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PREFACE 





NK JHHILE studying Telugu with my tutor 042217 A.V. 
VY’ 71151311142 14111010, 1 became conscious of the 
greatnoxs of Rao BAHADuUt VEERESALINGAM PANTULU’S 
works in the ficld of Telugu literature ; and, with the help of 
my tutor, I soon began to read them-—especially his prose- 
writings. Of these only two have as yet been published and 
wade available to the Kannada-knowing: public ; and. this is 
the third that is now offered to the public. ‘The translation 
of this book was undertaken long ago, but its publicat¥en 
had to be laid 88110, on account of want of funds necessary 
for publishing the same. Lately, however, my esteemed 
friend, Mur. 1). Sapastiva Rao, came forward and offered to 
wet the book through the press. ‘The present publicatiqy-of 
the book i is, therefore, entirely due to his willing and‘ycady 

help for which 1 cannot be sufficiently grateful to Ith. 


My thanks are also duo to my friend and brother-in-law 
Mu. 1, 11810511 Rao, Kannada Pandit, Mangalore Govern- 
ment College, for the help he rendered in correcting the 
proot-sheets—to Rao 11411410101 K. VEERESALINGAM PANTULU 
(141 who not only gave me the permission for translating 
the work, but also supplied me withthe block that is embodied 
im the book,—aud lastly, (೧ my many friends who subscribed 
for copies of this book and encouraged me in the execution of 
the undertaking. 

I had alo prepared 2 detiuled biography of the renown- 
(1 author and wanted to incotporate it with this book, but as 
there was no prospect of the book being ready even at tho 
end of this month, | um sorry | had to append only a con- 
mderably condensed account of hix life. ‘The full account 
| shall think it wy duty to place before the public at the 
varliest possible date. 11 this book finds a ready sale, so 
that at least the cost of its publication is realised, I shall soon 
bring out the second part of this book, ax also a translation 
of that very interesting Marathi novel, "" RiunA and Madhav,” 
hy Mu Kasixaru RacuuNar Mira, of Bombay. 

Any suggestions for the hnprovement of the book will 
bo thankfully” recorded and duly attended to\in the second 
edition of the book. 


Manuas (1110187148 CoLLkar, B. RAMA RAO. 
711 October 1899. 
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ಬೆಂಡಿತ ಬೀರೇಕಲಿಂಗಂ ಪಂತರು ಕಿ, ಕ. 1849ನೆಯ ವರ್ನದಲ್ಲಿ ರಾಜ 
ಮಹೇಂದ್ರ ಬರದಲ್ಲಿ ಹುಓದರು. ಇವರ ಪೂರ್ವಜರು ಬಹಳ ವಿದ್ಯಾವಂತರಾ 
ಗಿಯೂ ಭನಿಕರಾಗಿಯೂ ಪ್ರೆಖ್ಳ್ಯಾತರಾಗಿದ್ದರು. - ವೀರೇಕಶಿಂಗಂಪೆಂತರ 
ಅಮಖಿದಸಿಮ ವರ್ವಶಪದೊಳಗಾಗಿಯೆ ಅವರ ತಂಜೆಗಳಾದ ಸಂಬ್ರಹ್ಮ ಣ್ಯಾಪೆಂ 
ತರು ಬೆರಮವೆದವನ್ನು ಸೇರಿದುದರಿಂದ್ದ ಅವರ ಸೋದಣನಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸಾವಿಗೆ 
ಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೆಜಿಯಿಸುವ ಭಾರವು ಅವರ ಡೊಡ್ಡತಂದೆಗಳಾದ ಮೆಂಕಟರ 
ತ್ನ್ಲಂನೆಂತರ ಮೋಕೆ ನಿಂತಿತು, ಚಿಕ್ಕಂದಿನಿಂದಲೂ ಶೆಲುಗಿನಮೇಶಿ ವಿಶೇಷ 
ವಾದ ಅಭಿಮಾನವಿಟ್ಟು, ಕಕ್ಷೆಯಿಂದ ಉತ್ತಮವಾದ ಗ್ರೆಂಹಗಳನ್ನೋದುತ್ತ 
ಬಂದುದರಿಂದ, ವೀಠರೇಕಲದಿಂಗೆಂ ದಂಶರಿಗೆ ಹನ್ನೊಂದು ಹೆನ್ಗೆ ರಡು ನರ್ಮೆಖ್ರೌ 
ಯೆವಾಗುವುದೆರೊಳೆಗಾಗಿ ಲಲಿಕವಾಗಿ ಶೆಲುಗು ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಒರೆಯ ತಕ್ಕ 
ಶಕ್ತ್ರಿಯುಂಟಾಯಿತು - ಇವರ ಹದಿಮೂರನೆಯ ವರ್ವದರಯೆ ಇವರಿಗೆ ವಿವಾ 
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ಹವಾಯಿತು - 1870ನೆಯ ವರ್ಮದಲ್ಲಿ ಇವರು ಪ್ರನೇಕ ಪೆರೀ ಶ್ರೈಯನ್ನು ಜ 
ಯಿಸಿದವರಾದರು. 1875ನೆಯ ವರ್ಮದನರೆಗೊ ಅಲಲ್ಲಿ ಪಾಠೆಕಾಕೋಪಾಧ್ಯಾ 
ಯರಾಗಿ ಕೆಲಸ ನೋಡು ತಿದ್ದ ಇನರನ್ನು ಆ ಸಂವತ್ಸರದಲ್ಲಿ ರಾಜಮಹೇಂದ್ರ ಪು 
ರದ ಸರ್ವಕಲಾಶಾಶೆಯ ತೆಲುಗು ನೆಂಡಿತರನ್ನಾಗಿ ನಿಯಮಿಸಿದರು, ಇಡುವೆ 
ಗ್ಮೊಅದೇ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿದ್ದ ಇವರು, ತಗೆ ನೂತೆನವಾಗಿ ಮದರಾಸಿನ ಸಂಸ್ಸೌನ 
ಕಲಾಕಾಕೆಮೆ ತೆಲುಗು ಹಂಡಿತರಾಗಿ ನಿಮಮಿಸಲ್ಪಟಿರುವರು, 


ಸೀರೇತೆಶಿಂಗ೧ ಪೆಂತರು ಅಂಏನಿಂದ ಇಂದಿನವರೆಗೆ ಬರೆದ ಗ್ರೆಂಥಗೆಳನ್ನು 
ಒಟ್ಟಾಗಿ ವಿಣಿನಿದರೆ ನೂರಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿಯೇ ಇವೆ ಪೆದ್ಭೃ, ಗಮ್ಯ, 
ನಾಜಕ್ಕ ಪ್ರಹಸನ, ಕಥಾಸೆ)ಬಂಧ, ಶಾಸ್ತಿ ಹಯುಪುಸ್ತಕಗೆಳೆಂಬ ಈ ನವಯ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಇವರು ಬರೆಯೆಜಿ 'ಬಿಟ್ಟುದೊಂದೂ ಇಲ್ಲ. ಈ ಉದ್ದಾಮಕವಿಯಿಂದ ಬರೆ 
ಮೆಲ್ಪಟ್ಟಿ ಕಾನ್ಯೃಗಳು ಉತ್ತಮರಾದ ವ್ರಾಟೇನಕವಿಗಳ ಗೈಂಥಗಳಗೆ ಸಮಾನ 
ವಾಗಿಜೆ ಯೆಂದು ಲಾಕ್ಷಣಿಕರು ಒಪ್ಪುವರು, ಸೆಲುಗಿನಶ್ಲಿ ನೂತನರೀತಿಮ 
ಕಲ್ಪನಾಕಥೆಗೆಳನ್ನು ಬರೆಯಲು ಮೊದಲುಮಾಡಿದವರು ಇವರೆ - ಇವರು 
ಬರೆದ ಇಂತಹ ವ್ರೆಬಂಧಗೆಳೊಳಗೆ ರಾಜಕೇಖರಚರಿಕ, ಸತ್ಯುವಶೀಜರಿತ್ರೆ, 
ಸೆತ್ಯೆ ಠಾಜಾ ಫೊರ್ಬದೇಕಯಾಸ್ರ)ಗಳು ವಿಂಜಬೀ ಮೂರು ಪುಸ್ಥಕೆಗಳು ಪ್ರಸಿದ್ಯವಾ 
ಗಿಜಿ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯೆರಡು ಈ ಮೊಡಕ್ಕೆ ಕನ್ನಡಿಸೆಲ್ಫಸವೆ - 
ಇವರು ಸತ್ಯ ಠಾಜಾನೊರ್ಬದೇಕಯಾತೆ ಗಳನ್ನು ನಾಲು ಭಾಗಗಳಾಗಿ ಬರೆಯ 
ಲುಬೆಕ್ರವಿಿಸಿ ಇಂದಿನ ಎರಡನ್ನು ಮಾತ್ರನೇ ಬರೆದು ಪ್ರೆಕಾಶಗೊಳಸಿರುವರು- 
ಸಂಸ್ಥ ಕಾಂಧ್ರ/ಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಗೆಯೋ ಕಾಗೆಯೇ ಇನರಿಗೆ ಇಂಗ್ಲೀಷಿನಲ್ಲಿಯೂ 
ಒಳ್ಳೆಯ ಪಾಂಡಿತ್ಯವಿರುವುದರಿಂದ, ಇಂಗ್ಲೀಷು ಗೈೆಂಥಕರ್ತ್ಪುಗಳನ್ಲಿ ಪೈನಿದ್ಠರಾದ 
ಅನೇಕರ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಇವರು ಗೆದ್ಯುರೂಪ ನಾಗಿಯೂ ವದ್ಯುರೂಪೆನಾಗಿಯೂ 
ತೆಲುಗಿಗೆ ಬೆರಿವರಿಬಿರುನರು, ಇವರ ಗ್ರೆಂಥಗಳ ಕೃರ ಸುಲಭವಾಗಿಯೂ 
ಅರ್ಥಪುಪ್ರಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದುದಾಗಿಯೂ ಇರುವುದರಿಂದ ಸಾಧಾರಣಾಸ್ಲ್‌ರದ 
ಗುರುತು ಉ:ಟಾದಂದಿನಿ:ದ ಶೆಲುಗಿನಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೆಯ ಫಾಂಡಿತ್ಯುವುಂಟಾಗುನ 
ವರೆಗೊ ಇವರ ಗ್ರೆಂಕೆಗಳನ್ನೇ ಓದಬಹುದು. ಆಂಧ್ರ) ಸಾಹುತ್ಯುದೆ ಆಧುನಿಕ 
ಗ್ರೆಂಥ ಸಮುದಾಯದಲ್ಲಿ ವೀರೇಕನಿಂಗಂ ಬೆಂತರು ರಚಿಸಿದ ಗ್ರೆಂಥಗಳನ್ನು 
ಜಟ್ಟರೆ, ಉಳದುದು ಬಹಳಮಖಿಗೆ ಸೈಲ್ಪವೇ ವಿನ್ನ ಹೇಕಂ. 
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ನೀಠೇಶಲಿಂಗಂ ನಂತರ ಹೆಸರನ್ನು ಸರ್ನತ್ರ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಗೆ ತಂದುದು 
ಅವರ ಸಾಮಾಜಿಕ ಸಂಸ್ಕರಣ ಪ್ರಯತ್ನ ಗಳೇ. ಚಿಕ್ಕ ತನಪಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ 
ಮಾಡು ತಿದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ, 'ವಸಿಶ್ವರಾದ ರಾಮಜೋಹನರಾಹು ಕೇಕವಪಂದ್ರಸೇ 
ನರೇ ಮೊದಲಾದ ಮಹನೀಯರು ಮಾಡು ತಿ ತಿದ್ಧ ದೇಕಸೇನೆಯುನ್ನು ನೋಡಿ, 
ಅವರ ಹರಿತ್ರಗಳನ್ನೊ €ದಿ, ಅವರ ಅಭಿಮಂತಗೆಳೆನ್ನು ಪರಿಶೀಠಿಸಿ, ಇವರಿಗೊ 
ಅವರನ್ನ ನುಸೆರಿಖಿ ಮಾತೃುದೇಳ್ಳನ್ನತಿಗಾಗಿ ಯತ್ನಿ ಸಜೇಕೆಂಬ ಉಕ್ಸಾಹವುಂ 
ಟಾಯಿತು. ಅಂದಿನಿಂದ ಇವರು ತಮ್ಮ ತನುಧನಮಾನಸೆಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಅರ್ಭುರ 
ನಾಮಾಜಿಕಸ್ಸಿತಿಯನ್ನು ಸಂಸ್ಕರಿಸುವ ಕಾರ್ಯುಪಕ್ಲಿ ಉಪೆಯೋಗಿಸುತ್ತ, ಈ ಭಾ 
ರತವವ ರ್ನೇವನ್ನು ಜಸೋರಾರಮಾಡುವ ಪ್ರೆಯತ್ನ ದರಿಮೆ ಮ್ಯಗ್ರೆರಾಗಿರು 
ವರು, ಮುಖ್ಯ ವಾ ವಾಗಿ ನಮ್ಮ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣಸೆಮಾ ಜದ ್ಲಿ ಬಾಲವಿತಂತುಗಳಗೆ 
ಉಂಟಾಗಿ ರುವ ಟಃ ಇವರಿಗೆ ಅತಿದಾರುಣವಾಗಿ ಶೋರಿ ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ವಿಕೇಪಷವಾದ ದುಃಖವನ್ನು ೦ಯಮಾಡಿದುದರಿಂದ,  ಪರೋಸೆಕಾರಕೀಲರಾದ 
ಇವರು ಅನರ ಸೆಂಕಟಗಳನ್ನು ಸೆರಿಹೆರಿಸುವ ಕಾರ್ಯಪಲ್ಲಿಯೆ ಹೆನ್ಚು ಲ್ಲ 
ಪೊರೈ ಸುತ್ತಿರುವರು. ಜನವ ಫ ಇತಿ ಸುಮಾರು 40 ವಿಧವಾದ 
ವಾಹಗಳು ನಡೆಯುವಂತೆ ಸಾಹಸಮಾಡಿದೆ ಇವರನ್ನು ಬಾಲವಿಧನೆಮೆರು 
ಹೆಸ ತಂಜೆಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಭಾವಿಸುವರು. - ದಶ್ಲಿಣ ಹಿಂದುಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ 
ಸಾಮಾಜಿಕ ಸಂಸ್ಕೆರಣಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನ ನಜಿಯಿಸಿದೆ ದೊಡ್ಡ ಮನುವ್ಯ್ಯರಕ್ಲಿ 
ಇವರ ದೆ ಪ್ರಮುಖರಾ ದುದರಿಂದ ಏತಕ್ಸ ಫ್ಲೆದವರೆಲ್ಲಂಗೂ ಇವರೇ ನಾಹುಕಶಾಗಿ 
ನಡಿಯಿ ಸು ಶಿರುವರು. 


ವೀಶೇಕಶಿಂಗಂದೆಂತರಲ್ಲಿ ಕೆರೆಗೋಡಿರುವ ವಿನಹಸ್ಕ ಭಾವವೂ, ಮನೋ 
ಸಿರ್ದಾರವೂ ಅತ್ಯಾಸ್ಪರ್ಯಾವಹವಾಗಿವೆ. ಇವರ ಸಂಸ್ಕರಣ ಪ್ರಯತ್ನಗಳ 
ಜೆಸಿಯಿಂದ ವಿಭೋಜನರು ಇವರಿಗೆ ವಿರೋಧಿಗಳಾಗಿ ನಿಂತು, ಇವರಮೇಶೆ 
ಇಲಡ  ಹೋನೆಗಳನ್ನಾರೋಗಿನಿ, ವಿಮೋ ಬಾಧೆ ಕೊಡಲಾರಂಭನಿ 
ದರು. ಆದರೆ ಇವರನ್ನು ಕೆರಳಸುವುದಕ್ಕಾಗರೀ, ಇವರ ಪ್ರೆ)ಯತ್ನಗಳನ್ನು 
ಬಂಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಲ್ಲೀ ಅವರಿಂದಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆಕೋಜಪನೆನರಾಡಿ ನೀತಿಗೆ ವಿರೋ 
ಧವಲ್ಲವಂಜು ಶಿ೪ದಮೇಕೆ ಬಹುಜನಪ್ರಯೋಜಕಕಾರ್ಯುವನ್ನು ಎಂಶಹ 
ಅಂತಠಾಯಗಳು ಬಂದರೂ ಇವರು ಫೆರವೇರಿಸದೆ ಬಿಡರು. ಇವರ ಸಂಸ್ಕರಣ 
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ಸಾರ್ಯಜೆ ವಿಜಮೆದಲ್ಲಿ ಜನರೊಳಗೆ ಭನ್ನಾ ಭನಾ ಮೆಗಳರ ಬಹುದಾದರೂ, 
ಇವರು ಬಾಯಿಯಿಂದ ಮಾತನಾಡಿ ಕಾರ್ಯತ?ವರಾಡಿ ತೋರಿಸ ತಕ್ಕನರಲ್ಲನೆಂದು 
ಯಾರೊಬ್ಬರೂ ಹೇಳಲಾರರು. ಜನರಿಗೆ ಇವರಪೇಶೆ ವಿಪ್ರಂ ಪೊಜ್ಜೊ ಭಾವ 
ವಿರುವುಜೋ ಅನ್ನೇ ಜೊರೆಕನದನರಿಗೊ ಇದೆ. ಈ ತಮ್ಮ ಅಭಿಮಾನವನ್ನು 
ಪ್ರೆದರ್ಕಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ದೊರೆತನದವರು ಇವರಿಗೆ 1898 ವರ್ಮದಲ್ಲಿ ರಾನಿ 
ಬಹಶ್ಚರಿ ಎಂಬ ಬಿರುಡು ಕೊಟ್ಟುದಲ್ಲದೆ, 1897ನೆಯ ನರ್ವದ ಮದರಾಸಿನ 
ವಿದ್ಯಾಸೆಮಾದದ ಸೆಭಾಸೆದರಾಗಿಹೂ ನಿಯುಮಿಸಿ ಮನ್ನಿಸಿದರು. ಇಂತಹ 
ವಿದ್ವಾಂಸರೂ, ದೇಕಾಭಿಮಾನಿಗಳೊ, ಸುಗುಣಸಂಪೆನ್ಸರೂ ಆದ ಇವರು 
ಇನ್ನೂ ಬಹಳೆ ವರ್ಷಗಳ ವಕಿಗೆ ಸುಖವಾಗಿ ಜೀವಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದು, ಭಾರತ್ಗೆ 
ಹುರೆಲ್ಲಂಗೂ ನಿತಿ ಪಾಾರ್ಗಶರ್ಶಿಗಳಾ?ರಕೆಂಡು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವೆವು. 


24 
. 


ರಾಜಾಪೂ ರ್ರ ದೇಶಯಾತ್ರ ಗಳು, 
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ಆ 


ಮಾ. ಹಾ... 
ಬ್ರಥಮಭಾಗ - ಸಿ ನುಕೆಯಾಳ. 
hee 
ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಕರಣವು. 
ಹ 

ನಾನು ಪೆರೀಧಾವಿ ಸಂವತ್ಸರದ ಜೈತ್ರಶುದ್ಧೆ ನವವಿಸಾ ಮಂಗಳವಾರದ ಪುಮ 
ವಿಶಾ ನಕ್ಷತ್ರದಲ್ಲಿ ವಿಜಹುನಗರಡೊಳಗೆ ಹಿಂದೆ ಶ್ರೀೀರಾಮಜೇವರು ಹೆಂಡ ಏನ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಹುಸ್ಲಿದೆನು. ನಮ್ಮ ಮನೆಯೆ ಹೆಸರು ಪೆತ್ರಿಯವರು, ನಾನು ವ್ಯಾಸರಾ 
ಯಾಚಾರ್ಯರವರ ಪುತ್ರನು, ನನ್ನಕಾಯಿ ಲಶ್ಷ್ಮೀ ಬಾಯನ್ನು, ನಾನು ಮುಂದೆ 
ಮಹಾ ಸತ್ಯಸಂಧನಾಗಿ ಈ ಸತ್ಯಚಂತ) [ಯನ್ನು ಬಜೆಯೆುೆನೆಂದು ತಿ೪ಹೋ, 
ತನಿಗಿರುವಸೆ ಸತ್ಯೈಬ್ರ ಹುತ್ತ (ದ ದೆಸೆಖಿಂದಕೋ, Pp ಯಾವ ಹೇತುವಿನಿಂದಶಕೋ, 
ನಮ್ಮ ತಂಡೆ, ನನಗೆ ತನ್ನ ನ್ದ ತಂದೆಯ ಹೆಸರನ್ನೇ ಇಷದೆ, ದೇ ಕಾಚಾರನನ್ನು ತಬ್ಬಿ 
ಚಿಕ್ಕಂದನಲ್ಲಿಯೆ ನನಗೆ ಸಕ್ಸೃರಾಜಾಚಾರ್ದೂನೆಂದು ಹೆಸಂಟ್ವರು. ನಮ್ಮ ತಂಜಿಮೊ 
ವರು ಜ್ಯೋತಿಕ್ಸಾ ಸ )ಡೆಫಿ ಮಹಾ ಪೆಂಡಿತರಾಡುದರಿಂದೈ ಪುಣ್ಣ ಪುರುಖಾಗ್ರ)ಗಣ್ಯಾ 
ರಾದ ಅವರು ಸೆ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ನನ್ನ ಭವಿದ್ಯಜ್ಯೋಗ್ಯತಯನ್ನು ಮುಂದಾಗಿ 
ತಿಳಿದುಕೊಂಡೇ. ಶಪ್ಪ ಜಿ ನನಗೆಹೀಗೆ ನಾಮಕರಣ ಮಾಡಿರ ಬಹುದು, «ಸುಕ್ರು 
ತೀ ಗತಾಯು'' ವಿಂಬ ನ್ಯಾಯಿದಂತೆ ಅವರು ನನ್ನ ಪೆ ಪಸುಳೆತನದಕ್ಲಿಯೇ ಪುಣ್ಯ 
ಕೋಕಯಾತ್ರಗೆ ವಿಜಯ ಮಾಡಿದುದರಿಂದ ನನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು ಕುರಿತು ಅವರ 
ನ್ನು ಕೇಳ ತಿಳದುಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲದೆ ಹೋಯಿತು ನನ್ನ ಸರಿಯಾದ 
ಹೆಸರು « ಸತ್ಯ ರಾಜಾಚಾರ್ಯ' ನೆಂದಿಪ್ರರೂ ಆ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿರುವವರು ನನ್ನನ್ನು 
" ಸೆತ್ಯರಾಯಾಚಾರ್ಯ ನೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು, « ರಾಜ?” ಎಂಬುದನ್ನು 
« ರಾಯು' ವಿಂದು ವ್ಯವಹರಿಸುವುದು ಕರ್ಣಾಟಕ ಸೆಂಪ್ರೆ)ದಾಯುವು, ಆಫ್ಬೇ ಅಲ್ಲೆ 
«ಜ' ಕಾರ «ಯು' ಕಾರಗಳಗೆ ಭೇದವಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದಕೇ ವಂಗಾಡಿ ಉತ್ತರ 
ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ « ಅಯೋಧ್ಯೆ” ಗೆ « ಅಜೋಧ್ಯೈ?' ವಿಂದು "ಹೆ? ಕಾರದ ಪ್ರತಿ 
ಹಾಗಿ ಜಿ? ಕಾರವನ್ನು ಬಳಸುವರು. ಈ ಕಾ ಸಕ್ತಿ ಮೆನ್ನು ಹೀಸೆಯೆಬಟಿಂ 
ಪ್ರಕೃತ ಕಾರ್ಯಾಂಗಕ್ಕೆ. ಬರುವ, ನನ್ನ ಹೆಸರಿನ ಉಚಾರಣ ಕ್ರಮನೆಂಕಾವರೂ 


ಟಿ 


ಮು 


ನನ್ನದು ಸಾಧ್ಯತೆ ನಾನಮುದೇಮೆವೆಂದು: ನಾನು ಪೇರೆಯಾಗಿ -ಹ್ನೆಳುವ ಅವಕ 
ವಿಲ್ಲದೆ, ನಾನು ವಿನರಿಸೆಲು ಹೋಗುವೀ ಸೆಕ್ಯಯಾಕಾಚರಿತ್ರೆಯೇ ಅದನ್ನು 
ಠೋಕಕ್ಕೆ ಸಾವಿರೆ ಬಾಯಿಗೆಳಂದ ಫೋವಿ ಸವಿರದು, ಅತ್ಮ ಸುತಿ ನಿಂದ್ಸೃಪಾದುದ 
ರಿಂಜಿ ನನ್ನ ಸತ್ಯೈಸೆಂಧತೆಯೆನ್ನು ಕುರಿತು ನಾನು ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಹೇಳೆನು, 
ನಾನು ಅನಲಂಚಿಬಿರುವ ಸಶ್ಚ್ರವಮ:ತವುಕೂಡ ನನ್ನ ಚರಿತ್ರೆಯ ವೆರಮ ಸತ್ನೇತ್ನೆ 
ವನ್ನು ಸಾಭಿಸೆ ಐಹುದು. ಸತ್ಯು) ೨ಯಿ: ಡೆನೇ ಲಲ್ಲಪ್ಪೇ ನಮ್ಮ ಮಠಕ ರರಾದೆ 
ಶಿ) (ಮಧ್ಯ ರಾಯರವರು ವಿಂಧ್ಯಾಭೂತಗೆಳಾಜೆ ಪೂರ್ವ ಮತ ಸಿದ್ದಾಂತಗಳ ವನ್ನೂ 
ತಿರಸ್ಸರಿಬ, ಕ್ರೀಮದಾಂಡನೇಯೆನ ಸಹಾಯಖಂದಲೂ, ಮುಖ್ಯಪ್ಯಾಣನ ಅನು 
ಗೆ)ಹೆದಿಂದಲೂ, ಖಿಲವಾಗಿ ಹೋದ ಅಪೊರ, ಕ್ರುತಿಸ್ಮ ನತ ವಾಕ್ಕ ರತ್ನಗಳನ್ನು 
ಬ)ಹ್ಮ ಶೋಕದಿಂದ ಶಂಖ, ಬಹ್ಮ ಸಂಪೈದಾಯತಾಮಸಾರವಾಗಿ ಸತ್ಯವಾದ 
ಜೈ $್ರಿತೆಮತೆ ಸಿದ್ಧಾಂತವನ್ನು ಶೋಕಾನುಗ್ರಹಾರ್ಥವಾಗಿ ಶ್ಲಾಬಸಿರುವರು » ಅಂತ 
ಹ ಸುತ್ಮೊಮತದಲ್ತಿ ಜನಿಸಿ, ಸತ್ಯಸ್ರೃತವನ್ನು ಕೈಕೊಂಡಿರುವ ನಾನು ನನ್ನ ಗೆ)ಂಧ 
ದಲ್ಲಿ ಸತ್ಯವಲ್ಲ ವಾಕ್ಯುವನ್ನೊಂದನ್ನ್ನಾಡೆರೂ ಸೇಲಸುಜಿನೇ ? ಓನಾಚಿಕರಿರಾ | 
ನನ್ನ ಮಾತು ನಂಜ ಇದರೊಳಗೆಣ ಪೈತಿಯೊಂದು ವಾಕ್ಯುವನ್ನೂ ನೇದವಾಕ್ಸ 
ಬೆಂತೆ ವಿಶ್ನಾಸಿನಿರಿ. ನಾನಿಂದು ತಿಳಸಹೋಗುವ ಸಂಗತಿಗಳು ಇದುವರೆಗೆ 
ಮನುಸ್ಮ(ರಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯದ ದೇವರಹನ್ಸೃಗಳಾಪೆರೂ, ಸ್ಫುಶೇಕಸ್‌ರಾದೆ 
ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ನನಗಿರುವ ಬ್ರಾತ್ಸಸ್ಮೆ(ಹೆದ ಜಿಸೆಯಿಂದ ಮರ್ಕಜಡಿನಿ ಹೇಳಿಜಡುವೆನು, 

ನಮ್ಮ ತೆಂಜೆ ಕರ್ಮಠರಾಗಿ, ಬಾಲ್ಯದಿಂದಲೂ ವೈದಿಕರಾಗಿ ಪೂಜ್ಯನಾದ 
ಆಚಾಧರನೃ ತ್ಲಿಮೆನ್ಸಿಯೆ ಶಾಲಕಳೆದವರಾದರೂ, ಅವರ ಮಗನಾದನನಗೆ ಮಾತ್ರ 
ಪೂರ,ಕರ್ಮಾನುಭವಬಂದ, ಕಿಪ್ಯ ಪರಂಪರೆಯಿಂದ ನೇವಿಸೆಲ್ಪ ಟ್ಟು ಆಚಾರ್ಯಪೆದನಿ 
ಹೊಂದಿ ಪೊಜೆಸೆಲ್ಪಡುವ ಭಾಗ್ಯವು ಬರವಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ತಾಯಿಯ ತವರುಮಸಯ 
ನರು ಮೊದಲಿಂದಲೂ ಲೌಕಿಕ ವ್ಯವಜಾರಗಳಲ್ಲಿಯೆ ಹುಟ್ಟ ಔೆಳೆದವರಾದುಜ 
ರಿಂದ ನಮ್ಮ ಸೋದೆರಮಾವಂದರಾದ ಕಂಚಿ ಕೇವಗಿರಿರಾಯುರು ನನ್ನ ನ್ನು ನೇದ 
ಹೌಶಶಾಶೆಗೆ ಕಳುಹೆಜಿ ಮಠದೋದು ಬರಣೆ ಬಂದೊಡನೆಯೇ ಹೊಣ ಪಾಠಕಾ 
ತೆಗೆ ಕಳುಹಿದೆರು. ನಮ್ಮ ಗ್ರಾಮದಕ್ಷಿ ಒಿಬ್ಬವಾರ್ವರ ಹುಡುಗನು ಇಂಗ್ಲೀಮು ಓದಿ 
ಕ್ರ 3ಸವ ಮಠದಲ್ಲಿ ಸೇರಿದಾಗ ನಮ್ಮಕಂಜೆ ನನ್ನನ್ನು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ನಮ್ಮ ವಂಶ 
ಪಕ್ಷಿ ಹುಟ್ಟದ ಯಾರನ್ನಾದರೂ ಹೂಣಶಾಶಕಶಾಶೆಗೆ ಕಳುಹಶೊಕ್ಸೆಕೆಂದು ಪ್ರತಿ 
ಜ್ಜ ಮಾಡಿದರು. ನನಗೆ ಬಂದಿ ಬರುವವರೆಗೆ ಬೇನಿಸಿದ್ದ ಬೆಕ್ಷೆದಕ್ಲಿ ಅವರು 
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ತನ್ನು ಪ್ರತಿಣ್ಞಿಮೆನ್ನು ತಪ್ಪೆದೆ ಸೆಕ್ಸಿ ಸು ಶಿಕ್ಷರು, ತಾನೊಂದೆಣಿಸಿಶರೆ ದೈವವಿ 
ನ್ನೊಂದನ್ನೈ ಣಿಸುವುದಲ್ಲವೇ ? ನಾನು ಚಿಕ್ಕನನಾಡರೊ ಫೊರ್ಯಾಚಾರ ವಿರುದ್ಧವಾದ 


ಹೊನೆಯೋಗನೋದುವುದು ನನಗೆ ಇಪ್ಪೆವಿಲ್ಲಣೆ ಹೋಯಿತು, ಅದರ ಸಂಗೆ 


ಡನೇ ನಮ್ಮು ತಂಜಿಯವರು ಈಗ ಚ ಶರ ಆವರು ನನ್ನ ನ ಹೂಣ 
ಖಾಕೆಕಾನೆಗೆ ಕಳುಹುವುದಕ್ಕೆ ಇದ್ರ ದೆಡ್ಡುತಿರಲಿಲ್ಲ ನೆಂದೊಂದು ವಿಚಾರವೂ ನನ್ನ 


ಮನಸ್ಸನ್ನು ಬಾಧಿಸಿ ತಂಗು? ಈ ಯೆರಡು ಕಾರಣಗಳಂದೆ ನನಗ್‌ ಇಲ್ಲು 


ಸ 

ಬಾಧೆಕೂಡ ಉ.ಬಾಯಿತು. ನನ್ನ್ನ ಸೋದರ ಮಾವನ ಮಾತು ಕೇಳಿ ನನ್ನ 
ಶಾಯಿ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಹೊಣಲಾತಠಕಾಲೆಗೆ ಹೋಗೆಂದು ನನ್ನನ್ನು ನಿರಯನ 
ತೊಡಗಿ ದಳು. ಆಗೆ ನನಗೆ ಬೆರಸು ದರ ವಿರುದವಾದೆ ವಿರಡು Sr ಸಂವಾ) 


ಪೈವಾದುವು. ನಾನು ಇಂಗ್ಲೀಮ ಪಾಠೆಕಾಕೆಗೆ ಹೋಗುವುದು ನನ್ನ ತಂದೆಯು 


ಬನ ಅಭ್ಯ್ಯಾಸವೆಂದೂ ಸರಿ ಬೀಳಲಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ನನಗೆ ಈಗ ಇನ್ನೊಂದು 


ಅಭುಮತವಲ ; ಹೋಗದಿರುವುದು ೫ಯಿಹು ಅಭಿಮಶವಲ್ಲ, ಇನ್ರಗೆ 
ಛಗ್ಗ ನಾನು ಯಾರ ಅಭಿಮತವನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸಿ! ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು, ತಂಜೆಯ 
ಅಭಿಮತಠವನ್ನೆ £ ಸ್ಟಸಶ್ಮೇಕೆಂದು Pn ಸುತ್ತಿದರೂ, ನತ್ತು ಸ್ವರ್ಗದೆಲ್ಲಿರುವ 
ತಂಪೆಯ ಆಜ್ಞೆಯಹಾಗ ಬದುಕಿ ಛೂಕೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಕಾಯಿಯ ಆಜ್ಞೆ ವಿಶಾಲು 
ವುದು ನನಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗಿ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ನೇದನೊೋ ವಿಂದರೆ « ಎಿತ್ಛುದ್ದೇ 
ಪೊಂಬೆವ ಎಂದು ಮಾತ್ರ] ಅಲ್ಲಿ, * ಮಾತೃದೇವೆ:ಭವ ವಿಂದು ಕೂಡ ಹೇಳು 
ಅಡೆ. ಹೀಗಿರುವುದಲಂಡ ಹಿಶೃನಿಯೋಗನು ಹೇಗೋ ಹಾಗೆಯೇ ಮಾತೃಸಿ 
ಯೋಗೆಮೂ ನನಗೆ ಸಮಾನವಾಗಿ ಅಲಂಘ್ಯೂವಾದೆದು. ನಾನೀಗೆ ತಂಜೆಯ ಅಭ 

ನ್ನವನ್ನೂ ತೀರಿಸಜೀಕು ಕಾಯಿಯ ಮನ್ನೋರಧವನ್ನ್ಮೂ ಸಲ್ಲಿಸಹೇಳಾಯಿತು. 

ಹೀಗಿರಲು ಬುದ್ಧಿ ನಂತಣಾದುದೆರಿಂದ ನಾನು ಹಿತ್ಛವಾಕ್ಕು ಪೆರಿವಾಲನೆಯೆನ್ನೂ 
ಮಾತ್ಸುವಾಕ್ಯು ಪೆರಿಪಾಲನೆಯುನ್ನೂ ಮಾಡಿ, ಉಭಯ ಬುಂಣ ವಿಮುಕ್ಕ 
ನಾಗಿ ಕೃತಾರ್ಥಶೆಯನ್ನುು ಹೊಂದುವಂತೆ ಒಂದು ಉಪಾಯುವನ್ನಾ ಸ ಶ್ಲೋಚಿಸಿ 
ಜಿನು. ಈ ಉಪಾಯವನ್ನು ಕೇಳದ ಪಶ್ರದಲ್ಲಿ ನೀವು ನನ್ನ ಬುದ್ದಿ ಬಲಕ್ಕೆ ಸಂ 
ತೋಮಿಸಿದೆ ಇರಲಾರಿರಿ ತುಯಿಯ ಆಜ್ಞಾನುನಾರವಾಗಿ ನಾರು ಇಂಗ್ಲೀಮಂ 
ವಾಠಶಾಶೆಗೆ ಹೋದೆನು ; ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರ ೂ ಶಾಶೆಗಳನೊ ಸ್ಸದದೆ ತಂಜೆಯ 
ಇಪ್ರಾನುನಾರವಾಗಿ ಹೋಗದವನ ಹಾಗೆಯೇ ಇದ್ದೆನು ಈ ಉನೊಮದಂಜ 
ನಾನು ಉಭೆಯುವಾಕ್ಯು ಬೆರಿಭಾಲನ ದಹ್ಲೆನೂ ಧನ್ಯನೂ ಆಡನನಾಜಿನು, ಸ ಪೈ 
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ಹಾರ ನಾನು ಹೆಜ್ಞುಕಡಿಮಿ ಹತ್ತು ನರ್ವ ಹೊೂಬಾರಠಕಾಕೆಯಲ್ಲಿ ಓಿನಿದರೂ, 
ಜೊಡ್ಡ ಪೆರೀಕ್ಲೆಗಳಂ ಯಾವುದರಲ್ಲಿಯೂ ಕೃತಾರ್ಥನಾಗದಿಲ್ಲ. ಎನ್ರೋಕಪ್ಪನೆಟ್ಟ 
ಮೇೀನೆ ಹೇಗೂ ಸಾಮಾನ್ಯ ಬೆರೀಶೈೆಯಪ್ಲಿ ಮಾತ್ರನೇ ಶೀರ್ಣನಾದೆನು. ನಾನು 
ಮನೆಯ ಹತ್ತರ ಸಾಠೆ ವೋದದೆ ಹೋದರೂ, ಉನವಾಧ್ಯಾಯರ ಕೃಷಿಯಿಂದ 
ಹೇಗೋ ಕೆಲವು ಇಂಗ್ಲೀಮು ಶಬ್ದಗಳು ನನ್ನ ಹೊಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ತೂರಿಕೊಂಡುವು, 
ಆ ತರುವಾಮೆ ಅವನ್ನು ನನ್ನ ಹೈೊದಯೆಬಿಂಡ ಓಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ ನನಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾ 
ವಿಲ್ಲ ಯಾರಿಗಾದರೂ ಸೆರಿಯೇ, ಒಂದು ಬಾರಿಗೆ ಸ್ಥಳಕೊಟ್ಟಳೇಕೆ ಅವರನ್ನು 
ಹೊರಗೆ ತಳ್ಕುವುದು ಸುಲಭವೇ ? ಆದರೂ ನನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಾದ ಮಟಿಗೆ, ನಾನು 
ನಮ್ಮ ವೇದಕಾಸ್ಸೆ )ಗಳಗೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ನಮ್ಮ ಉಪಾಧ್ಯಾಯರು ಜೋಡಿಸಿದ 
ಭೂಗೋಳ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ, ಚರಿತ್ರೆಗಳನ್ನೂ , ಹೊಣಕಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನ್ಹೂ ಸತ್ಯು 
ಬಿಂದು ನಂಬಣಜ್ಞೆನು. ಸೊ ಚರಿತ್ರೆ ಯನ್ನೋಜದ ಮಟಿಗೆ ನನ್ನ ಮಾತುಗಳ ಸತ್ಯ 
ತ್ವುವನ್ನು ನೀವೇ ತಿಳಿದು ಕೊಳ್ಳುವಿರಿ. ಇಂಗ್ಲೀಷು ವಿದ್ಯಾಭಾ ಕ್ರಿಸವಿಂದ ಬುದಿಹೀ 
ನರಾದ ಇಂದಿನ ಬಾಲಕರ ಹಾಗೆ, ನನಗೆ ನಮ್ಮ ಶಾಸ್ತ )ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪುರಾಣಗಳ 
ಫ್ಲಿಯೂ, ವಳ್ಳುನಹ್ಞಾದರೂ ನಂಜಕೆ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿಲ್ಲ. ಇಂಗ್ಲೀನೆಂ ಜೆನ್ನಾಗಿ 
ಹಓಿಡುತ್ತಿದ್ದರೊ, ನಾನು ನಿತ್ಯವೊ ಸ್ಥಾನ ಸಂಧ್ಯಾ ಡ್ರುನುಭಾನಗಳೆನ್ನು ಬಿಡದೆ, ಜನೆ 
ಗಳನ್ನೂ ತೆಪೆಗಳನ್ನೂ ಮಾಡುತ್ತ, ಮಂತ್ರ)ತಂತ್ರಗಳನ್ನು ಗುರುಮುಖದಿಂದೆ ಕರಿ 
ತುಕೊಂಡು ನಿಫಾಗರಿಫನಾಜಿನು. ನನ್ನ ಆಚಾರ ಮ್ಯವಹಾ ರಗೆಳನ್ನು ನೋಡಿ ನನ್ನ 
ಶಾಯಿಯೂ ಸೋದರಮಾವನೂ ಸಂತ್ಲೋನ ನೆಡು ತ್ತಿದ್ದರು. 

ನಾನು ನಾಲ್ಕಕೆಯ ತರಗಶಿಹೆಲ್ಲಿ ಓಡಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿದ್ದಾಗೆ ನನಗೆ ವಿನಾಹವಾ 
ಯಿತು. ಈ ಆಂಧ್ರಜೇಕದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಕಾಖೆಯುವರು ಬಹಳ ಕಡಿನೆ೨ ಯಾವುದ 
ರಿಂದ ಕನ್ನಿಕೆಯೆರು ಜೊರೆಮೊುವುದು ಬಹಳೆ ವೈಯಾಸವು. ಹೀಗಿ ರುವುದರಿಂದ 
ಸಾಮಾನ್ಯ ಸ್ಥಿತಿಯಕ್ಲಿರುವವರಿಗೆ ಸಾವಿರರೂಪಾಯನ್ನಾ ಳೂ ಕೊಡಜಿ ಮೂರು 
ವರ್ಶದ ಹುಡಿಗಿಯೂ ಶೊಕೆಯುಡು. ನಮ್ಮ ಸೋಜರನಾನಂನರೆ ಪ್ರೆಯತ್ನ 
ಬಂಡ ನಿನ್ಬಾಣಿ ನ್ಭುನಿಂಹಾಚಾರ್ಯರವರು ಒಂಭತ್ತು ವರ್ಮೆ ಪ್ರಾಯದ ತನ್ನು 
ಕುನರಿಯನ್ನು ಸಾವಿರನೆೇ ರೂಪಾಯಿಗೆ ನನಗೆ ಕೊಟ್ಟು ವಿವಾಹ ಮಾಡು 
ವುದಕ್ಷೆ ಅಂಗೀಕರಿಸಿದರು, ಇಂತಹೆ ಸೆಂದೆರ್ಭ ಮರಳ ಬಾರದೆಂಜೆಣಿಸಿ ನನ್ನ 
ಸೋಡರಮಾನನೂ ತಾಯಿಯೂ ಸೇರಿ, ನೂರಕ್ಕೆ ಮೂರು ರೂಪಾಯಿ ಬಡ್ಡಿ 
ಮೆಂತೆ,. ನಮ್ಮ ಏಕಾ )ರ್ಜೀತೆ ಮಾನ್ಯೇಗಳಮೇಶೆ ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿ ಸಾಲ 


«) 

ಮಾಡಿ. ವಿನಾಹದೆ ಸಸ್ಜಕ್ಕೆಂದು ಇನ್ನೂರು ರೂಪೌಖೊನ್ನು ಮತ್ತೊಬ್ಬರ ಸಂ 
ಗಡ ಕಡಮಾಡಿ, ಕುಕ್ಷೆಸೆಂವತ್ಸರ ವೈಶಾಖ ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಒಳ್ಳೆಯ ಮುಹೂ 
ರ್ಶದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಮುದುನೆ ಮಾಡಿದರು. ನನಗೆ ಆಗ ಹದಿನೆಂಬು ವರ್ಶತುಂಜಿಶು. 
ನನ್ನ ಭಾರ್ಯೇ ರೂನೆವತಿಯಾಗಡೆ ಹೋದರೂ ಗುಣವತಿಯಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿ 
ಶ್ರಳು. ಕುಲಕಾಂತೆಯಲಗೆ ಗುಣವೇ ವೈಧಾನನಲ್ಲಜಿ ಜೆಲುವಿಕೆಮೆಲ್ಲ, ಹೀಗೆ 
ಒಂದು ವರ್ವಕಳೆದೆಮೇಶೆ ನನ್ನ ಭಾರ್ಯೆಗೆ ಸ್ಫೋಟಕವಾಯಿಶು. ಆಗಲಾ ಚಿಕ್ಕ 
ವಳಗೆ ಜೇವಿಸುವುಜೇ ದುರ್ಧುಟಬೆಂದು ವಿಲ್ಲರೂ ಭಾವಿಸಿದೆರೂ, ನಾನು ಪುರಸ್ಚ 
ರಣೆ ಮಾಡಿದೆ ವೀರ ಹನುಮಂತ ಮಂತ್ರವೆ) ಭಾವದಿಂದ ಅವಳಗೆ ಪ್ರಾಣಭಯ 
ಶಬ್ಬ ಬಲಕೇಕ್ಷಿ ಮಾತ್ರ) ಹೋಯಿಶು. ಮುತುಂನ ಮಸ್ಸೆಗಳಂ ಬನ್ನು ಆಕೆ ಮತ್ತ 
ಪ್ರೊ ಕುರೂನಿಣಿಹಾಗಲು « ಭಾರ್ಯಾಂ ರೂಪವೇ ಕತ್ರುಃ'” ವಿಂಬರ ಬಾಧೆ 
ನನಗೆ ಇಲ್ಲಜೆ ಹೋಗುನುದಾಯಿತು ನಾನು ನನ್ನ ಇಂದು ಪೆಶೆಯಲ್ಲಿ ತ್ಲ 
ನಾಗಿ ಪಾಠಕಾಶೆ ಜಡುವಾಗ ನನ್ನ ಹೆಂಡಸ ಮೈಸರೆದು ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ ಬರುವ 
ಳಾದಳು, ನಮ್ಮ ಮಾನ್ಯ ಗೆಳಮೇಕೆ ಒರುವ ಆದಾಯುವೆಲ್ಲಿವೂ ನಾವು ಮಾಡಿದ 
ಸಾಲಗಳ ಬಡ್ಡಿಗೆ ಕೂಡ ಸಾಲಜುದರಿಂದ, ನನ್ನ್ನ ಕುಂಬ ಭಾರಕೂಡ ನಮ್ಮ 
ಸಾ ವನ ಮೇಶೆಯೇಜಿತ್ತು. ಹೀಗಾಗಲು ವಿರಡು ಕುಣುಂಬಗಳನ್ನೂ 
ಪೋಸ ಸುವುದು. ದೈರ್ಲಭವಾದುದೆರಿಂದ ನಮ್ಮ ಸೋದರಮಾವನವರು ನನ್ನ 
ಕಾನೆಬಡನಿ, ವಿಠಾಖಪೆಲ್ಲಣಕೆ ಹೋಗಿ ಖತಾರಾರನ್ನೊ e ಆಕ್ರಯಿಸಿ ಬಹಳ 
ಕಪ್ಪಶಟ್ರು: ಥೊರೆತನದವರ ಕಾರ್ಯಪ್ಥಾನದಲ್ಲಿ, ತಿಂಗಳಗೆ. ಹಡಿನೈದುರೂ 
ಫಾಯಿ ಸಂಬಳದ ಒಂದು ಉದ್ಯೋಗವನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳಕೊಡಿಸಿದರು, 
ಆ ಕಾಲದಕ್ಷಿಯೇ ಸಾಲಗಾರರು ನನ್ನ್ನ ಮೇಕೆ ವ್ಯಾಜ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಧನದ್ವಿ 
ಗುಣಕ್ಕೆ ತೀರ್ಪುಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿ ನನ್ನ ನರಾನ್ಯಗಳನ್ನು ವಾಾರಿಸಿದರು. ನನ್ನ 
ಮಾನ್ಯುಗಳ ವಿಕ್ರಮುದಲ್ಲಿ ಬಂದೆ ಹಣದಿಂದ ನನ್ನ ಸಾಲ ನರ್ಧ. €ರಿತು ವಿಜ್ಞಾ 
ದುದು ತೀರುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧನಕಾಣಶಿಲ್ಲ ಸಾಲಗಾರರು ಪ್ರತಿಡಿನವೂ ಬಂದು 
ನನ್ನ ಮನ ಸುತ್ತಿಕೊಂಡು ಬುಣ ತೀರಿಸೆಂದು ನನ್ನನ್ನು ನಾನಾ ವಿಧವಾಗಿ 
ಬಡಿಸಲು ಜೊದಲು ಮಾಡಿದರು. ಈ ತೊಂದರೆಗಳಲ್ಲಿ ಇರುವಾಗಕೇ ನನಗೆ 

ಗ್ರಾಮದಿಂದ ಗ್ರಾ)ಮಕ್ಕೆ ತಿರುಗುವ ಮತ್ತೊಂದು ಕೆಲಸವಾಯಿತು, ಈ ಹೊಸ 
ಕೆಲಸದ ಸಂಬಳ ವಿಪ್ಪತು ರೂಪಾಹಾಾದರೂ ಆ ಹೆಟ್ಟಿದ ಸಂಬಳ ಜೆ ರಾಣ 
ವ್ಯೇಯಿಗೆಳಗೇ ಸಾಲವಿತ್ತು ಈಗೆ ಇನ್ನೊಂದು ಡು ba ವೆನ್ಹವು 
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ಕೊಡ ನನ್ನ ಮೇಕೆ ಬತ್ತು. ನನಗೆ ನಿಂದಾದರೂ ಗುಬ್ದೆದಾನ ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿಯೇ 
ಇನುನು ಈಗೆ ಇಂತಹ ದಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡನೇಕಾದ ನಿರಂಧಕೂಡ ಒದಗಿ 
ಬಂತು. ಅಂತಹ ದಾನಗಳ ಸು ಮಾಡಸೆ ಹೋದ ಪಕ್ಷದ ನನ್ನ ಉದ್ಯೋಗಕ್ಕೆ 
ಕೂಡ ಮೋಸ ಬರುವಹಾಗೆ ಶ್ಲೋರಿತು. ಅಂದು ನಮ್ಮ ಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಉದ್ಯೋ 
ಗನ್ಸರೊಳಿಗೆ ಲಂಚ ಶಿನ್ನು ವರೇ ಅಧಿಕರಾಗಿದ್ದರು ಆಗೆಕ್ಟೆ ನಮ್ಮ ಮೇಲಧಿಕಾರಿ 
ಗಳು ನೊದಲಿನನರ ಬದಲಾಗಿ ಹೊಸಬರು ಬರುನರಾದರು, ವಿಲ೦ಗಿಂಶಲೂ 
ಕಪ್ಷಪಟ್ಟು ಹೆನ್ಚು ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿದರೂ ನಾನು ಕೆಲಸ: ಜೆನ್ನಿ ನರಾಡು ತಿರಲಿ 
ಲ್ಲನೆಂದು ಸಿಟಾಗುತ್ತ ೭೦ದುದನಿಂದ, ನನ್ನ ಹಿತೇಪ್ಟೊಗಳ ಉವದೇಶದಿಂದ ಓರ 
ನೇದಾರರಿಸೆ ಮೂರು ಸಲ ಹಿರಣ್ಣುದಾನ ವರಾಡಿದೆನು ; ಬನ್ನು ನಲವೋ ಈಗೆ 
ಜಿನ್ನಾ 
ಜಹೇಕುಗಿ ಬಂದುದರಿಂದ ವಿರಡು ಸಲ ಸವತ್ಸಕ ಗೋದಾ ನವನ್ನೂ ಮಾಡಿದೆನು, 
ಕೊಟ್ಟದಾನಗಳನ್ನು ಹೇಳಕೊಳ್ಳಲಾಗದು, ನಾನು ಇಂತಣೆ ಗುಪ್ತದಾನಗಳನ್ನು ಇ 
ನ್ನ್ನೂ ಎಪ್ರೆಪ್ರನ್ನೋಮಾಡಿಜಿನು, ಈ ಹೈತುವಿನಿಂದ ದಾನಗಳನ್ನು ನಾಡಲಾಗಿ 
ಉಳಿದ ಹಣ ನನಗೂ ನನ್ನ ಭಾಷ್ಟೊಗೊ ನಿಶ್ಚೈಕಾದಶೀ ನೃತದ ಭುಕ್ತಿಗಾದರೂ 
ಸಾಲದಿಶ್ಚು ಹೀ? ರು ರಲಂ ನನ್ನ್ನ ಹೆ ಶತಿ ಜೃರಬಾಧಿತೆಯಾಗಿ, ನಮ್ಮು ಗ್ರ್ರಾಮ 
ದಲ್ಲಿ ಧನ್ವಂತರಿಗೆ ವಿರಡನೆಯನನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ರೇಂಡ ವೈದ್ಯ ಕಿಖಾಮಣಿ ಯೊ 


ಇ ಜ್ಞಬಿಗೆ ಬಾರದು, ವಸ್ತ್ರ )ದಾನವರಾಡಿದೆನ್ನು, ಆತನ ಮಗುವಿಗೆ ಹಾಲು 


ಬ್ಬನಿಂಡ್ಯ ಇಪ್ಪ ತ್ರೊಂದು ಉಪವಾಸಗಳು ಹಾಕಲ್ಪಟ್ಟು, ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ಸೃ.ಸ್ಲಸ್ಸೆ 
ಯಾದಳು. ಆ ಹುಡಿಗಿಯ ಸಾಯುವಿಕೆಯಿಂದ ನನಗೀ ಕೋಕದಮೇಶೆ ವಿರ 
ಕ್ರ್ರಿಯುಂಖಾಯಿತು ಆ ನಮಯುದಕ್ಲಿಹೆ. ಬುಂಣ ಕೊಲವರು ಕಠಿನಚಿತ್ರೆರಾಗಿ 
ಸೆರಮನೆಗೂ ಸುತಿದೆರ 
ನನ್ನನ್ನು ಸೆರಮನೆಗೂ ಕಳು ಸುವುದಕ್ಕೆ ಮ A ದ್ರ ೨ ಈ ಇನ್ನು 
ಕಾರಣಗಳಂದಲೂ ನನಗೆ ಸಂಳ್‌ರನೆಂಎದು ಮಹಾರಣ್ಯದ ಹಾಗೆ ಶ್ಲೋರಲಾಗಿ, 
ನರ್ವನಂಗಗಳನ್ನೂ ಪೆರಿತ್ಕೃಜಸಿ ಮುಮುಕ್ಷುವಾದ ಯೋಗಿಯತಾಗೆ ಹೇಕೆಂಬ 
ಬುಡ್ಡಿನನ್ನ ಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿತು. ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ನಮ್ಮ ಕಾಯನ್ನು ಸೋದರ 
ಮಾವನ ಮನೆಗೆ ಕಳುಹಿಸಿ ಕೊಟ್ಟು ಮುಂದಾಗಿ ಸಾಲಗಾರರ ಬಾಧೆ ಶಬ್ಬಸಿಕೊ 
ಥುವುದಕ್ಕೆ ಜೇಕಕ್ಕ್ಯಾಗೆನರಾಡಿ, ದೆಕ್ಷಿಣಯಾತೆ) ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಉದ್ದೇ ಕದಿಂದ 
ಬಂದು ನಿಕಾಖಪೆಬ್ಬಣವನ್ನು ಸ್ನೇರಿಜೆನು, ಆಗಲಾ ಪೆಟ್ರಣ ದಲ್ಲಿರುವ ನನ್ನ ಬಾಲ 
ಮಿತ್ರ ನೊಬ್ಬುನು ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ನನ್ನ ಜುರನಸ್ಥೆ ಕೇಳ ನಿಚಾರವೆಟ್ಟು ನನಗೆ 
ನೂರು ರೂಪಾಯಿ ಕೊಟ್ಟನು. ಮರುದಿನ ದುಡಯುಕಾಲಜಿಲ್ಲಿ ನಾನು ಸಮುದ್ರ 


ಗ 


ತೀರಕ್ಕೆ ಹೋಗ ರಲು, ಧೂಮನೌಕೆಯೊಂದು ಆಗಕೇ ಕೇವಿಗೆ ಬಂತು. ಅದು 
ವಿಶ್ಲಿನೆ ಹೋಗುವುದೆಂದು ವಿಚಾರಿಸಲಾಗಿ, ಚಿನ್ನು ಪುರಿಗೆ ಹೋಗುವುದೆಂದು 
ಆಧ್ಲಿರುವರೊಬ್ಬರು ಹೇಳಲು - ಕೀಫು)ವಾಗಿ ಹೊರಟು ಹೋಗನೇಕೆಂಬ ಅಥ 
ಲಾಖೆಮಜೆಸೆಯಿಂದಲೂ. ರುಸ್ಲೆಹವಾದ ಬಂಂಣ ಪ್ರದಾತರ ಬಾಧೆ ತಬ್ಬನಿ 
ಕೊಳ್ಳ ಸೇಕೆಂಬ ಉದ್ದೇಕವಿಂದಲೂ, ಸೆನುದ್ರ ಯಾನವು ಕಾಸ್ತೆ ) ನಿಬಿಡ್ತವೆಂದು 
೭ಳರವನಾದರೂ, ತೆರುವಾಯಿ ರಾ)ಯ್ಲೂತ್ತೆ ಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬಹುಜೆಂಜೆಣಿಸಿ, 
ಅನ್ನ ಸತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಜೇಗೆನೆ ಊಟಮಾಡಿ ಬಂದು ೧೯೭೯ನೆಯೆ ವರ್ಷದ 
ಮಾರ್ಗಶಿರ ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಭಾನುವಾರ ಬಿನ ವೊಂದು ಚಿಕ್ಕ ದೋಣಿಯನ್ನು ಹತ್ತಿ 
ಹೋಗಿ, ಹೊಗೆಯುಹಡಗನ್ನೇರಿಜಿನು, ಇಪ್ಪ ತ್ಲೇಳನಿಯೆ ವರ್ನ್ಷದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ದೇ 
ಕಾಂತರ ಯಾತ್ರ ಯೆಂಡು ನನ್ನ ಜಾತಕದಥ್ಲಿಯೇ ಬರೆಯಲ್ಪಹಿಡೆ. ಹತ್ತಿದ ಜಾ 
ಮದಲಿಯ ಹಡಗು ಹೊರಟು ನಾಲ್ಕನೆಮೆಜನ ಬಾ)ತಃ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಜಿನ್ನಪು 
ಅಗೆ ಕೊಂಡುಹೋಗಿ ಜಟಿತು. ಹೊಗೆ ಹಡಗಿನ ಅಜನ ಈಗಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಮು 
ದ್ರಯಾತ್ರ) ಮಾಾಡುವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಕಿ೪ದುಜೆ ಯಾದುದರಿಂದ ನಾನಿ್ಲಿ ವಿವರಿಸುವ 
ಅನಕ್ಕೃವಿಲ್ಲ. ಒಂದು ವೇಳೆಗೆ ಸಮುದ್ರಯಾತ್ರ) ಮಾಡದ ಶಿದ್ದರ ಲಾಭಕ್ಕಾಗಿ 
ವಿನರಿಸುಜಿನೆಂದರೂ, ಹೊಗೆ ಹಡಗೇರಿ ಕರುವಾಯ ಮರಳ ಇಳಿಯುವವರೆಗೂ 
ನನಗೆ ಜೇಹಸ್ಮ್ಮುತಿಯೇ ಇರಲಿಲ್ಲ, ನನಗೆ ತಿಳದುದೇನೆಂದರೆ - ನನ್ನ ಹೊಟ್ಟಿ 
ಯಲಿ ಹಾವುದೋ ವಿಕಾರವಾರಂಭವಾಗಿ ಆ ಏನ ತಿಂದ ಅನ್ನೆ ಮಾತ್ರನೇ ಅಲ್ಲ 
ಜೆ ಚಿಕ್ಕಂದಿನಿಂದಲೂ ಹೊಟ್ಟಿಯೊಳಗಿರು ತಿದ್ದ ಬತ್ತವೆಲ್ಲವೂ ವಾಂರಿಯಾದುದು, 
ಶೇಹೆವೆಲ್ಲವೊ ತೂಗಿ ದಂತಾಗಿ ಏಳುವುದಕ್ಕೆ ಕೊಡ ಕಕ್ತಿಬಾರಜೆ ಕ ಮುಚ್ಚಿ 
ಕೊಂಡು ಕವದ ಹಾಗೆ ಒಂದು ಮೂಶೆಯಲಕ್ಲಿ ಬಿದ್ದುದು ಈ ಇದ್ದು ಮಾತ್ರನೇ. 
ಹಗೆ ಇನ್ನೊಂದು ಸಂಗತಿಕೂಡ ನೆನಬಿಗೆ ಬರುತಿದೆ, ನನ್ನ ಚಿಕ್ಕಂಏನಕ್ಲಿ ನಾನು 
ಅಪೆೊಂದು ಉಹರ್ಯಾಶೆಯನ್ಲಿ ತೂನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರರಿಲ್ಲ. ಹಡಗಿನನ್ಷಿರುತ್ತಿ ದ್ದ 
ಮೂರು ಏನಗೆಳಕ್ಲಿಯೂ ನನಗೆ ಯಾವಜ್ರೇವವೂ ಸಾಾಗುವನು ಉಯ್ಯ್ಯಾ 
ಕೆಯ ಕೂಗಾಟ ವುಂಟಾಯಿತು, ಆ ಸಾಖ್ಯ ವನುಭವೈಕನೇರ್ಭುನೀ ಅಲ್ಲದೆ 
ಹೇಳಿ ತೀರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಕಕ್ತೆಸಾಲದ್ದು ನಾನು ಹಡಗಿನಿಂದ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಳದು ದಡಕ್ಕೆ 
ಹೋದ ಮೇಶಠಿಯೂ ಕೆಲವು ಒನಗಳವರೆಗೂ ನನಗೆ ಉಯ್ಯಾಶೆಯನ್ಲಿ 
ಶೂಗಿಬ ಕೊಂಡಂತೆಯೇ ಭ್ರಷೆಯರಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ನನಗೀ ಕೋರಿಯ ಕ್ರೀತೆ ಮೊ 
ದಲಾದ ಮೈಭವಗಳೆನ್ನುಂಟು ಮಾಡಿದನನು ನಮ್ಮೆ ಮುಖ್ಯುನಾ) ಇಜೇವರೇ, 
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ಭೆ ಕ್ಷನತ್ಸುಲನಾದುದರಿದ ನಾಯೆುಜೇವರು ಭಕ್ತನಾದ ನಾನು ಒಂಪಟಿಗನಾಗಿ 
ಹೋಗುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಸಹಿಸಲಾರದೆ ತನ್ನ ಮಹಾ ಲತೆ; ಸಾರ್ಯಕವಾಗು 
ವಂತೆ, ಸಮುಪ್ರಜೊಳಗೆಲ್ಲ ತೀರ ಮಾರ್ಗವಾಗಿಯೇ ನನಗೆ ಸಂಗಡಿಗನಾಗಿ 
ಬಂದು ನನಗೀ ಕ್ರೀಡಾ ಸಾಖ್ಯುಗಳನ್ನು ಪ್ರಸಾಜಿಸಿದನು. ವಾಯು ಮಹಿಮೆ 
ಮಿಂರುಂಬಾದ ವಿಕಾರವೂ, ವಾಂತಿಯೂ; ನನಗೆ ಅಸಾಖ್ಯ ವನ್ನು ೦5೨ ಮಾಡಿ 
ತೆಂದು ನೀವು ವಿಣಿಸುವಿರೋ ಬಿನೋ, ಆದರೆ ನಿಷವನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಲಾಗಿ, ನನ 
ಗವು ಒಳ್ಳೆಯ ವೈದ್ಯೈರಹಾಗೆ ಒಳಗಣ ಕಲ್ಮವವನ್ನು ಹೋಗೆಗೊಳು ಆರೋ 
ಗ್ಯುವನ್ನೇ ಉಂ: ಮಾಡಿ ನನ್ನನ್ನು ಮಹಾಬಲನ ಹಾಣೆ ಸೆತ್ಯಸೆಂಪೆನ್ನ ನನ್ನಾ ಗಿ 
ಮಾಡಿದುವು. ನಾನು ಹಡಗಿ ನ್ಲಿರು ತ್ತಿದ್ದ ಮೂರುದಿನ ವುವೆವಾಸೆವೃತ ಕೈಕೊಂ 
ಡಿದ್ದೆ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಬುದ್ಧಿ ವಂಶರಾದ ನೀವು ಇದಕ್ಕೆ ನೊಜಕೇ ಊಹಿಸೆವಿರಲಾ 
ರಿರಿ ನನ್ನ ಭಾಗ್ಯವನ್ನೇ ನೆಂದು ಹೇಳರ 1 ಅದರಕ್ಲಿ ಕಡೆದೆದನ ಕಾದಿ 
ಕೂಡೆ ಆಯಿತು, ಆ ಕಡೆಯುವಿನದೆ ನಿರಾಹಾರ ಪುಣ್ಯಕ್ಕೆ ಯಾವುದಾದರೂ ಸರಿ 
ಯುಂಟೀ? ಉಳದ ಎರಡು ಜನಗಳ ಫಲವೂ ಹೊಗೆಯು ಹಡಗೇರಿದ ಪಾಬೆಕ್ತೆ 
ಸರಿಹೋದರೂ, ಹೆರಿವಾಸರ ದಿನದ ಕುಭೋನೆವಾಸದೆ ಪುಣ್ಯ ಸಲವು ನನಗೆ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಉಳಿಯರಡು, ಶ್ರೀಹರಿಯ ಕರುಣಾಕಲಾ ಕ್ಷವುಳ್ಳವರಿಗೆ ಎಲ್ಲಿ 
ಹೋದರೂ ಬುಣ್ಯಕ್ಕೆ ಕೋಪವಿಲ್ಲ, ಆ ಮೇಲಿನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಕೇಳಿರಿ. 


ಎರಡನೆಯ ಪ್ರಕರಣವು. 

ನಾಲ್ಲನೆಯೆದಿನ ದ್ವಾದಕಿಯ ಪಾರಣೆಗೆ ಅನುಕೂಲವಾಗಿ ವ್ರಾತಃಕಾಲದೆ 
ನ್ಲಿಯೆ ಹೊಗೆಮೆಹಡಗು ಜಿನ್ನ ಪುರಿಯ ರೇವನ್ನು ಸೇರಿತು. ಹಡಗು ಲಂಗರು ಹಾ 
ಕಿಜೊಡನೆ ಮೆಮೋ ಸಣ್ಣಿರೋಣಿಗಳು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಒರಲು, ನಾನೊಂದು ದೋಣಿ 
ಯುನ್ನೇರಿ ತೀರಕೆ ಹೋಜೆನು. ತೀರದಿಂದ ನೂರು ಗೆಜನಜಿಯುನ್ರದೆರೊಳಗಾಗಿ 
ವಿತಿನ ಬಂಡಿಯೊಂದು ಕಣ್ಣಿಗಿವಿರಾಯಿತು. 

€ ಊರಿಗೆ ಹೋಗುವುಗಕ್ಷೆ ಬಾಡಿಗೆಗೆ ಬಂಡಿ ಸೆಗೆಜುಕೊಂಡು ಬರು 
ವೆಯಾ?' ವಿಂದ ನಾನಾ ಬಂಡಿಗಾರನನ್ನು ಕೇಳಿದೆನು. ಅವನೇನೋ ಅರವದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಲಾಗಿ ನನಗೆ ತಿ೪ಮುಜಿ «« ನಿನಗೆ ತೆಲುಗು ಬರುವುದೇ?! ವಿಂದಾತ ನನ್ನು 


ಕೇಳಜೆನು, ಆಮೇಕೆ ನಮಗಿಬ್ಬರಿಗೂ ಹೂಕೆಳೆಗಿನಂತೆ ಸಂಬಾನಹೆ ನಜೆಯಿಶು, 
* x * ಅ 1% 
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ನಾನು - 4 ನನ್ನನ್ನು ಹಣ ತೆಗೆದು ಕೊಂಡು ಅನ್ನ ಹಾಕುವ ಮನೆಗೆ 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಸೇಕು. ಹೋಗುವೆಯಾ ೪ 

ಬಂಡಿಗಾರ - « ಅನ್ನ ಹಾಕುವ ಮನೆಗೆ ಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಜಡಬೇಕೇ!” 

ನಾನು - « ಅಹುದು ಹೊಗೆಬಂಡಿ ಬಿರುವ ಸ್ಗಳಕ್ಕೆ ಸವಿಕಾಬೆವಾಗಿ ರುವ 
ಮನೆಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗು, ತಿಳಯಿತ್ನೇ 1? 

ಬಂಡಿಗಾರ - «« ಶಿಳಿಯಿತು. ಮುಕ್ಕಾಲು ರೂಪಾಯಿ, ಉಸ್ಫಾರುಂಗೆೊ.”' 

ನಾನು - « ಮುಶ್ಯಾಲು ರೂಪಾಯಿ ಮಾತ ವೇ ಅಲ್ಲದೆ ಇನ್ನು ಉಸ್ಕಾರುಂ 
ಗೊಸಬಿನು? ಆ ಮೇಕೆ ತೊಂದರೆವರಾಡದೆ ತಗರೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಹೇಳಟಿಡು.'' 

ಬಂಡಿಗಾರ - «೯ ಅನ್ನ ಸತ್ರಕ್ಕೆ ಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಬಡುತ್ತೇನೆ. ಕುಳಿತುಕೊ. 
ಮುಕ್ಕಾಲು ರೂಪಾಯಿ ಕೊಡು.” ವಿಂದು ಮೂರು ಜಿರಳು ತೋರಿಸಿದನು. 

ಅವನ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ನನಗೆ ಅರ್ಥವಾಗದೆ ಹೋದರೂ, ಕೊಡ 
ಶೇಕಾದ ಹೆಣವಿಸ್ನೇ ವಿಂದು ಸ್ಪಪ್ಷವಾಗಿ ತಿಳದುದರಿಂದ ಬಂಡಿಯನ್ಸ್ಟೇರಿ 
ಕುಳತುಕೊಂಡೆನು- ಅವನು ಬಂಡಿಯನ್ನು ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಹೊಡೆದು ಕೊಂಡು 
ಬರುತ್ತಿರಲು, ಬೀಡಿಯ ವಿರಡು ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಜಲುವಾದುಬ್ಬೆರಿಗೆಗಳೂ 
ದಿವ್ಯ ಗ್ರುಹಗಳೂ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಹಬ್ಬವನ್ನುಂಟು ಮಾಡಿದುವು. ನಹುನೆನಡುಜಿ 
ಹಲಿನೆಮಮೊೋಕೆ ದೊಡ್ಡೆ ಅಪ್ಲರಗಳಂದೆ « ರವರ ಅನ್ನ ಸತ್ರ? ಬಿಂದು ಬರೆ 
ಮೆಲ್ಬಟ್ಟತ್ತು. ಅವುಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ನೋಡಿ - ಒಂದು ಜೀವಿಯನ್ಲಿ ಇಷ್ಟು ಅನ್ನ 
ಸತ್ರ )ಗಳಶುವುದಕ್ಕೆ ಜನ್ನ ಪುರಿಯವರು ವಿಂತಹೆ ಧರ್ಮಾತ್ಮರೋ ವಿಂದು ಆಕ್ಚೆ 
ರ್ಯನೆಡಕೊಡಗಿಜೆನು. ಹೀಗೆ ಆತ್ಚರ್ಯಪಡುತ್ತಿದ್ದಾಗಕ್ಕೇ ಬಂಡಿಯೆವನು : ಸು 
ಬುರಾಮ ಅಯ್ಯೇರನರ ಅನ್ನ ಸತ್ರ” ಬೆಂದು ಬರೆದಿರುವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಬಂಡಿನಿ 
ನಿಸಿ ಇಳಿ | ವಿಂದು ಬಾಗಿಲು ತೆರೆದನು ಅನ್ನ ಸೆತ್ರಕ್ಕೆ ಅಲ್ಲ; ಹಣಕೊಟ್ಟು 
ಉಳ್ಣಿಂವ ಮನೆಗೆಂದು ಹೇಳಿ, ನಾನು ಇಳಯುಜಿ .ಕೂತುಕೊಳ್ಳೆಲು, ಬಂಡಿಯ 
ವನು ಬಂದು ತನ್ನ ಭಾಜಿಯಿಂದ ನಾಲ್ಕು ಕೂಗುಹಾಕಿ, ನನ್ನಕ್ಕೈ ಹಿಡಿದೆಳೆದು 
ನನ್ನ ಮೂಟಿಯನ್ನು ತೆಗೆದು ಕೆಳಕ್ಕೆ ಚಿಸಾಡಿದನ್ನು ಪೆರದೇಕವಾದುದರಿಂದ 
ಸೂ ಸಾವನ ಕಾಕಾನ ಸಾಾರಾಷಾಸ 
ಶಬ್ದವು, ಸತ್ಯುಕಾಜಾಟಾರ್ರನಿಗೆ ತಮಿಳು ತಿಳಯುದುದರಿಂದ ಬಂಡಿಗಾರನು 
ಮುಕ್ಥಾಲು ರೂಪಾಯಿ ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲಜಿ ಇನ್ನೂ ಏನನ್ನೊ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕೇಳದ 
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ಆಶನೇನಾದರೊ ನನ್ನನ್ನು ಹೊಡೆದುಚಿಡುವನೆಂಬ ಭಯುಡಿಂಜಿ ಕೂಶಕ್ಟೇ ಬಂಡಿ 
ಯಿಂಜ ಕೆಳಕ್ಸಿಳದು, ಮೂರು ಪಾಪಶಿಕೆಗೆ ಹಾಕಿ ಆತನನ್ನು ಕಳುಹಿ 
ಕೊಟ್ಟು, ಅಡಿಗೆ ನರಾಡಿಹಾಕುವನರ ಮನೆ ವಿಶ್ಲಿಜಿಯೊ ಕಂಡುಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂಬ 
ಉನ್ಬೇಶೆ ದಂದ ಒಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, «ಇದು ಅನ್ನ ಸತ್ರೇ 1» ವಿಂದ ಅಡಿಗೆ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಕೇಳಜಿನು, « ಅಹುದು ; ಊಹಕ್ಕೆ - ಭೋಜ 
ನಕ್ಕೆ ಕಾಲು ರೂಪಾಯಿ - ನಾಭಾಣೆ” ವಿಂಜೆನೆನು ನಾಲ್ಕು ನೆರಳು ತೋರಿಸಿ 
ಜನು, ಆ ಮಾತಿನಿಂದ ನನಗೆ ಅನ್ನ ಸೆತ್ರನೆಂಬುದರ ಅರ್ಥತಿಳದು, ನನ್ನ ಮೂ 
ಟಿಮೆನ್ನು ಕೆಳಕ್ಸಿ೪ನಿ « ನನಗೆ ದ್ಮಾಜಿಕಿಯ ಪಾರಣಕ್ಕೆ ಕುಚಿಹಾಗಿ ಅಡಿಗೆ 
ಮಾಡಿ ಹಾಕುವಿಯಾ ೪ ವಿಂದು ಕೇಳಜೆನು, ಜೇಕಾದ ಹಾಗೆ ಕುಚಿಯಾಗಿ 
ಅಡಿಗೆ ಮಾಡಿ ಹಾಕುನೆನೆಂದು ಆತನು ಉತ್ತರಕೊಟ್ಟನು. ಆ ಮೇಕೆ ನಾನು 
«« ಬ್ರಾ ಹ್ಹಣ ಸೆಂಶರ್ನೆಣೆಗೆ ಯಾರಾದ ರೊಬ್ಬಡೆ ಕತೆ ಬ್ರಾ)ಹ್ನೆಣಸಿನ್ಲಿ ಹೊರೆ 
ಮೆಯನನೇ ೪” ವಿಂದಾಶನನ್ನು ಕೇಳು ತಿರಲು - ಹೊರಗೆ ಕೂಶುಕೊಂಡಿದ್ರ 
ಬಾ)ಹ್ಮಣನೊಬ್ಬನು ಬಂಡು ತಾನೇ ದ್ವಾದಶಿಯ ಬಾ)ಹ್ಮೆಣನಾಗಿ ಬರುವೆ 
ನೆಂದು ಹೇಳಿದೆನು, ನಾನದಕ್ಷೆ ಸಂಶೋಸಿಸಿ ಸ್ನಾನ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆದು, ಆತನು 
ತೋರಿಸಿದೆ ನೀರನ್ಲಿಯಲ್ಲಿ ಶಿರಃನ್ನಾ ನಮಾಡಿ, ಒಜ್ದೆಬಟ್ಟೆ ಯನ್ನು ಒಣಗೆಹಾಕಿ 
ಉಟ್ಟುಕೊಂಡು ಕುಚಿಯಾಗಿ, ಹೊಗೆಯು ಹಡೆಗ್ಸೇರಿಜೆ ವಾವೆ ಹೋಗುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಸಹಸ್ರ) ಗಾ)ಯೆಶ್ರೀ ಜಿಬೆಮಾಡಿ, ಹಳೆಯು ಜನಿವಾರ ಶೆಗೆಡು ಹೊಸತನ್ನು ಹಾಕಿ 
ಕೊಂಡು ನೆಂಚಮುಜಿಗಳನ್ನೂ ದ್ವಾಜಿಕಪುಂಡ್ರಗೆಳನ್ನೂ ಧರಿಸಿ, ಗೋವಿಂದ 
ನಾಮ ಸ್ಮರಣೆ ಮಾಡು ಶ್ರ, ವಿಶೆಯೆ ಮುಂಜಿ ಕುಳಿತು ಕೊಂಡೆನು. ಅನ್ನ ಸಶ್ರಜಿ 
ಅಧಿಕಾರಿ ಎರಡು ವಿಕೆಗೆಳಪ್ಲಿ ಮುಂದಾಗಿ ಅನ್ನು ಬಡಿಸಿದನು, ಆ ತರುವಾಯ 
ಹುಳಿ ತಂದು, ನಾನು ಶೆ ಬಡಿಸೆಂದು ಹೇಳು _ತಿದ್ದರೂ, ನನ್ನ ಮಾತಿಗೆ ಕಿವಿ 
ಗೊಡಿದೆ, ಅನ್ನ ದಮೇಶೆಯೆ ಬಡಿಸಿ ಹೋದನು. ಅಪ್ಪರಲ್ಲಿ ದ್ವಾದಶಿಯ ಲಾರ 
ಣೆಗೆ ಬರುಪೆನೆಂದೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ವಿಭೂತಿ ಹೆಚ್ಚಿಕೊಂಡು, ತಾನು ಅದುವರೆಗೆ 
ಉಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರುತ್ತಿದ್ದ ಬಟ್ಟಿಗೆಳಲ್ಲಿಯ ಬಂದು ಎರಡನೆಯೆಶೆಯ ಮುಂಜಿ 
ಕುಳತೆನು. « ಮಸಿಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಬಾರಯ್ಯಾ? ವಿಂದು ನಾನು ಹೇಳಿದರೂ ನನ್ನ 
ಮಾತನ್ನು ಲಕ್ಷಮಾಡಜಿ ಕೊಂಚ ಹೊತ್ತು ಕುಳಿತಿದ್ದು, ಬಳಕ ವಿದ್ದು ಜೀದಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಅಲ್ಪ ಕೆಗೆ ಹೋಗಿಬಂದು, ತನ್ನ ಬಟ್ಟಿಗಳೇ ಮಡಿಗೆಳೆಂದು ಹೇಳು ತ್ರ 
ಮರಳ ಮೊದಲಿನ ಬಟ್ಟಿಗಳಲ್ಲಿಯೆ ಬಂದು ಕುಳತುಳೊಂಡನು, ಅಗೆ ನಾನಾಕನ 
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ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿ ವಿಭೂತಿ ರೇಖೆಗಳರುಪುದರಿಂದ ಸ್ಮಾರ್ತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ನೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು, ವ್ರತಭಂಗಕ್ಕೆ ಫೆಂಕ್ರಿಬ, ವಿದ್ದು ಹೋಗೆಂದು ಹೇಳ 
ಜೇಕೆಂಬ ಮಾತು ನಾರಿಗೆಯೆವರೆಗೆ ಬಂದರೂ ಶಜಿದುಕೊಂಡು: ವಿಶೆಯ 
ಮುಂಜಿ ಕುಳಿತಿರುವ ಬಾಹ್ಮಣನನ್ನು ವಿಶು ಹೋಗೆಂಬದರಿಂದ ಜೋವ 
ಬರುವುಡೆಂಜೆಣಿನ, ಏವಣ್ಣನಾಡರೂ ಸುಮ್ಮನಾದಿನು, ವಾಪೆ! ಅಬ್ರಾಹ್ಮಣನು 
( ದ್ಕ್ರೈತ' ಎಂದು ನಾನು ಹೇಳದಮಾತಿಗೆ « ಅಪ್ಪೆ ಫ್‌ ವಿಂದು ಗ್ರಹಿಸಿ ಹೀಗೆ 
ಪಾಡಿ ರಂಹುದು. 

«(ಇತರರಿಗೆ ಬಡಿಸಹೆಹು, ಹೇಗೆ ನೆರಿಮೇಜಿನೆ ಮಾಡು” ಎಂದು ನಮ್ಮ 
ಅನ್ನ ಪ್ರೆದಾಶನು ತೊಂದರೆ ನಕಾಡಿಡುದರಿಂದ ವಿಧಿಯಿಲ್ಲದೆ ಅನ್ನೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ 
ಆಸೋಕನವಿತ್ವೆನು. ನಮ್ಮ ಸತಾ)ಏಕಾರಿ ಬಹಳ ಜೊಡ್ಡ ಮನುವ್ಯ್ಯ, 
ನನಗೆ ದ್ಯಾದಕಿಯ ವೃತ ದಕ್ಕುವಜಾಗೆ ಅಗಸೆಹೆನೆಮ ಸೆಲ್ಯಮಾಡಿದೆನು. ಇನ್ನಾ 
ನುಜೋ ಒಂದು 'ನೆಲ್ಯ ಮಾಡಿದನು; ಆಡರೆ ನನಗೆ ಅದರ ಹೆಸರು ತಿಳಯರಿಲ್ಲ. 
ಆ ಮಾಡಿದ ಪೆಲ್ಯುವು ಕೊಡ ಕಲಸಿ ಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಲದೆ, ನಮ್ಮ ನೇಕದಲ್ಲಿಉ 
ಬೃನಕಾಯಿ ಬಡಿಸಿದಹಾಗೆ ಸೈಲ್ಪಸ್ಫೈಲ್ಪವಾಗಿ ಬಡಿಸಿ, ಮರಳಿ ಕೇಳದೆರೂ ಪುನ: 
ತರಶಿಲ್ಲ, ನೇಳೆಯ ತೊಪ್ಪೆ ಹಾಕೆಂದರೆ ವರಾಡಶ್ಟೇ ಇಲ್ಲವೆಂದನು. ತುಪ್ಪೆ 
ಶೇಕೆಂದು ಕೇಳಡುದಕ್ಕೆ ಅನ್ನ ಬಡಿಸಿದ ಕೈಯಿಂದಕ್ಕೇ ಸಣ್ನ ಬಟೆಲನ್ಲಿ ತಂದು 
ಒಂಏಪ್ಪು ಸುರಿದು ಹೋದನು. ಆಗ ನನಗೆ ಏತರಿಂದ ಊಟವರಾಷಕೆಂದು 
ಶೋಚಣೆ ಅದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ ಅನ್ನದಮೇಶೆ ಬಡಿಸಿ ಹೋದ ಹುಳಯಿಂದರೆ 
ಅನ್ನ ಇಲಖ, ಸಣ್ಣ ಮೆಣಹಿನ ದುರ್ಗೆಂಧದಿಂದೆ ರುಚೆಯಿಲ್ಲಜೆ ಹೋದರೂ 
ಕಣ್ಣುಮುಚ್ಚಿ ನಾಲ್ಕುಮುದ್ದೆ ನುಂಗಿದೆನು. ಇಪ್ಪರಲ್ಲಿ ಅಡಿಗೆಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು 
ಹುಳಯ ಕೊಳತನ್ಪೆ ರನ್ನೂ ಅನ್ನದ ತಪ್ಪಠಿಯನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ 
ಯಾರಿಗೋ ಶೂದ್ರರಿಗೆ ಬಡಿಸಿ, ನನಗೆ ಬಡಿಸುಪುದಕ್ಶಾಗಿ ಹಿಂತಿರುಗಿ ತಂದನು. 
ಕೊದ್ರರು ನೋಡಿದ ಅನ್ನ ತಿನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ನನಗೆ ಮನಸ್ಸೊ ಬಪ್ಪದೆ ಹೋದರೂ 
ನಮ್ಮ ದ್ಯಾದಶಿಯೆ ಹಾರುವಮ್ಯೊನು ಮಾತ್ರ ಮರಳ ಬಡಿಸಿಕೊಂಡು ಆ ಹುಳಿ 
ಯಿಂಶಕೇ ಅರ್ಥಸೇರು ಅಕ್ಕಿಯ ಅನ್ನ್ನವುಂಶನು. ತಪ್ಪೆ ರಿಯಕ್ಲಿ ಅನ್ನ ಕೊಂಚಿ 
ಪ್ಲೇ ಇರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ " ಅಸ್ವಂ ಅನ್ನವನ್ನು ಕೂದ)ರೇ ಉಂಡರೇ' 
ವಿಂದ ನಾನು ಕೇಳಜೆನು. ." ಇಲ್ಲ, ನೀವು ಸ್ನಾನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದಾಗೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ 
ಒಂದು ವೆಂಕ್ರಿಗೆ ಹಾಕಿ ವಿಜ್ಜಿಸಿಜೆನು? ವಿಂದ ಸಕ್ರಾಥಿಕಾರಿ ಹೇಳಿದನು ಆ ಮಾ 
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ಶುಗಳಂದ ನನ್ನ 'ಮನಸ್ಸೊಶೆಜು ಏಿಕಾವಕಿಯ ನಿರಾಹಾರ ಫಲವವೂ ವ್ಯರ್ಥ 
ವಾಯಿಕೆಂದು ವಿಷ್ನೋ ವೃಸನವಾಯಿಕ್ತು ಆ ಸಂಗತಿಯೆನ್ನೇ ಕುರಿಶು ನಾನು 
ಯೋಚಿಸು ತ್ತಿರಲಾಗಿ; ಸಕ್ರಾಥಿಕಾರಿ ಸಾರು ವಿಂಜು ತಂದು, ಸೇಣ್ಣಮೆಣಸೆ ಹಾಕಿದ 
ಹುಣಸೆಹಣ್ಣಿನ ನೀರು ತಂದು ನಶೆಯಲ್ಲಿ ಸುರಿಸಿದನು. ಆ ಭೋಜನಸಾಬ್ಯ 
ವನ್ನು ಬಾಯಿಂದ ಹೇಳಲು ಕಕ್ಕೃವಲ್ಲ. ನಾನೊಂದು ಬೇಳೆಗೆ ಹೇಛದರೂ; 
ದೂರದೇಕದನ್ನಿರುವ ನೀವು ಗ್ರೆಹಿಸಲಾರದೆ ಹೋಗುವಿರಿ. ಆದುದರಿಂದ ಓ ನಾಠ 
ಕರೇ! ನನ್ನ ಸತ್ಯುಸಂಧಕೆಯನ್ನಾಜರೂ ಸೆರೀಶ್ಲಿಸುವುದಕ್ಕೆಂದು ನೀವು ಒಂದು 
ಸಾರಿ ಚಿನ್ನ ಪೆಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಬಂಡು ೧೮೩ನೆಯ ಗೃಹ ಸಂಖ್ಯೆಯುಕ್ಳ ಸುಬ್ಬರಾಮಯ್ಯ್ಯ 
ರವರ ಅನ್ನ ಸತ್ರ)ದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸೆಲ ಊಟಮಾಡಿ, ಅನುಭವೈಕವೇದ್ಯೃವಾದ 
ಈ ಸಾಖ್ಯವನ್ನೊಂದು ಬಾರಿ ತನೆ ಜೆ ಅನುಭವಿಸಿ ಹೋಗಿರಿ. ನಾನೀಗ ಮುಂದಾ 
ಗಿಯೇ ಹೇಳ ಬಡುವೆನು, ಅನ್ನದ ಮೇಲಣ ರುಚಿಯೇ ಹೋಯಿತೆಂದು ಆ 
ಮೇಕೆ ಮಾತ್ರ) ನನ್ನನ್ನು ರೂಹಿಸನೇಡರಿ. ಸತ್ಯವನ್ನು ಸೆರೀಕ್ಲಿಸುವವರು ಈ 
ಶೋಕದಲ್ಲಿ ಎದ್ದು ಕಡ್ದಗಳೆನ್ನಾದರೂ ತಾಳನೇಕು. 

ಭೋಜನವಾಡೊಡನೆಯೇ ನನಗಾಗಿಯೂ ನಮ್ಮ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗಾಗಿಯೂ 
ಊಟದ ಜಕೆಯಾಗಿ ಕೊಡಬೇಕಾದ ವಿಂಟಾಣೆಯನ್ನು ನಾನು ಕೊಟ್ಟು ತೀರಿಸಿ 
ಜಿನು, ಅದಲ್ಲಡೆ ನಮ್ಮ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣನಿಗೆ ವಿರಡಾಣೆ ದಪ್ಲಿಣೆಕೊಟ್ಟು ಅಲ್ಲಿಯ ಸಂಗೆ 
ತಿಗಳನ್ನು ಕೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಆರಂಭಿಸಿಜೆನ್ನು ಕೊಂಚ ಹೊತ್ತು ಸಂಭಾವಣೆ ನಡೆದ 
ತರುವಾಯು ನೀವೆಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವನರೆಂದಾತನು ನನ್ನನ್ನು ಕೇಳಿದನು. " ಉಡಿಓ 
ಸುಬ )ಹ್ಮೆಣ್ಣು ಹೊಡಲರಾಶೆ ಮಾತ್ರೆಗಳನ್ನು ಸೇನಿಸ ಹೋಗು ತ್ತಿರುನೆನು' ವಿಂಡು 
ನಾನು ಬದೆಲು ಹೆೇಳಿಜಿನು,, ಆಗೆಲಾ ಹೌರುವನು; ವಿಪ್ರೋ ನೀತಿವಾಕ್ಮೌಗೆಳನ್ನು 
ಹೇಳ: ತನ್ನ ದೇಕದಲ್ಲಿ ವಿಲ್ಲರೂ ಮೋಸೆಗಾರರೆಂದೂ, ಸಂಗೆಡಿಗೆರಿಲಜಿ ಒಂಟ 
ಯಾಗಿ ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡುವುದು ಅನಾಯಕರವೆಂದೂ, ಮಠೆಯಾಳದಲ್ಲಿ 
ವಿಪ್ರೋ ಚಿತ್ರವಚಿತ್ರ)ಗಳವೆ ವಿಂದೂ, ತನ್ನೊಡನೆ ಬಂದುದಾದರೆ ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ನನಗೆ ಶೋಂಸಿ, ನನ್ನನ್ನು ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿ ತಿರಿಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬರುವೆನೆಂ 
ದೂ ಹೇಳ, ನಾಕೊಪ್ಪುವಂಶೆ ಮಾಡಿ, ನನ್ನನ್ನು ಹೊಗೆಬಂಡಿಯ ಮೇಕೆ ಪ 
ಯಣ ಹೊರಡಿಸಿದರು. ಹೊಗೆಯ ಹಡಗಿನ ಜಿಜ್ರ ಮೊದಲಾಗಿ ಇದುವರೆಗೆ ಹೆವಿ 
ನೆಂಟು ರೂಪಾಯಿ ಹೋಗಲಾಗಿ, ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಆಗ ಬಿಂಬಸ್ತೆರಡು ರೂನಾಯಿ 
ಇತ್ತು. ಅವುಗೆಳಲ್ಲಿ ನಾಲು ರೂಪಾಯಿ ಹಕ್ತಾಣೆ ಕನಗೂ, ಶೇರೆ ನಾಲ್ಕು ರೂಫಾ 
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ಯಿಹಕ್ರಾಣೆ ಕೈಕಡವಾಗಿ ತನಗೂ,ಒಬ್ಬಗೆ ಒಂಬತ್ತು ರೂಖಾಯಿ ಸಾಲ್ಯಾಹೆ ನನ್ನ 
ಕೈಯಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ನಮ್ಮ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ತೂತ್ರುಕುಡಿಗಾಗಿ ಮೂರನೆ 
ತರಗತಿಯ ವಿರಡು ಟಕೀಟನ್ನು ತಂವನು. ಮರುದಿನದುದಹುನಲ್ಲಿ ವಿಳೊಕಾಲು 
ಗಂಟಿಗೆ ನಾವಿಬ್ಬರೂ, ಅಂಶಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವ ಹೊಗೆಬಂಡಿಯೆನ್ನೇರಿ 
ವಿಳಿಂಬೂರಿಂದ ಅಯೋಪವರಾಧ್ಷವಾಗಿ ಹೊರಟೆವು, ಹೊರಡುವಾಗ ಬಂಡಿಯಲ್ಲಿ 
ಕುಳತುಕೊಂಡಿದ್ದೆ ನನ್ಮು ಬ್ರಾ)ಹ್ಮೆಣನಂ « ರಾಹುಕಾಲ * ಯಾವಾಗ? ವಿಂ 
ಶು ನನ್ನನ್ನು ಕೇಳಿದನು, ರಾಹುಕಾಲನೆಂದರೇಕೂೋ ನನಗೆ ತಿಳಯುಜೆಂದು 





* ತಮಿಳು ದೇಕದಲ್ಲಿ ರಾಹುಕಾಲನೆಂಡೂ ಗುಳಕೆಕಾಲನೆಂಡೂ ದಿನದಿನದ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ 1 - 1 ತಾಸನ್ನು ವಿಂಗೆಡಿಸುನರು. ರಾಹುಕಾಲವೆಂದೆರೆ ಕೆಟ್ಟ 
ಸಮಯವು; ಗುಳಕಕಾಲವೆಂದರೆ ಸುಮುಹೂರ್ತವು. ಇದು ಆಗಾಗೆ ಬದಲಾ 
ಗುವುಜೆಂಬಲ, ಮೆಕಾವುದಾದರೊಂದು ವಾರದ ಏನಗೆಳ ರಾಹು ಗುಳಕಕಾಲಗೆಳೇ 
ಮುಂದಿನ ವಿಲ್ಲಾ ವಾರಗಳಲ್ಲಿ ಆಯಾ ಏನಗಳಗೆ ಸರಿಹೆಕಾಗಿ ಬರುತ್ತಿವೆ. ಆಂಧ್ರ 
ನೇ ನೊದೆಲಾಜಿ ಇತರ ದೇಕಗೆಳಲ್ಲಿ ಈ ವತಿ ಪ್ರಚಾರಡೆನ್ಲಿರುವಂತೆ ತೋರುವು 
ಏಲ್ಲ. ವಾಚಕರ ಸಾಕರ್ಯಕ್ಷಾಗಿ ಆ ವೆ್ರಿಮೇ ಕೆಳಗೆ ತೋರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಜೆ. 


ಜಿನ. | ರಾಹುಕಾಲ, | ಗುಳಕ ಕಾಲ. 








ಲ ಎಸಿ ತು. | 
ರವಿ. | ಸಂಜೆ, 480 6.0 ಸೆ. 8-0-40 | 
| 
| ಸೋನು, , ಫೂ 70-೪-0 ಮ. 1303-0 | 
| ಕುಜ. ಸೆ. 3-0-— 4-80 | ಮು. 12- 0. 1-30 
| ಬುಧ, | ಮ, 12-0— 1-30 | ಫೊ. 10-೫12-0 | 
'ಗುರುು ಮ. 1-80-8. 0 ಪ್ರ 9-0-109 | 
ಕುತ್ರ). ಸೊ. 10-80-.]9- 0 | ಪೂ. 7೫೨ 0.0 
ಶನಿ. | ಫೊ. 9- 0-10-30 | ಫೊ. 6-07-೫ 
| 
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ನಾನು. , ಪ್ರತ್ಯಾತ್ತರ "ಕೊಟ್ಟನು  ರಾಹುಕಾಲಡ್ಲಿ ಸಯುಣಕ್ಕೆ . ಹೊರಡ 
ಬಾರೆಂದು : ಅನನು ಹೇಳಿದನು, : ನಮ್ಮ ಜೇಕದಲ್ಲಿ ರಾಹುಕಾಲನೆಂದು 
ವ್ರನಕಾಣನಿಲ್ಲ; ನೃದ್ಯಳಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಹೊರಡರು' ಎಂದು ನಾನು ಹೇಳಿಡೆನು. 
ನಿಮ್ಮ ಉತ್ತರ ದಳದವರು ಏನೂ ತಿಳಿಯದ ಮೂಢರೆಂದು ಅನನು ಹೇಳಿದನು. 
ಇಸ್ಟರಲ್ಲಿ ನಾವು ಏರಿದೆ ಹೊಗೆಬಂಡಿ ಹೊರಟು ನಡೆಯುಳಾರಂಭಿಸಿತ್ತು. ನಮ್ಮ 
ಬ್ರಾ]ಹ್ಮಣನು ಜೇಕತಿ೪ದ ಅನುಭನಜ್ಞನಾದುದರಿಂದಲ್ಕೂ ಜೇಕಭಾನೆ ತಿಳದವ 
ನಾದುದಶಿಂದಲೂ, ನಿಪ್ಟೋ ಪ್ರಹಸಾಣಗಳೆನ್ನು ಮಾಡಿದವ ನಾದುದರಿಂದಲೂ, 
ಭರ್ರವಾಗಿರುವುಜೆಂಡು ನನ್ನ ಮೂಟಯನ್ನು ಕೊಡ ಅಕರ ಸಂಚಿಯಲ್ಲಿಯೆ 
ಇಟ್ಟಿನು, ಆ ಏನೆ ಮಧ್ಯ್ಯಾಹ್ನೆ ಮೂರು ಗಂಟಿಯ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಬಂಡಿ ಗೂಡಲೂರು 
ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಹತ್ತು ನಿಮಿಷ ನಿಲ್ಲರಾಗಿ ನಾನಲ್ಲಿ ಲಭುಕಂಕೆಗೆ ಹೋಗುವುದಕ್ಕಿಳ 
ಜಿವು, ಇನ್ರೈರೊಳಗೆ ನಾವೇರಿದ ಬಂಡಿಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಹತ್ತರವ ಹೇರೆ ಯಾರೋ 
ಹೊಸಬರು ಬಂದು ಕುಳತು ಕೊಂಡಿದ್ದರು. ನಾವು ತಿರಿಗಿ ಬಂದು ಕುಳತುಕೊಂಡ 
ವಿರಡು ನಿಮಿನೆಹೊಳೆಗಾಗಿ ಬಂಡಿ ಮುಂಜಿ ಹೊರಬಿತು, ಆಗ ನಮ್ಮ ಬ್ರಾ)ಹ್ನೆ 
ಣನು ಅವರೊಡನೆ ಅರವದನ್ಲಿ ಪ್ರೆಸಂಗಿಸಲಾರಂಥಸಿದನು. ಅವರಾರೆಂದು 
ನಾನು ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿ ಕೇಳಲಾಗಿ, ಅವರು ಹೊಕೆಮೆರೆಂದೊ, ಹೊಗೆಬಂಡಿಯಲ್ಲ 
ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡುವವರು ಆಚಾರಮ್ಯವಹಾರಗಳಿನ್ನು ಯೋಚಿಸೆ ಬಾರಡೆಂದೂ, 
ನೆಮ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ನನಗೆ ಹಿತಜೋಥೆಮಾಡಿದನು. ಈ ಪ್ರಯಾಣದ ಜೆಸೆಯಿಂಜ 
ಹೊನೆಮರ ಸೆಂನೆಕ೯ವಾಯಿತಲ್ಲಾ ! ವಿಂದು ನನ್ನಲ್ಲಿ ನಾನೇ ಜೀಸರಪೆಟ್ಟು ಸಂಜೆ 
ಆರು ಗಂಟಿಗೆ ನಾಮಾವರದ ಹತಿರ ಬಂಡಿ ಏಳು ಕಾ ಇಳದು 
5 ಮೂಂಡು ಬಂಡಿಗೆ ಹೋಗಿ ಕುಳಶುಕೊಂಡೆನು. ಬಏಳೂಕಾಲು ಗಂಟಿಮೆ 
ಹೊತ್ತಿಗೆ ಬಂಡಿ ಪುನಃ ಕುಂಭಕೋಣದ ಹತ್ತಿರೆ ನಿಂತಾಗ, ನಮ್ಮ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು 
ಬಂಡಿಯಿಳದು ನನಗಾಗಿ ಏನನ್ನೋ ಫಲಹಾರಕ್ಕೆ ತಂದನು. ಆದರೆ ನಾನು 
ಹೊಕೆಯುಬಬಟ್ಟಿ ಯಕ್ಷಿ ಏನೂ ತಿನ್ನ ದುವರಿಂಜೆ, ನನ್ನ ಬಾಲಿಗೆ ಬಂದುದನ್ನು ಕೂಡ 
ಆಕನೇ ತಿಂದು ಬಂಡಿಯೊಳಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಆ ರಾತಿ) ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಮರಳ 
ಒಟ್ಟಿಗೆ ಕೂಡಲಿಲ್ಲ. ಸ್ಥಳ ಇಕ್ಕ್ಟಾದುವರಿಂದೆ ಮಲಗುವುದಕ್ಕೆ ಕಾಣವಿಲ್ಲಜೆ, ನನಗೆ 
ಜಿನ್ನಾಗಿ ನಿದ್ರೆ ಬರವಿಲ್ಲ ನುರುಿನ ಹೊತ್ತಾರೆಯನ್ಲಿ ಅಯಿಶೂ ಕಾಲು 
ಗಂಟಿಗೆ ನಾನಿಬ್ಬರೂ ಹೊರಗಡೆಗೆ ಹೋಗುವುದಶ್ಯಾ? ಮಧುರೆಯ ಹತ್ತಿರ 
ಇಳದೆವು, ಅವನು ವಿಪ್ರಂ ಹೊತ್ತಾದರೂ ತಿರಿಗಿ ಬರಲಿಲ್ಲ, ಕಾಲುಗೆಂಟಿಯೆ 
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ಹೊತ್ತಿಗೆ ಮರಳ ಬಂಡಿ ಹೆೊರಡುವುದಕ್ಷೆ ಬಿದ್ದವಾಗೆಲು, ಆಶನು ಯಾವುದಾದ 
ಕೊಂಡು 'ಬಂಡಿಯೊಪ್ಲಿ ನಿರಜರಕೆಂಜು ನತ "ಗಣಬಕಯುಲ್ಲಿ ನಾನೊಂಜಿ: ಬಂಡಿ 
ಹ್ನೇರಿಜಿನು. ಆ ಏನ ಹನ್ನೊಂದು ಗಂಟಿಯೆ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಬಂಡಿ ಶೊತ್ತೆಕುಡಿಸೆ ಬಂ 
ದುಸೇರಿಕು, ಬಂಡಿಯ ಹತ್ತಿರ ನಿಂತು ಕೊಂಡು ವಿನ್ನು ಹುಡುಕಿದರೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ಣನ ಕುರುಹು ಕ£ಡುಬರಶಿಲ್ಲ. ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ವಢೆರೆಯುಲ್ಲಿ ಕಳ್ಳರು 
ಹೊಶೆದರೋ, ಆಲಸ್ಕೃವಾದುದರಿಂ ೭ ಬಂಡಿ ತೆಬ್ನಿ ಹೋಯಿತೋ ಮತ್ತೇನು 
ಆಫೆಶ್ವು ಬಂತೋ ಅಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಬಾರಣರುವನಲ್ಲ; ಆತನಿಗೆ ಜೊ ೨ ಹೆಚಿಂತನೆ 
ಯೇ ಇದ್ದೆ ನಶ್ಷ್ಯಶ್ಸ: ರಾತ್ರಿ ವಿಲ್ಲಿಯೋ ತತ್ತಕೆಯನ್ನಿ ಕಿಡಿ ಹೋಗೆ: 
ಹೊತ್ತಾರೆ ಮಧುರೆಮೆ ವರೆಗೆ ಬಿಕೆ ಬರುವನು? ಆ ಧನವು ನನಗೆ ಧರ್ಮಾ 
ರ್ಥವಾಗಿ ಯೇ ಬಂದುದಾದುದರಿಂದ, ಹೋದ ಹಣ ಮರಳ ಬಾರದೆಂದು ನಿರಾಕೆ 
ಯುಂಟಾಜದಮೇಶ್ಶೆ ಕಳ್ಳರ ಕೈಗೆ ಬೀಳಿಜೆ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣನ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ನಿಕಿ, ನನಗೆ ಸಕಾ 
ತ್ರದಾನ ಲಭಿಖಿತೆಂದು ಸಂತೋಸಿಸಿಜೆನು, 

ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ನಿಯಿತ್ವವಾಗಿ ನಾನು ಹುಡುಕು ತ್ರಿರಲು, ಶೈವಿಕವಾಗಿ ನನ 
ಗೊಬ್ಬ ಇಲುಗೆಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಇದಿರುಚಿದ್ದು ನನ್ನ ಸುಂಗೆಶಿ ಕೇಳ ವಿಚಾರ 
ಪೆಟ್ಟು ತನ್ನು ಮನೆಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ನ ತ ಊಟವಿಟ್ಟು ಮರು 
ದಿನ ನನ್ನನ್ನು ತನ್ನ ಬಂಡಿಯತ್ತೇರಿಖಿ ಕೊಂಡ್ಲು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ 
ಕೆಲವು ಜನಗಳೊಳ'್‌ ದಕ್ಲಿಣ ಮಠೆಯಾಳಕ್ಕೆ ರಾಜಧಾನಿಯಾದ ತಿರುವನಂತ 
ಪುರಕ್ಕೆ ಮುಖ್ರಿಖಿದೆನ ೨. ಆ ವೆಟ್ರಣಜಲ್ಲಿ AE ತಿಂಗಳ ಪರೆಗಿದ್ದೆನ ಶು. ಆ ನೆಟ್ಟ 
ಣವನ್ನು ಸೇರಿದ ಜೀ ನನಗೆ ಅಲ್ಲಿ ತೆಲುಗು ಜೇಕಜ ಒಬ್ಬ ನ 
ಯೋಗಿಯೊಡಕರೆ ಜೆ ಮೈತ್ರಿಯ ುಎಂಟಾಯಿಶು. ಅತನು ನಮ್ಮ ಪೊರ್ಕಹ ಬದಿಗೆ 
೪ನೆ ಸಮಾನವಾದ ಮಹಿಮೆಯುೂ ತನೆಕ್ಕಕ್ತಿಯೂ ಉಳ್ಳವನು. ಅಂತಹ ಮಹಾನು 
ಭಾವರು ಶೋಕದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಇರುವಠಾದರೂ ಅವರ ಮಹತ್ವ ತಿಳದುಕೊಳ್ಳಕಕ್ಕ 
ವರು ಮಾತ್ರ ಈಗಿನ ಏನಗೆಳಿಲ್ಲಿ ವಿಕೇಪವಾಗಿ ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. ನೋಡಿದೊ 
ಡನೆಯೇ ನನಗೆ ಅತನ ಮಹಾನುಭಾವತ್ಕವು ಜ ಸ್ರಿನಂತ್ರೆ ಸೆಳೆದ ಗೆಜ್ಜೆಬಿಂದಕ್ನೇ 
ತಿಆರುಬಂರುಡು. ಕೆಲವು ಏನಗೆಳ ವರೆಗೆ ಆತನ ಕುತ್ಯೂ)ನೈೆಮಾಡಿ "" ನೆವ್ಮೂನರು 
ಬಿ ಮುಶೆಯಾಲನಿನ್ನು ಕ ಠಾರಲ್ಲವೇ, ಅದಾವುದು?” ನಿಂಡು ನಾನನೆನನ್ನು 
ರಹೆಸ್ಕೈವಾಗಿ ಕೇಳಿಜೆನು. ಆತನು ನೊತ್ತನೊನಲು ಮರ್ಕ ಅಟ್ಟು ಹೇಳದೆ 
" ಇಜುಜೀ ಸ್ಪ್ರೀಮತೆಯಾಳಿ' ಬೆಂದೆಂ ಅನೈಣೆ ಕೊಟ್ಟನು, ಬುಫಿವಂತನಾನು 
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ದಧಿಂದ ನಾನಾ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಅಪ್ರರಕ್ಲಿಯೆ ನಂಬಜಿ "" ಇದುವೇ ಸ್ತಿ ಮಠೆ 
ಹತಾಳವಾದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಗಂಡಸರು ಏಕೆ ಇರುವರು? ಸಿ Je ಮಠೆಯಾಳದಲ್ಲಿ ಗೆಂಡ 
ಸರ ಅನಕ್ಕಕವಿಲ್ಲಡೆಹೇ ಗಾಳಗೆ ಮಕ್ಕಳು ಹುಟ್ಟುವರೆಂದು ನಮ್ಮ ಹೇಳದಲ್ಲಿ 
ಶಿಳದೆ ಹಿರಿಯರು ನಂಜಕೆಯಾಗಿ ಹೇಳದ್ದರು. ಅದು ಇಲ್ಲಿ ವಿಶ್ಲಿಮೂ ಕಂಡು 
ಬರವಿಲ್ಲ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಲ್ಲಿ ಹುಡುಗಿಯರು ಬ್ರೆಬುದ್ಜೆಯೆರಾದಮೇಶೆ ನುದುವೆ 
ಮಾಡುವುದೂ, ಕೂದಿ)ಮೆರು ಸೆರಗು ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳದೆ ಇರುವುದೊ, ಸಿಯ 
ರಕ್ಷಿ ಬಹಳ ಮಂಜಿ ಮದುನೆಮಾಡಿಕೊಲ್ಳದೆ ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿಗೊಬ್ಬ ದೆನರನ್ನಿ 
ಭ್ರುಕೊಂಡು ಮನಸ್ಸು ಬಂದಾಗ ಒಚಟ್ಟುಜಿಡುವುದೂ, ಪುರುವರಿಗೆ ಭಾಗ್ಯ್ಯವಿ 
ಲ್ಲಜೆ ಕುಟುಂಬದ ಸೊ ತ್ವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಶಿ ಯರು ಅನುಭೆನಿಸುತ್ತಿರುವುದೂ, ಹಡೆದ 
ಮಕ್ಕಳಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಪಟ್ಟಕ್ಕೆ ಸಹೋದರಿಯರ ಮಕ್ಕಳು ಬರುವುದೂ - ಇವ್ಲೆಯಲ್ಲಜಿ 
ನಮ್ಮ ಜೇಶಕ್ಟೂ ಇ ದೇಶಕ್ಕೂ ಏನೊಂದೂ ಹೆಚ್ಚುಕಡಿಮೆ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೀಳುವುದಿಲ್ಲ 
ಇದು ಸ್ಪ ಮಠೆಯಾಳವಲ್ಲ. ಸ್ತಿ ಮಠೆಯಾಾಳವೆಲ್ಲಿದೆಯೋ ಹೇಳದೆ ಬಜಿನು” 
ವಿಂಡು ನಾನಾಶನ ಕಾಲುಗಳ ಮೋರೆ ಬಿದ್ದು ವಿಳನಿಲ ಇ ಬ್ರೈೆಕಾರ ನಾನಾಶ 
ನಿಗೆ ಹೆರಮಭಕ್ತಿಯಿಂದೆ ಒಂದು ತಿಂಗಳ ತನಕ ಕುಕೊ/)ಸೆ ಮಾಡುತ್ತಿರಲು, ನನ್ನಲ್ಲಿ 
ಅವೆಂಮಿತಾನುಗ್ರಹವುಂಖಾಗಿ ಒಂದು ದನ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ನ್ನು ಆತನು 
ಸ್ತ್ರೀ ಮಠೆಯಾಳಕ್ಕೆ ದಾರಿ ಶೋರಿಸುತ್ತೇನೆ, ಬಾರೆಂದು ವೆಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ವಾಯುವ್ಯ 
ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ವಿರಡು ಹರದಾರಿ ದೂರಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ; ಒಂದು ಅಡಿ 
ಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಕೊಂಚಿದೂರ ನಜೆದು ಒಂದು ಸ ನೆಟವೇರಿಸ, ಅಠೆರಕ್ಲಿ 
ರುವ ಗುಹೆಯೊಂದು ಶೋರಿಸಿ, ಸ Je ಮಕೆಯಾಳಕ್ಕೆ ಇದಂನೇ ದಾರಿ, ಭೆಯ 
ಪೆಡಜಿ ಹೋಗೆಂದು ಹೇಳದನು. ಪಾ)ಣಾಧಿಕರಾಜಿ ನನ್ನ ಹೇಕಸ್ಸರಲ್ಲ ನನ್ನ ಹಾಗೆ 
ಯೇ ಸಿ) ಮಕೆಯಾಳಕ್ಷೆ ಹೋಗಲುಪ್ದೇಕಿಸಿರುವವರು. ಇರುವ ನೆನ್ಟ್‌ದ್ರಿ 
ಅವರು ಇತರರಾರನ್ನೂ ಕೇಳ ತಿ೪ದುಕೊಳ್ಳಜೇಕಾದ ಕೆಲಸೆವಿಲ್ಲದಂತೆ, ಅವರಿಗೆ 
ವಿವರನಾಗಿ ತಿಳಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ, ನಡೆಯುವಾಗ ನಾನಾ ದಾರಿಯೆನ್ನೆಲ್ಲಾ ಅಳೆದು, 
ಗುರುತುಗಳು ಹಾಕಿಕೊಂಡು, ತರುವಾಯ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಬರೆದುಕೊಂಡೆನು, ಒಂದ 
ಹೆರವಾಡರೂ ಹೆಣ್ಣು ಕೂನಮಿ ಮಾಡದೆ ನಾನಾಗೆ ಬರೆದುಕೊಂಡ ಹಾಗೆಯೇ 
ನಿಮಗದನ್ನು ಈಗೆ ಹೇಳುನೆನು. ಕ್ರ್ಷಿ ವಿನಿ ಕೇಳಿರಿ. ನೆಟ್ಟಣದ ಹೊರಗಿ ರುವ 
ಡೊಡ್ಡ ಅರಳಯ ಮರ ಮೊದಸ್ಸೊಂಡು ಉಸುಜನಲ್ಲಿ ಮೂಗಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ 
ವಾಯುವ್ಯ ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಮೂರು ಮೊಳರೆಡಿನೆ ಮುಕ್ಕಾಲು ಹರದಾರಿ ದೂರ ನಡೆದ 
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ಬಳಕ, ಬೇಲದ ಮರದ ಹತಿರ ಎಡೆಗಳಿಗೆ 3ರುಗಹೇಕು. ಅಶ್ಲಿಂದ ಎಶಗೈೈ 
ಪಾರ್ಶ್ವಾವಾಗಿ ಕಾಲು ಹೆರದಾರಿ ನಡೆದು, ಸಣ್ಣ ಮುತ್ತುಗೆಜಿ ಗಿಡ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿಜ್ಚೊ 
ಡನೆಯೇ ಬಲಗಡಿಗೆ ತಿರಿಗಿ, ಹರದಾರಿಯು ಜೆ ಪತೆ ಮೂರು ಮೊಳೆ ಹೋದರೆ ಸ ಸೆ 
ಣ್ಣ ಅಡವಿ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಜಳುವುದು, ಆ ಅಡು ಹೊಕ್ಕು ಬಸುರಿಯ ಮರಕ್ಕೆ ಇದಿರಾಗಿ 
ರುವ ಸಮರ ಬಡದ ವಾರ್ತ್ಟಕ್ಯೂ A ಪಾರ್ಶ್ವಕ್ಕೂ, "ಮುಂದಕ್ಕೂ 
ಹಿಂದಕ್ಕೂ ಬೆಕ್ಕಸ್ಕೂ ಕೊಂತುಜೊಂಕಾಗಿ, ದಾರಿ ಹೋಗುವ ಹಾಗೆ ಅರ್ಧ iE 
ವ ಒಂಬತ್ತು ಮಾರು, ಮೂರು ಮೊಳ್ಳ, ವಿರಡು ಆಡ, ನಾಲ್ಪಂಗುಲ 
ನಷಿದೊಡನೆ ಒಂದು ಪರ್ವತ ಕಾಣುವುದು. ಆ ಜೆಟ್ರದಮೇಶೆ ಮೆಲ್ಲನೆ ೧೦ ಮಾರು 
ದೊರದ ವರೆಗೇರಿ, ಮೂಕೆಯಾಗಿ ಮೂರು ಮೊಳೆದನ್ನು ಕೆಳಗಿಳಜೊಡನೆಯೇ 
ಕುರುಚೀಜಿಲ ಹೊದರ ಮರೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಗುಹೆ ಕಾಣುವುದು, ಈ ಅಳತೆ ಮ 
ರೆತುಹೋದ ಪಶ್ರೆಜಶ್ರಿ ದಾರಿತಪ್ಪಿ ಸೆಂಕಟಗಳಲ್ಲಿ ಬೀಳ ಬಹುದಾಮುದರಿಂದೆ, ಇ 
ದನ್ನು ನೀವು ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆ ಮಾಡುವ ಹಾಗೆ ನಿತ್ಯವೂ ಶ್ರಿಕಾಲಗೆಳಲಿಯೂ 
ಸ್ನರಿಸಿರಿ. ನಾನು ಆ ಗುರೂನೆಜೇಕವನ್ನು ಭಗವದ್ವಾಕ್ಯೃವನ್ನಾ ಇ ನಂಬಿಕೊಂಡು, 
ಅಂಧಕಾರ ಬಂಧುರವಾದ ಆ ಗುಹೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಕಿಸಿ ಸ್ಥಲ್ಪ ದೂರ ನಜಿಯುವದ್ಪ 
ರೊಳಗೆ ಕಾಲುಜಾರಿ ಕೆಳಗೆ ಜೀಳುವುದಕ್ಷೆ ತೆ ತಾಪೆ)ಕಾರ ಯೋ 
ಜೆನಶೂರ ಜೀಳುವ ವರೆಗೆ ಸಕೆಯನ್ನವಕ್ತೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ದುಃಸ್ಸೆಹವಾಗಿ ಕಂಡು ಬಂ 
ಜರೂ ಆ ಮೇಕೆ ಸೆಕೆಯಸ್ವವ್ರಕ್ಕೆ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿ ವಿಪ್ರೋ ಮನೋಹರವಾ 

. ಕೆಳಗೆ ಹೋದ ky ಭೂಮಿಯಲಿ ಸೆಕೆ ಅನ್ತ ಕ್ಥೆ ಹೆಹ್ರೆವುಜೆಂದೂ, 
ಕೊ ಂಜೆಶೂರ ಹೋದೆ ಶರುವಾಯಿ ಅಗಿ ಜರಾ 'ಭೂನುಡ್ಯಡನಿ ಸುಮ 
ಸ್ಹವೂ ಕರಗಿ ಪ್ರವರೂನೆವಾಗಿರುವುಜೆಂದೂ, ನಾನು ಚಿಕ್ಕವನಾಗಿದ್ದಾಗ ಪಾರಕಾ 
ಕೆಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಉಬಾಧ್ಯಾ ಯನು ಹೇಳಿದ್ದನಾದರೂ, ಪ್ರಕ್ಸೃಕಕಾಸ್ಟ್ರ)ನೇತ್ತ ರೆನ್ನಿ 
ಬಕೊಳ್ಳುವ ಹೊಣನೆಂಡಿತರು ಹೇಳುವ ಈ ಸಂಗತಿ ಅಸತ್ಯೃವೆಂದೂ, ನಮ್ಮ 
ಪುರಾ ಣಗಳೇ ನಿಜವೆಂದೂ, ನಾನೀಗೆ ಅನುಭೆವದಿಂದ ಕಂಡುಕೊಂಡೆನು. ಈ ವಿನ್ನ 
ಯದಲ್ಲಿ ಸೆಂಜೇಹವುಲ್ಳವರು ನನ್ನನ್ನು ಬಂಡು ಕೇಳದೆ ವೆಕ್ಷೆಶಲ್ಲಿ ನಾನು ಸರ್ಕ 
ವನ್ನೊ ಸರಹಸ್ಯುಕವಾಗಿ ಹೇಳ, ಸಂಸಯ ನಿವೃ ತ್ರಿವರಾಡಿ ಕಳುಹೆನ ನು. ಹೀಗೆ 
ಸೈಲ್ಪದೂರದೆ ವರೆಗೆ ಬಿದ್ದ ತರುವಾಯ ನನ್ನು ಕಾಲಿಗೆ ಏನೋ ಹೆತಿಯೆಂತೆ 
ಮೆತ್ತಗಾಗಿ ಶಗೆಶಠಿತ್ತು ಆಯಾಸನಟ್ಟುದರಿಂದ ನಾನಾಗೆ ಅದರಮೇಶೆ ಕಾಲೂ 


ರಿಕುಳತುಕೊಂಡು, ಜೆನ್ನಮೇಶೆ ಹಿಂದಕ್ರೊರಗಿಜೆನು, ಆಗೆ ನಾನು ಹಾನಿಗೆ 
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ಹಿಂಜಿ ಮೆಲನೆ ಜಾರುವ ಹಾಗೆ ಕೋರಿತು. ಇದ್ರರವರೆಗೂ ನಾನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ 
ವಾಗಿ ನೋಡಿಶುರು. ಪ್ರತ್ಯೈಕ್ಲ್‌ಪೈನಾಣವು ಸರ್ಫೋಶ್ಥ )ಪ್ರನಾದದೆ ಜು 
ಬಿಲ್ಲಾ ಮತಡನರೂ ಅಂಗೀಕರಿಸಿದುದ್ದೇ ಹುಲ್ಲಿಬಿ ? ಹಾಗೆಯೇ ನನಗೆ ನಿದ್ದೆ 
ಬಂದುದು. ಅ ನಿನ್ದೆ ವಿಪ್ರ ದಿನಗಳತ್ತೋ, ಹೆರಾವಯಾಾವ ದಾರಿಯಿಂದ ನಡೆಜೆನೋ 
ನನಗಾಗ ತಿಳಯಶಿಲವಾಜರೂ, ನಿದ್ದೆ ತಿಳಿದು ನಾನು ಕಣ್ಣುಜಟು ನೋಡುವಾಗ 
ಒಂಡು ಗುಹೆಯ ಸನಿಕಾವಶಕ್ತ್ರಿ ಕಲಿನ ನೋಕೆ ಮಲಗಿದ್ದೆನು, ಸೂರ್ಯನು ಆಗೆನೇ 
ಪೆಕ್ಷಿ ಮದಲ್ತಿ ಉದಯಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಹೇಳೆ ಹೋಗುನ ರೀ3 
ಯಾಗಿ ಆ ದೇಶಾಚಾರಗಳು ನಮ್ಮ ದೇಕಾಚಾರಗಳಗೆ ನಿರುಡ್ತವಾದೆ ಹಾಗೆ 
ಹೇ. ಅಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನು ಪಡುವಲಿಗೆ ಉದಯಿನಿ ಮೂಡಲಕ್ಷಿ ಅಸ್ವವಿಸೆಂವನು, 
ಅಪ್ರರವರೆಗೊ ನನಗೆ ಹಸಿವಾಗೆವಿದ್ದಂದ್ಕೊ ಶೇಹದನ್ಲಿ ಗಾಹುಗೆಳು ಗೆ 
ಲಜಿ ಇದ್ದೆ ದೂ, ನಿಶ್ದೆ ಬಂದುದೊ, ಇದೇಲ್ಲವೂ ನಮ್ಮ ಗುರು ಪ್ರಭಾವದಿಂದಲೇ 
ಕಂಡಿರಾ ! ನಿದ್ದೆಯಲ್ಲಿರುವ ವರೆಗೂ ಹಸಿನಲ್ಲಜಿ ನಿದ್ದಿಮೆದ್ದೊಡನೆಯೇ ಉಂಟಾ 
ಗುವುದಕ್ಷೆ ಗುರುಕಟಾ ಶ್‌ ವಲಜಿ ಸಶೇಠೇನು ಕಾರಣನಿರಬಹುದು ? 


ಮೂರನೆಯ ಪ್ರಕರಣವು 

ನಾನು ನಿಜಿ)ಯಿಂಜಿದ್ದು ಶಾ ತೆರೆದು ನೋಡುವಾಗ ಪೈಕಿ ಮದಲ 
ಸೂರ್ಫನು ಉದಯಿಸು ಠದ್ದನೆಂಡು ಹಿಂದನ ಪ್ರಸರಣದಕ್ತಿಯೇೇ ಹೇಳಿಜೆನಿನ 1 
ಏನೊಂದೂ ತಿ೪ಯೆರ ಹೊಸದೇಕದಲ್ಲಿ ಸೂಡಲಾವುದಜೋ ಬೆಡುನಲಾವುದೋ 
ಉಳದೆ ಎಕ್ಕಂಗಳು ಯಾವುವೋ ಸೂರೊೋೋದಯುಬಂಶಲ್ಲಜಿ ಮತ್ತೆ ಹೇಗೆ 
ತಿಳಿದು ಕೊಂಡೆನೆಂದು ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಬುಶ್ಚಿವಂ೨ರಾದಕೆಲವರಿಗೆ ಸಂಜೇಹೆವುಂಟಾಗೆಬ 
ಹದು, ಇದನ್ನೋಜಿನವರಿಗೆ ಇದರಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸವಯೆದಕ್ತಿಯೂ ಸೆಂದೇ 
ವಿರಲಾಗೆದಾದೆದರಿಂದ ಸಹೇಶುಗವಾಗಿಯೂ ಸ್ಸ ಬ್ವರರವಾಗಿಯೂ ಇಕ್ಕ 
ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳಿ ಈಗೇ ಅವರ ಸಂಕಯು ನಿವಾರಣೆ ಮಾಡುವೆನು. «« ಸಂಕ 
ಮೋಕಾ ವಿನಶ್ಯತಿ” ವಿಂಬ ಭೆಗನಬೀತಾ ಪ್ರಮಾಣವನ್ನು ನೀವು ತಿಳದವ 
ರೇ ಅದಂಶರಿದೆ ಅದನ್ನು ಮೆಕಾವಾಗೆಲೂ ಮನಸ್ಸಿನಕ್ಷಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಆ ಸಕ 
ಕಿರೋನುಣಿಗಳಾದ ನೀವು ಪ್ರ)ಮಾಣಬಂದ್ದಿಯಿಂದ ನನ್ನ ವಾಕ್ಯುಗಳನ್ನು 
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ವ್ಯಾಸವಾಕ್ಯುಗಳ್ಳೇ ಸರಿಯೆಂದು ಇಡಿರಾಶಣೆ ವಿಶ್ವಾಸಿಸಿ ಮೇಲು ಹೊಂದ ಬೇಕ 
ಲ್ಲಿಡೆ ನಾಸ್ಪಿಕಾಧಮರಹಾಗೆ ಸೆಂದೇಹನಟ್ಟು ಕೆಟ್ಟುಹೋಗೆ ಬಾರದು ಕಂಡಿರಾ" 
ನಾನು ನಿಜ್ಚೆಯಿಂಜಿದ್ದು ಕಣ್ಣುಬಿಟ್ಟು ನೋಡುತ್ತಿರುವಾಗೆ ಅಂಗತ್ತಲಾಗಿ ಮಲ 
ಗಿಜ್ದೆನು; ಆಗೆ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಜೆಲುವಾಗಿ ಸೂರೈಅಂಬವು ರತ್ನ ಕುಂಭದ ಹಾಗೆ 
ಧೂಮುಗೆ ಮೊಳದನ್ನು ಮೇರೆ ನನ್ನ ಎಡದರಡಗೆ ಏಿಜ್ಜೆಂಡಲದನ್ಲಿ ಕೈೆಪಾಗಿ 
ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ನೊತ್ತಮೊದಲು ನಾನು ಸೂರ್ಯನು ಅಸ್ಪವಿ 
ಸುತ್ತಿರುವನೆಂದು ಭೆ )ವಿಸಿಷೆನಾದರೂ, ಕೆಳಕ್ಕೆ ಹೋಗದೆ. ಸೂರ್ಯ ಖಂಬವು 
ಹಾಗೆಯೇ ಮೇನ ಬರಲಾರಂಭಿನಿದುಪರಿಂದ ಸೊರ್ಲೋದಡಿಯವಲ್ಲಡೆ ಆದು 
ಸೂರ್ಥಾಸ್ಥಮಾನವಲ್ಲವೆ..ದು ಕೊಂಚ ಹೊ ತಿನನಿಮೆ ಭ್ರಾಂತಿ ನಿಬಾ:ಣೆ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡೆನು, ಕರ್ಮ ಛೂಸೊೂಹರಾಡ ಭರಠಬಂಒದ್ಲಿ ಕರ್ನ ಪ್ರಧಾನವಾದ 
ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣವನ್ನ ದಲ್ಲಿ ಕರ್ಗಶೆರಾದ ವ್ಯಾಸರಾಯಾಚಾಗ್ಯರಿಗೆ ಸುಪುತ್ರನಾಗಿ, 
ಸುಲಪೆವಿತ್ರನಾಡ ನಾನು ಮರೆತ: ದರೂ ನಿಜ್ರೆಯೆಲ್ಲಾದೇ ಎ, ನಡಾಚಾರ ವಿರು 
ಡೈವಾಗಿ ಶಾಸ್ತ್ರ )ನಿಬಿದ್ದವಾಡ ಉತ 5ಬಕ್ಸಿಗೆ ತರಿಯಾಗಿ ಮಲಗಿರಲಾರೆನೆಂ 
ಬುಡು ನಿಶ್ಚಯವು, ಸೂರ. ದಲ್ಲಿ ಉಸ್ಸರದಿಕ್ಷಿಸೆ ತತೆಯಿಸ್ರುಕೊಂಡು ನಿಎಸಿದ 
ಜೋಪನಿಂದಲಿನೇ ೨ರ ಹೋಗಲಾ ಡಿಸಿಕೊಂಡ ಇಫ್ನ್ನೇಕ್ವರನ ಮುಂಡಕ್ಕೆ 
ಜೋಡಿಸುವುಶಕ್ಕೆ ಆನೆಯ ತರಿ ಕಡಿಯಲ್ಪ ಡು : ಆದುದರಿಂದ ಈಗ ನನ್ನೆ 
ಶಕೆ ಇರುವ ದಿಸ್ಕು ತಪ್ಪೆಜಿ ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಯಾಗಿರಜೀತ್ವಜಿ ಉ ಶ್ರರದಿಶ್ಯಾಗಿ ರದು, 
ಜಶ್ಚಿಣದ ಕಡಿಗೆ ಶರೆಹಾಾಗಿ ಆಕಾಕದ ಡೆಗೆ ವೃಷ್ಟಿ ನಾಡಿ ಮಲಗಿರುವಾಗ 
ನನ್ನ ಎಡಗೈಯ ಬಎ ಬೈಕ್ರಿಮವಾಗಿರ ಪೇಕಾದುದರಿಂದ ತಾಸ್ಮ್ರ)ವ್ರಾಮಾಣ್ಯ 
ಏಂಜ ಸೂರ್ಯನು ಉದಯಿಸುವುದು ವೆಡುವಲಫ್ಲಿಜೆ ಮೂಡಲಲ್ಲಿವೆಂದು ತ್ತಾನೆ 
ನಿ ಕ್ರಯಿಸಿಕೊಂಡಿನು. ಈ ಪ್ರಕಾರ ಸ್ಫಖಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಅಖೊರ್ಕೊ ಸತ್ಯವನ್ನು 
ಮಹಾದ್ಭು ತವಾಗಿ ಕಂಡುಹಿಡಿದುದೆಕ್ಸಾಗಿ ನನ್ನಕ್ರಿ ನಾನೇ ಆನೆಂಬಿಸುತ್ತ 
ಸಣ್ನ ಮುಚಿಕೊಂಡು, ಈ ಹೊಸೆದೇಶದಲ್ಲಿ ನಾನು ಒಂಟಿಯಾಗಿ ವಿಕ್ಞಿಗೆ 
ಹೋಗುವುದೋ ಭಗವಂತನೇ! ವಿಂದು ಆರೋ ಟಿಸಿಕೊಪ್ಲುತ್ತಿರುವಪ್ಪರಲ್ತಿ, 
ಕೊಂಡಿ ಮೋಡವೆದ್ದಂ ಮಂದಾರವಾಗಿದ್ದುದರಿಂದಲೂ, ವಶಾಶ್ರಾಯಾಸದಿಂಡಲೂ' 
ನನಗೆ ಸೊಂಸಾಗಿ ನಿಪ್ರೆಹಿಜಯಿತು. ಈಕ್ಟು ರಾನುಗ್ರಹೆದಿಂದ ನನಗಾನಿದ್ದೆಯಕ್ಲಿ 
ದಿವ್ಯವಾದ ಸ್ವಪ್ನ ಪೊಂದುಬಂದುದು. ಆ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಹನಿನಿನಿಂದ ನಾನು ಹಿಂಜೆ 
ಹಾನಿಸಗೆಯೆಮೀಕೆ ಆಯಾಸದಿಂದ ಒರಗಿ ನಿಜ್ರೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಜಾರಿದುದು ಮೊದ 
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ಕ್ಲೊಂಡು ಇದ್ದಿಗೆ ಬರುವ ನರೆಗೂ ನಡೆದ ಸರ್ಫಮೃಕ್ತಾಂತವನ್ನೂ ಕಣ್ಣಾರೆ ನಿಷ 
ರ್ಶನವಾಗಿ ನೋಡಿದೆನು. ಇದು ಪೆರಮರಹಸ್ಯವಾದ ಅರ್ಥನೇ ಆದರೂ 
ಕ್ರದಾಳುಗಳಾದ ನಿಮಸೊಬ್ಬರಿಗೆ ಮಾತ್ರವೇ ಹೇಳುವೆನು, ನೀವೀ ಮರ್ಮವನ್ನು 
ಕೆರ ಭ್ರ ಪ್ರಂಗೂ ವೇಡೆಬಾಶ್ಯರಿಗೊ ನಾನಿಕರಿಗೂ ವಿಕ್ಕಾಸಹೀನರಿಗೊ ಹೇಳದೆ 
ಗೋಸಪ್ಸೊವಾಗಿಡಿರಿ, ನಾನು ಜನ್ನು ನೊರಗಿಖಿದ ಹಾಸಿಗೆ, ಭೂಮ್ಯೂಂತರಾಳ 
ದಲ್ಲಿ ಸಾಯಂಸೆಮುಯದ ವರೆಗೂ ಮೆಲ್ಲನಿ ಅಥೋಮುಖವಾಗಿ ಪಷ್ರಿಣಕ್ಕೆ 
ಜಾರಿತು. ನನ್ನ ಹಾಗೆಯೆ, ಬಾಠಕಾಕೆಗಳನ್ಲಿ ಗೋಡೆಗಳಗೆ ತಗರಿಸಿಡುವ 
ದೇಕನಟಗೆಳ್ಳನ್ನು ನೋಡಿದ್ದೆ ನಿಮಗೆ ಮೇಲ್ಲಡಿ ಉತ್ತರನೆಂದೂ ಕೆಳಗಡಿ ದನ್ನೆಣ 
ವೆಂದೂ ತಿಳವಿರಬಹುದು, ಆ ಮೇಕೆ ಕತ್ರಕೆ ಮುಚ್ಚಿದ ತರುವಾಯ ರಾತ್ರಿಯೆರ 
ಡು ಜಾಮದವನರೆಗೂ ಭೂಮಿಯೊಳೆಗೆ ಮಧ್ಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ಮಹಾವಾಯು ವಥ 
ದನ್ಲಿ ಜೇವಕಾವಿಮಾನದಹಾಗೆ ದಕವಿಕೆಗಳಗೂ ನೂರುಯೋಜನದ ವರೆಗೆ 
ವ್ಯ್ಯಾಡಿಸಿ, ಆ ಮೇಕೆ ಮತ್ತೊಂದು ಗುಹಾಮುಖದಲ್ಲಿ ನಾನು ನನ್ನು ಹಾಸಿಗೆಯೊ 
ಡನೆ ವಿರಗಿದೆನು. ಆ ತರುವಾಯ ನನ್ನ ಹಾಸಿಗೆ ಮುಂಚಿನಂತಯೇ ಮೇಲಕ್ಕೆ 
ಜಾರಲಾರಂಭಿಸಿತು. ಆ ಮೋಕೆ ಭೆಗನನ್ನಾಯೆಯಿಂಡ ಆ ಹಾಸಿಗೆ ಆಕನ್ಫಿಕ 
ವಾಗಿ ಅದ್ಭುಳ್ಳೇ ವಾಯಿತು. ಆಗೆ ನಾನು ಅಲ್ಲಿಂಜೆ ಹಿಂದಿನಂತೆಯೇ ಮೇಲಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲುಮಾಡಿಜೆನು. ಹಾಗೆ ಕೊಂಜಿದೂರ ಹೋದ ತರುವಾಯ 
ನನ್ನ ಕರೀರಕ್ಷೆ ಡುಃಸ್ಸೆಹನಾದ ಸೆಕೆಹುಂಟಾಯಿತು. ಆ ಸೆಕೆ ಅಸ್ತಕಪ್ಪಕ್ಕೆ ಕಡ 
ಮೊಯಾಗುತ್ತ ಬಂಡು ನಾನು ಯೋಜನದೂರ ಹೋಗುವ ವೇಳೆಗೆ ನನ್ನ ಕಾಶಿಗೆ 
ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ನೆಲ ತಗೆಿತು. ಆ ನೆಲದ ಮೇಶೆ ಸ್ಮಲ್ಪ ದೂರ ನಡೆದು, ಗುಹೆ 
ಯಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಭೂಮಿಯಮೇಕೆ ನಾನೀ ಮೊದಲು ಹೇಳದ ಕಕ್ಷಿನ 
ಮೇಶೆ ಮಲಗು ತಿರುವುದರೊಳಗಾಗಿ ಹೊತ್ತಾರೆ ಸೂ ರ್ಯೋದಯವಾಯಿತು. 
ಇದರಲ್ಲಿ ನನಗಾ ಸ್ಟೈನ್ಸೈ ಹೋಗಿ ವಿಸ್ಷರಾಯಿತು. ಸ್ರೀ ಮಠೆಯಾಳಕ್ಕೆ 
ಇಡುವ ಸರಿಯಾದೆ ದಾರಿ. ಓ ಧೀಮುಂತನಿರಾ! ಇದು ಕನಸೆಂದು ಭ್ರಮೆನಟ್ಟು 
ಇವುಗಳ ಸೆತ್ಯುವನ್ನು ಕುರಿತು ನೀವು ಒಂದು ವೇಳೆ ಸಂಕಯನೆಡುವಿಂ, ಕಂಡರೇ! 
ಹಾಗೆ ಸೆಂದೇಹವಡಲಾಗದು. ಪ್ರೆಮಾಣಬದ್ದ ರಾಜ ನೀನು ಇದನ್ನು ಎರಡ 
ನೆಮ ವೇದವಾಕ್ಯವನ್ನ್ನಾಗಿ ವಿಶ್ವಾಖಿಸಜೇಕು. ಘೊ ಸ್ಫಪ್ಲೆವನ್ನು ನೇದವಾಕ್ಯ 
ವಾಗಿ ಏಕೆ ವಿಶ್ವಾಸಿಸ ಜೇಕೆನ್ನುವಿರೋ 1 ಹೇಳುವೆನು: ಕೇಳರಿ. ಪೂರ್ಫಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರದ್ರಸ್ಟ್ರೊಗಳಾದ ನನ್ನಾ ಮಹರ್ಮಿಗೆಳಗೆ ವೇದಗಳು ಪೈತ್ಯು ಫವಾದ 
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ರೀತಿ ಇಂಕಹುಜೇಸರಿ, ಅವರು ಈಶ್ನರಥ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತ ಕಣ್ಣುಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು 
ಚಿಂತಥೆಮಾಡುತ್ತಿರಲು, ತಕ್ಟರ ಪ್ರಸೌದದಿಂಡ ಆ ಮಹಾನುಭಾವರಿಗೆ ನೇಡಗೆ 
ಳು ಸ್ವಪ್ನಗಳ ಹಾಗೆ ನಿದರ್ಶನವಾಗಿ ಸರ್ವಜನರಿಗೂ ಪೆರಮ ಪೆ )ನಶಾಣಗೆಳಾದು 
ವು. ಈಕ್ವರಕಯಾಸ್ಲ್‌ವು ಆಕಾಲದವರ ಮೋಕೆ ವರಾಶ್ರವಿದ್ದು ಈ ಕಾಲಪವರ ಮೇಕೆ 
ಇಲ್ಲದೆ ಹೋಗುವುಜೆಂಡು ಭಾವಿಸ ಬೇಡಿರಿ. ಮಹಾನುಭಾವರಾಡಿ ಭಕ್ಸರಿಗೆ 
ಹಾವಾಗಲೂ ಭಗವಂತನ ನಿಕ್ಲೇತುಕಳಾಯಮಾನ ಕಖಾಕ್ಷವುಂಟಾಗಿರು 
ವುದು, ಆದುದರಿಂದ ಹಿಂದಿನ ಹಾಗೆಯೇ ಈಕ್ಸರಾನುಗ್ರಹವಿಂಡೆ ನನಗೀಗ 
ದರ್ಕನಕೊಟ್ಟ ಈ ತಡಿಯ ವಾಕ್ಯುಗಳನ್ನು ನೀವೆಲರೂ ಪೆರು ಪ್ರೆಮಾಣ 
ವಾಗಿ ಅಂಗೀಕರಿಸಿ ಗೌರವಿಸಸೇಕು. ಇವು ಭಕ್ತಿ ವಿಕ್ಕಾಸಗಳುಳ್ಳವರೆಲ್ಲಂಗೂ 
ತವ್ಪೆಜಿ ವೇಷಗಳ ಹಾಗೆಯೇ ಪ್ರತ್ಯತೆದೃಪ್ರಗಳಗಿಂತಲೂ ಆಧಿಕ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕ 
ಗೆಳಾಗುವುವು. ಮತ್ತು ನಾನು ಮೊತ್ತಮೊದಲು ಭೊಮಿಯ ಮೇಲಣ ಗುಹೆಯಲ್ಲಿ 
ಇಳಡುದೇ ಆದಿಯಾಗಿ ಹಾಸಿಗೆಯುಮೇಕೆ ಜಾರಿಡುದರವರೆಗೆ ವಿಚ್ಚರಿಕೆಯಾಗಿ 
ರುವಪ್ರರಲ್ಲಿ ನಡೆದೆ ಜಾರಿಯ ವಯಣವಪ್ರೂ, ನಾನು ಕಟ್ಛಕಡಿಗೆ ಗುಹೆಯಕ್ಲಿ 
ಹಾನಿಗಿಮನ್ಲೇಕೆ ಒರಗಿಕೊ:ಡುಡು ಮೊದಫೊಂಡು ಭೂಮಿಯೆನೂೋಳೆ ಬರುವ 
ವರೆಗೂ ನಡೆದ ದಾರಿಯ ಬೆಹೆಣದೊಡನೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಸಂಹೋದುದರಿಂದ ನನ್ನ 
ಸ್ವಪ್ನ ವಣಂಮಾತ ವೂ ಪೆ )ತ್ಯುತಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾದುದಲ್ಲ. ಅಲ್ಲೇ ಅಲಜೆ 
ನನಗಾ ಕನಸು ಹೊತ್ತಾರೆಯ ಜಾಮದಲ್ಲಿ ಬಂದುದಾಡುದರಿಂದ ಅಧಿಕ ವಿಶ್ವಾ 
ಸಾರ್ಹ ವಾಯಿತು, ನಾನೀಗೆ ಹೇಳದುಜೆಲವೊ ಸ್ರಿ ಮಠೆಯಾಳಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾದ 
ಮಾರ್ಗವು, ಈ ಗುರುತುಗಳನಿಟ್ಟಿುಕೊಂಡು ಆಪೇಕಕ್ಷೆ ಮಾರು ಯಾವ 
ನಿಮಿವದಲ್ಲಿ ಹೋಗಕೆಣಿಸಿದರೂ ಹೇರೊಬ್ಬನು ತಿಳಯದಂತ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಕಣ್ಣು 
ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ಹೋಗಬಹುದು. ಅದ್ಲಿಯು ಜೇಳಭಾಜಿಯನ್ನು ಕಲಿತುಕೊಂಡು 
ಆಕರುವಾಯೆ ಹೋಗ ಕೆಣಿಸುವ ಪೆಕ್ಷಶಲ್ಲಿ ಮುಂದಾಗಿ ನನ್ನು ಬಳಿಸೆಬಂದು 
ಆರುತಿಂಗಳು ಕುಕ್ರೂ)ಪೆನೆಕಾಡಿರಿ. ನಿಮ್ಮನ್ನು ಆ ಬಾನೆಯಲ್ತಿ ಪೆಂಡಿತರನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿ ಕಳುಹುವೆನು. ಗುರುಪಶ್ರಿಣೆಯನ್ನು ಆ ನೋಕೆ ನಿಮಗಿ ಪ್ರಎಂಜೆಪ್ಪು 
ಸಮರು ಸಬಹಂದು, ಗುರುದೆಶ್ಲಿಣೆಯಿಲಜೆ ಅಭ್ಯಸಿಸಿದ ವಿದ್ಯ ಸಫಲವಲ್ಲ 
ವೆಂದು ಹಿರಿಯರ ಬಳಯುಕ್ರಿ ಸಹವಾಸಗೊಂಡ ನಿಮಗೆ ಏಕಜಿವಾಗಿಯೇ ಇರು 
ವುದು, ನೀವು ಕಾಲಾಣೆಚೇಟಿಯುಮೇೋಕೆ ನನಗೆ ನತ ಬರೆವ ಸೆನ್ಲೆದಲ್ಲಿ ನನ್ನ 
ಈಗಿನ ವಾಸಸ್ಥಾನಾವಿಗಳನ್ನು ನಿಮಗೆ ವಿವರವಾಗಿ ತಿಳುಹುವೆನು, ಪ್ರಮಾಣ 


22 


ಕಥೆಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಮುಗಿಸಿ ಇನ್ನು ಜೇಕ ವೃಕ್ಷಾಂಶಕ್ಷೆ ಆರಂಭಸುವೆನು, 
ಸಾವಧಾನವಾಗಿ ಕೇಳಿರಿ. 

ಆಗೆ ನಾನು ವಿದ್ದಂ ಜೊಂಜಿದೂೊರ ನಡೆದು, ಒಂದು ಗಿಡದ ನೆರಳೆ ಕುಳತು 
ಕೊಂಡು, ಯಾವಕಜಿಗೆ ಹೋಗಕೆಂದು ಆಕೋಚಿಸಿ ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರಲು, ಮೂಡ 
ವಿಂದ ವಿರಡು ವಿಗ್ರೆಹಗೆಳು ನನ್ನ ಕತೆಗೆ ನಜಿಜು ಬಂದುವು, ಆ ಬಂದವರು ಪುರು 
ನರೋ ಸಿ ೀಯರೋ ವಿಂದು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಆಗ ೬೩೭ದು ದೊಡ್ಡ ಸಂದ್ನೇಹೆ 
ವಾಯಿತು. ಅವರ ಮುಖಗಳನ್ನು. ಸೋಲಾಗಿ ಹೆಚ್ಚುಕಡಿಮೆ ಅವರು 
ಮೂವತ್ತು ವರ್ಮ ಹೆರೆಮದವರಾಗಿ ಕಾಣಬರುತ್ತಿದ್ದರು, ಅವರ ಮುಖಗಳಗೆ 
ಗೆಡ್ಡೆಗೆಳಾಗೀ ವಿಕಾಸೆಗೆಳಾಗಶೀ ಇದಿಲ್ಲ ಇದರಿಂಡ ಅವರು ಹೊಸತಾಗಿ 
ಪೊರಕರ್ವವರಾಡಿಸಿ ಕೊಂಡಿದ್ದರೆಂದು ನೀವು ಖಾಖಸಕೂಡದು, ನಮ್ಮ ಸ್ಪ್ರೀ 
ಯರ ಹಾಗೆಯೇ ಅವರಿಗೂ ಮುಖದಮೇಕೆ ಗೆಡ್ಡೆ ವಿಕಾಸೆಗಳನ್ನು ಭೆಗವಂಶನ್ನೇ 
ಪ್ರಸಾಣಸವಿಲ್ಲ, ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಕಹಲವರ್ಣದೆವರಾಗಿ ನನಗಿಂಕಲೂ ಒಂದು ಹಿಡಿ 
ಎತ್ತರವಾಗಿದ್ದರು, ಅವರಿಗೇನೂ ಆಭರಣಗಳರಲಿಲ್ಲ; ಮುಖದಲ್ಲಿ ಸೂಟ್ರಂಗಳ 
ರವಿಲ್ಲ; ಕಣ್ಣಿಗೆ ಶಾಡಿಗೆ ಇರರಿಲ್ಲ ಏಕಂತಿಹಯರಾಗಿ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಉದ್ದವಾದ 
ಕಪ್ಪು ಚಿಲ್ಲಣಗಳನ್ನೂ, ಕೆಂಪಾದ ಅಂಗಿಗಳೆನ್ನೂ, ಶಕೆಹುಕ್ಲಿ ಹುಲ್ಲಿಂದ 
ಮಾಡಿದ ಬಳೆಯ ಟೂದಬ್ಬಿಗೆಗಳನ್ನೂ ಧರಿಸಿದ್ದರು; ಪಾಲುಗೆಳಿಗೆ ಏಶೆಯು ಕೆರಗ 
ಳನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಅವರ ಸೊಂಟದ ಸು ತಲೂ ವೆಟ್ಟುದಟಿಗಳು 
ಜಿಗಿ ಯಲ್ಪ ಟಿದ್ದುವು. ಆ ವಟ್ಟುದಟ್ಟಿಗಳಿಸೆ ಮುಂದುಗಸಿಯಲಿ ಏನೋ ಅಕ್ಷರ 
ಗಳು ಕೆತಿಬಿರುವ ಹಿತ್ತಾಳಯ ಬಕ್ತೆಗಳದುವು. ಅವರ ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಎರಡು ಮೊಳ 
ದುಶ್ಹದ ಗುಂಡಾದ ವಿರಡು ಹೆಂದನದ ಸೋಂಟಾಗೆಳದ್ದಂವು. ಈ ಲಶ್ಷೊಣಗಳೇ ವು 
ಗೆಳಂದಲೂ ಅವರಾರೋ ರಾಜಭಣಐರೆಂದೊ ಫಪುಂಸಕಮುಖದವರೆಂದೂ 
ನಾನಾಗೆ ನಿಕ್ಷಯಿಸಿಕೊಂಡೆನು. ಅನರು ಮೊತ್ತಮೊದಲು ನನ್ನೊಡನೆ ಏನನ್ನೂ 
ಮಾತನಾಡದೆ, ತರುಣೆಯಾದ ಹೊಸ ನಿ ಪ್ರೀಯಾರಾದರೂ ಜೀಜಯಕ್ಲಿ 
ಕಂಡುಬಂದಾಗ ನಮ್ಮ ಜೇಕದಲ್ಲಿ ಪುರುಷರು ಅವಳ ಮುಖಪಕಡೆಗೆಯೇ ನೋಡು 
ವ ಹಾಗೆ ಅವರೂ ನನ್ನ ಮುಖದಕಜೆಗೆ ಹೆತ್ತು ನಿಮಿವಗೆಳೆ ವರೆಗೆ ರೆಬ್ಬಿ ಹಾಕಜೆ 
ನೋಡಿ, ತನ್ನೊಳಗೆ ಮೆಲ್ಲನೆ ಏನನ್ನೋ ಗುಸುಗುಸು ಮಾತನಾಡಿಕೊಂಡು, 
ತರುವಾಯ ಅವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನು ನನ್ನ ಸಮಾವಕ್ಕೆ ಬಂದು " ತೂಮಾಭೂ 
ಭೇ?' ವಿಂದು ಯಾವುಜೋ ಪ್ರೆಶ್ನೆ ಹಾಕಿದಹಾಗೆ ಮಾತನಾಡಿದನು, ನನಗಾ 
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ವರಾತಿನ ಅರ್ಥವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಜೊಡ್ಡ ಮನುವ, ಬನು ಹಾವುಜಾದರೂ 
ಕೇಳದಾಗೆ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರ ಹೇಳದಿರುವುದು ಧರ್ಮವಲ್ಲನೆಂದು ತಿಳಿದು, ಆಕನು 
ನನ್ನ ಹೆಸೆರು ಕೇಳಿರ ಬಹುಜೆಂದು ಊಹಿಸಿ, ತೆಲುಗು ಭಾಷೆಯಿಂದ «ನಾ 
ಬೇರು ಸತ್ಯ ರಾಜಾ ಚಾರ್ಯುಲು' ವಿಂರು ಹೇಳಿಜೆನು. ಅನನು ಸ್ವಲ್ಫ 
ಹೊತ್ತು ಆಶೋಚಿಸಿ ತಿರಿಗಿ ಗಟಿಹಾಗಿ « ತೂವಿತಾ ಭೂಭೇ?' ವಿಂದು ಹೇಳ 
ದನು, ನಾನೂ ಆತನಿಗೆ ತೆಲುಗು ತಿ೪ಯೆಜೆಂದು ಗ್ರೆಹಿಸಿ, ಹಿಂದುಸ್ಥಾನೀ ಭಾಷೆ, 
ಸಮಸ್ಯ ಜೇಕಗಳೆನ್ದಿಯೊ ತಳಿಯೆಂವುಜೆಂಶು, ನಾನು ವಿಜಯನಗರದಲ್ಲಿ ಮಹಾ 
ರಾಜರ ಸೆಂಗಡ ಕಾಶ್ಲೀನಗರಕ್ಷೆ ಹೋದವರೊಡನೆ ಸಹವಾಸದಿಂದ ಮಾತನಾಡ 
ಕಠಿಶುಕೊಂಡ ಆ ಭಾಜೈೆಯಿಂದ ೯೯ ಸೋರಾನಾಂ ಸತ್ಯ್ಬರಾಜಾಚಾರಿ'' ವಿಂದು 
ಹೇಳಿಜೆನು, ಅನನು ಆ ಮಾತನ್ನು ಹೊಹೆ ಗ್ರಹಿಸದೆ £ ತೂಸಿರಾ ಭೂಭೇ'' 
ನಂದು ತಿರಿಗಿ ಮತ್ತಮು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕೇಳಿದನು ಆ ಮೋಕೆ ನಾನು ಅವನಿಗೆ 
ಈ ಭಾಶೆ ೭೪ಯದೆ ಹೋದರೂ, ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸರ್ವತ್ರ) ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವ 
ಇಂಗ್ಲೀಖಾದರೂ ತಿ೪ಸು ಬಹುದೆಂದು " ಮುನೇ ಇ8 ಸತ್ಯ್ಯರಾಜಾಚಾರ್ಯ' 
ಎಂದು ಹೇಳಿದೆನು, ಅವನಾ ಭಾವನೆಯನ್ನು ಸೂಡ ತಿಳದುಕೊಳ್ಳದೆ ಕೋನೆ 
ಬಂದ ಅರಿಗಿ ಅದೇವ್ರಕ್ಸೆ ಯನ್ನು ಹಾಕಿದನು, ಆಮೆ ನನಗೆ ಏನು ಮಾಡ 
ಶಿಶ್ಯೂ ತೋರದೆ ಪೇಠ ಬಾನೆಗಳು ತಿಳಯಜೆ ಹೋದರೂ, ಜೇವಬಾಬೆಯಾ 
ದರೂ ರ೪ಯುವುಜೋ ಏನೋ ವಿಂಡು ಸಂಸ್ಥುತೆಣಂದ ಅಹಂ ಸತ್ಯರಾಜಾ 
ಜಾರ್ಗು ನಾಮಕ್ಕೋ ದೈ ಎಂಡು ಸ್ಪದ್ರವಾಗಿ ಹೇಳಿಜೆನು, ಆ ಮೂಧ್ಯನು 
ಅದನ್ನೂ ತಿಳದು ಕೊಳ್ಳಲಾರಜೆ ವಿರಡನೆಮನನನ್ನು ನೋಡಿ ತಿರಿಗಿ ಯಾವ 
ದೋ ಭಾಷೆಯಿಂದ ಮಾತನಾಡಿದನು. ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ನನ್ನ ಹೆಸರು ಅವರಿಗೆ 
ತೀಯೆಗೊಳಿಸವರುವುದು ನನಗಿನವಿಲದೆ ಅರವದ್ದೇಶಕ್ಕೆ ಸನಾನೆವಾಗಿರುವು 
ದರಿಂದ ವ್ರಾವಿತಬಾಬೆಯಾಡರೂ ತಿಳಯುಪ್ರಜೇನೋ ಬಂಡು - ಎಕಪೇಶ 
ಸತ್ಯುರಾಜಾಚಾರಿ ವಿಂದು ಹೇಳಿದೆನು, ಈ ಅರವದಲ್ಲಿ ತಬ್ಬ ರುವ ಪಕ್ಷಶಕ್ಷಿ 
ಇದನ್ನೋದುವ ಅರನರು ನನ್ನನ್ನು ಮನ್ನಿ ಸಜ್ಜೇಶು, ನಾನು ಹಿಂಜೆ ಹೊಗೆ 
ಬಂಡಿಯುಕ್ಲಿ ಯಾತ್ರೆ ಮಾಡುವಾಗ ನಾಲ್ಕು ಅರನಕಬ್ಬಗಳನ್ನು ನಮ್ಮ ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ಣನಿಂದ ಕಠಿತುಕೊಂಡಿದ್ದೆನು, ಆದುದರಂದ ಆತನ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದೆ ನನ್ನ ಹಣ 
ವನ್ನು ಆತನು ಗುರುಪಕ್ಷಿಣೆಯಾಗಿ ಗ್ರಹಿಸಿದುಕಾದರೂ ನೀವು ಊಹಿಸಬ 
ಹುದು. ಅವರಿಗೀ ಅರನದ ಗೋಳೂ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಆಗೆ ನಾನು ನನ್ನ ಸ್ಫಭಾ 
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ಹೆಖಕಾಡ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿ ನೋಡೋಣಜಿಂದು «« ನಮ್ಮ...” ವಿಂದು 
ಆರೆಂಭಿಸುವಪ್ಷರೊಳಗೆ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ನನ್ನ ಬಳಗೆ ಬಂದು ಕೈಹಿಡಿದು ನನ್ನ 
ನ್ನ ಏಳೆಂದು ವಿಳೆದರು, ಕ್‌ ಆಗೆ ನನ್ನ ಭಾಶಿಾಪಾಂಡಿತ್ಯೇ ತೋರಿಸುವು 
ದಕ್ಕೆ ಅಡು ಸಮಯವನಲ್ಲನೆಂದು ನಾೌೌನಧರಿಸಿ, ನಿಮ್ಮ ಹಿಂದೆ ಬರುನೆನು, 
ನನ್ನನ್ನು ವಿಳೆಯ ಬಾರಜೆಂದೂ, ನನ್ನ ಊರು ವಿಡಮೆನಗೆರಜೆಂದೂ ನನ್ನೆ 
ಹೆಸರು ಸತ್ಯರಾಜಾಚಾರ್ಯನೆಂದೂ, ನಾನು ಸೆದಾ ಫು )ಹ್ಮೇಣನೆಂದೂ, ಸೆಮಸ್ಸೆ 
ವೆನ್ನೂ ಕೈಸನ್ನೆ ಮಾಡಿ ಹೇಳು ತತವ ಹಟ್ಟನೆದೂ ಅವರ ಹಿಂಜೆಹೆ ನಡಿ 
ಹಮೆಲಾರಂಭಗಯಿಜಿನು. ಲಊರನ್ನೂ ಹೆಸರನ್ನೂ ವಂಶವನ್ನು ಕೂಡ ಹೇಗೆ ಸನ್ನೆ 
ಮಾಡಿಜೆನೆಂಡು ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ 5೪ಯೊದನರಿಗೆ ಕೆಲವರಿಗೆ ಸಂದೇಹ ಬರಬಹುದು. 
ಆದರೆ ಆ ಸಂಕಯವು ನಾನು ಕೈಸಸ್ಸಿ ವಾಡು ತ್ರಿದ್ದಾಗೆ ಕ್ರಜ್ಞೆಯಿಂದ ನೋಡಿದ 
ವರಿಗೆ ನಿವಾರಣೆಹಾಗ ಹೇಕಾದುಜೇ ಹೊರತು, ಬರೇ ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಸಂ 
ತೆಯಬಟ್ಟುಹೋಗದಡು, ಆ ರಾಜಭಟರಸ್ತೊಬ್ಬನು ಮುಂಜಿನಕೆಯಲಾಗಿ, ನಮ್ಮ 
ಜೇಕದಲಿಹು ಹೊಡ್ಡ ರಾಜಕೀಯ ಉದ್ಭೋಗಿಯ ಕಾಗೆ: ಅವನ ಹಿಂಜಿ 
ನಾನೂ ಶಕೆ ಹೊಗ್ಗಿನಿಕೊಂಡು ನಡೆಯ ತೊಡಗಿಜೆನು, ವಿರಡನೆಮೆವನು ನನ್ನ 
ಹಿಂಜೆ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದನು. ಹೀಗೆ ಸೈಲ್ಪದೊರದವರೆಗೆ ನಡೆಯುತ್ತ, ನಾವು ಒಂದು 
ವೆಟ್ಟಣದಜೆ ರಾಜಜೀದಿಯನ್ನು ಪ್ರೆವೇಶಿಸಿಜೆವು. ಆಗ ಜೀದಿಯುಶ್ಪಕ್ಕೂ ನನಗೆ 
ಮನುಷ್ಫೇರಂ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಜೀಳ ತೊಡಗಿದರು. ಅವರು ಥರಿಸಿಕೊಂಡ ಬಟ್ಟಿ ಮೊದ 
ಲಾದುವು ವಿವಿಧವಾಗಿದ್ದರೂ, ಅವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರಿಗೊ ಗಡ್ಡ ವಿನಾಸೆಗೆಳರವಿಲ. 
ಅಂಕಹ ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಸ್ಪಹಿಯಿಂದ ನನಗಾಗ ಉಂಟಾಜ ಅಶ್ಬುಕಾನಾಶಶಕ್ಕೆ ಬೆರಿ 
ಮಿತಿಯಿಲ್ಲ. ಅಭುಟನಭುಟನಾಸವಂರ್ಥನಾದ ಸರ್ನೇಕ್ವುರನು ಆ ದೇಕದಲ್ಲಿ 
ಗಂಡಸರಿಗೆ ಮುಖಕ್ಕೆ ವಿರಾಸೆಗಳಲ್ಲದಂತೆ ಏಕೆ ಮಾಡಿದನೋ ವಿಂದು ಹಾದಿ 
ಯುದ್ದಕ್ಷೂ ನನ್ನಲ್ಲಿ ನಾನೇ ವಿಶಸ್ಥಿಸಿ ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದೆನುು, ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನನಗೆ 
ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ಮತ್ತೊಂದು ಸಂಗತಿ ಫೆನಹಿಗೆ ಬಂತು, ಇದು ಸ್ಲಿ ಮೆಹತಾ 
ಳವಲನೇ ; ಇದರಲ್ಲಿ ಪುರುನರು ಹೈಗಿ ರುವರೆಂದು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸ್ಪುರಿಸ 
ಜೊಡನೆಯೇ ಸಾನು ನೋಡಿದವರೆಲ್ಲರೂ ಬ್ಲ ೀಯರೇ ವಿಂದೂ, ಈ ದೇಕದಲ್ಲಿ 
ಪುರುವರು ಇಲ್ಲವೆಂದೂ, ಗಾಳಗೆಯೇ ಮಕ್ಕಳು ಹುಟ್ರುವರೆಂದೂ, ಸಿ ಮಶೆ 
ಯಾಳವನ್ನು ಕುರಿತು ನಮ್ಮವರು ಹೇಳದುಜಿಲ್ಲವೂ ಸತ್ಯನ ವಿಹೂ, 
ನಾನು ನಿಕ್ಷಯಿಸಿಕೊಂಡೆನು, ನನ್ನ ಮನಸ್ಸುನಲ್ಲಿ ಈ ಆಶೋಹನೆ ಮುಗಿಯೆು 
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ವಜೇಳೆೆ ನಾವು ಒಂದು ಮನೆಯನ್ನು ಸೇರಿದೆವು. ಆಮನೆಯ ಬಾಗಿಲ 
ಬಳಯಕ್ಲಿಯೂ ಒಳೆಗೂ ನನ್ನನ್ನು ಕರತಂದವರಹಾಗಿ ವೇಷಗಳನ್ನು 
ಧರಿಸಿಕೊಂಡ ನಪುಂಸೆಕಮುಖದ ರಾಜಭಟರನೇಶಕರಿದ್ದರು, ಮೊದೆಶಿಗರು 
ಇಬ್ಬರು ನನ್ನನ್ನು ಒಳಕ್ಕೆ ಕೊಂಡುಹೋಗುತ್ತಲು, ಒಳಗಿನನರೆಲ್ಲರೂ ಗುಂಪು 
ಗುಂಪುಗೆಳಾಗಿ ಬಂದು ಅಶವಿಯ ಮುಗವನ್ನು ನೋಡುವ ಹಾಗೆ ನನ್ನನ್ನು 
ಮೇನಿಂದ ಕೆಳಗಿನ ವರೆಗೂ ಎಸಿ ಬಸಿನೋಡತೊಡಗಿದರು. ಹಾಗೆಯೇ ಅವರ 
ಯೇ ಅವರು ಏನನ್ನೋ ರ ಟು ನನ್ನ ನ್ನು ಜೂರವಾಗಿ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಮೂಕೆಗಿ ರುವ ಒಂದು ಕೋಣೆಯೆನ್ಲಿ ಹಾಕಿ ಮೇಲಿಂದ 
ಕದವನ್ನು ಹಾಕಿದರು. ತೆರುವಾಹೆ ರಾಜಭಟರು ಕೆಲವರು ಒಬ್ಬರ ಹಂದೊ 
ಬ್ಬರುಬಾಗಿಲ ಬಳಗೆಬಂದು ಅದಕ್ಕೆ ನಿಲುವಾಗಿ ಹಾಕಿದ ಕೆಬ್ಬುಣದ ಕೆಂಬಗಳ 
ಸಂದಿನಿಂದ 'ಜೋನಿನಲ್ಲಿರುವ ಇಾಡು ಜಂಶುವನ್ನು ನೋಡುವ ಹಾಗೆ ನನ್ನ 
ನ್ನು ಬಗ್ಗಿಬಗ್ಲಿ ನೋಡುತ್ತ ಹೊರಗೆ ಹೋಗುತ್ತಲೂ ಬರುತ್ತಲೂ ಇದ್ದರು, 
ಹೀಗೆ ಬರೆನುದೂ ಹೋಗುವುದನ್ನೂ ಅವರಕ್ಲಿಯೆ ಏನೋ ಆಕೋಟಿಸಿಕೊಳ್ಳು 
ತಿರುವುದನ್ನೂ, ನೋಡುವಲ್ಲಿ ನಮ್ಮದೇಶದ ಪೋರೀಸುಭಟಧ ಸೆಂಗತಿ ನನಗೆ 
ಜಪ್ತಿಗೆ ಬಂದು, ಅವರಲ್ಲಿ ಏನೋ ದುರುಹ್ರೇಕವಿರುವಡಾಗೆ ನನಗೆ ಕಂಡು 
ಬಂದುದು, ಆದರೆ ನಾನು ಸಿ ಹುಲ್ಲ, ಪುರುವನಾದುದರಿಂನ ಅಂತಹ ಅನುಮಾ 
ನವೆಡಂವ ಕೆಲಸೆವಿಲ್ಲವೆಂದು ಮನಸ್ಸೆ ಮಾಧಾನಮಾಡಿಕೊಂಡೆನು. ಹೀಗೆ 
ಈ ರೀತಿಹಾಗಿ ರಾಜಭಟರೊಳಗೆ ಯಾವುದೋ ಆಕೋನನೆ ನಡೆಯುತ್ತಿರು 
ವೆಪ್ಪರಕ್ಲಿ ಅವರ ಯಹುಜದಮಾನನು ಅನ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು, ಆತನನ್ನು ದೂರದಿಂದ 
ಜಾ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಯಥಾಸ್ಸಾನಗಳಗೆ ಹೊರಬು ಹೋದರು. 
ಆ ತರುವಾಯ ಅವನು ತನ್ನ ಕೆಲನು EN ತಾನು ಮೊದಲು ಬರು 
ತ್ರಿರುವಾಗ ನನ್ನ ಕೋಣೆಯ ಮುಂದೆ ಛಟರು ಗುಂಪು ಗುಂಧಾಗಿ ಕೂಡಿ ಓಡಿ 
ಹೋದುದನ್ನು ನೋಡಿದವನಾದುದೆರಿಂದ ಅದರಕ್ಲೇನೋ ವಿಚಿ ತ್ರವಿಜಿಯೆಂದೂ 
ಹಿಸ್ಕಿ ನನ್ನ ಕೋಣೆಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಬಾಗಿಲು ತೆಗಿಸಿ, ರಾಜಭಟರು ನನ್ನು 
ಮೇಕೆ ವಿನಬೆರಾಧ ಹೊರಿಸುವರೋ ವಿಂದಂ ಭಯನೆಟ್ಟು ಗಡಗಡನೆ ನಡುಗುವ 
ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ, ನನ್ನನ್ನೇನೋ ಪ್ರಕ್ನೆಮಾಡಿ ನನ್ನಿಂದ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರ ಹೊಂ 
ಜಜೆ, ತನ್ನ ಭಟರನ್ನೇನೋ ಕೇಳ ತಿಳದುಕೊಂಡು, ನನ್ನಿ ನಿಕ್ಚೇತುಕ 
ಕೆರುಣಾಕಟಾಸ್ಲವುಂಬಾದನನಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಹಿಂಜಿಯೇ ಶನ್ಸ ಮನೆಗೆ ಕರೆದು 
- 
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ಕೊಂಡು ಹೋದನು, ಇಕ್ಕರಾನುಗ್ರೆಹದಿಂಜೆ ನಾನು ಹೀಗೆ ಕಾರಾಗೃಹ 
ವಿಮು ಕ್ಷನಾಗಿ ಒಳ್ಳೆಯ ಮನೆಯುಕ್ಲಿ ಚಿದ್ದವನಾಜೆನು. ಆಕನು ದಯಾರಸೆವುಳ್ಳೆವನಾ 
ಜುಜೆರಿಂದ ರ್ನ ನನ್ನು ಆದೆರಿಸಿ, ತನ್ನ ಮನೆಯುಕ್ಲಿ ಜೀವಿಯೆಕಜಿಸಿ ನನಗೊಂದಾ 
ಕೊಟ್ರಡಿ ಕೊಡಿಸಿ, ಮಲಗುವುದಕ್ಕೆ ಆ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮಂಜಿವಿಡಿಸಿ, ತನ್ನ 
ಸೇವಕನಿಂದ ಭೋಜನ ಪದಾರ್ಥಗೆಳನ್ನು ತರಬ ನನ್ನಿದರಿಗೆ ಇಡಿಸದನು. 
ಅವರು ಮಾನ ಜಾತಿಯೆನರೋ ಶಿಳಯೆಜೆ ಹೋದುದರಿಂದ ಅವರು ಮುಖ್ಯದೆ 
ಪೆದಾರ್ಥೆಗೆಳೆನ್ನು ತಿನ್ನಲು ನಾನು ಮೊತ್ತಮೊದೆಲು ಸಂಕೋಟಿಸಿಜೆನಾಡರೂ 
ಹಾತಾವುದಾದರೂ ಸರಿಯೇ, ತಿನ್ನಿಂದು, ಫ್ಲಂಡೇವತೆ ನನ್ನ ಹೊಟ್ರಿಮೆಲ್ರಿ ಶೂರಿ 
ನನ್ನನ್ನು ಬಾಧಿಬಿದುದೆರಿಂದಲೂ, ಆ ಬೇಕದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಇರುವರೆಂಬ 
ಗುರುತೇ ಇಲ್ಲದೆ ಹೋದುದರಿಂದಲೂ, ಪೂರ್ಟೇಶಾಲದಲ್ಲಿ ಆನೆತ್ಸಮಯೆಗಳಲ್ಲಿ 
ವಿಕ್ವಾಮಿಕ್ರಾ)ಡಿಗಳು ಜಡಾಲಗೃ ಹದ್ಲಿ ಅಕ್ಕಮಾಂಸಾಜಗಳೆನ್ನು ಕದ್ದು 
ಕೊಂಡು ಹುತ್ತು ತೀಂಸಿಕೊಂಡುದು ಪುರಾಣಗೆಳಲ್ಲಿ ಓದಿರ್ದುದರಿಂದಲ್ಕೂ ಆತ್ಮ 
ರಫ್ತೆಣವೇ ವೆರಮಧರ್ಮವೆಂದು ನಮ್ಮ ಕಾಸ್ತೆ )ಗಳು ಹೇಳರುವುದರಿಂದಲೂ, 
ಸೈಜೇಶಕವನ್ನು ಸೇರಿದೆ ತರುವಾಯ ವಾ)ಯ್ಲಿತ ನ ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಸಂತರ ಣೆ ಮಾಡಿ ಕಂದ್ರೆನಾಗೆ ಬಹುಡೆಂದೂ, ಆ ದಿನ ಭೋಜನನಾಡಿದೆನು. ಆ 
ಏನೆ ಬಾಯಿಗೆ ಸೆ.ಲ ವೂ ಅನ್ನ ಹೋಗನಿಲವಾಡರೂ ತರುವಾಹೊ ಕ್ರ)ಮಕ್ರಮ 
ದಾಗಿ ಅಭ್ಯಾಸೆವಾರುಣೆರಿಂಡೆ ಮಾಂಜಿ ಸ್ತಯೆವಾಡ ಮದುಮಗೆನಹಾಗೆ ಭೋ 
ಜನಒ ))ಯೆನಾಗಿ ಊಟವರಾಡ ಶೊಡಗಿದೆನು. ನಮ್ಮ ಮನೆಯ ಯಜಮಾನನ 
ಹೆಸೆರು « ಘಾಂಢೀಭೆಂಗೀ'. ಆತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಭೆಕ್ತಿಯಿಂದಲದೆ ಹೋಜೆರೂ 
ಒಳ್ಳೆಯ ಹ್ರುದಯವುಳ್ಳನನಾಮದರಿಂದ, ನನಗೆ ಸಮಸೋಪಚಾರಗಳೂ ನಡೆ 
ಯುವಹಾಗೆ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಿಲ್ಬ, ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಭಾಷೆ ಪೆಯೆನ್ನು ನನಗೆ ಸ ಸ್ಪ 
ಹುಮಾಗಿ ಕನಿಸುತ್ತೆ ಒಂದನು, ನಾನು, ಗೋಡೆ, ಉಪ್ಪೆರಿಗೆ, ಉಪ್ಪು, ಹೇಳೆ, 
ಹಸಿಹುಸುಂಬ, ಚೆಲ್ಲ, ಬಟ್ಟಿ, ತಟ್ರಿ, ದನ, ಕುರಿ ಮೊದಲಾದುವನ್ನು ತೋರಿಸಿ, 
ಅವುಗಳ ಹೆಸರುಗಳ್ಳೇನೆಡು ಸ ಸನಿ ಮಾಡು ಪ್ರ ಬರಲಾಗಿ: ಅವನು ತಿಳುಹು ತೆ 
ಬಂದೆನು ಎಸ ಈ ನಾನು ಹಿಂದೆ ಕೊಂಡುಹೋದೆ ಇಳೆಯ 
ಹಾಗೆದೆದೆ ಪುಸ್ತೆಕದೆ ಮೇಕೆ ತೆಲುಗಿ ನಲ್ಲಿ ಬರೆದುಕೊಂಡ್ಕು ಕಠಿಯಿಂತ್ತ ಬಂದೆನು. 
ಮೊದಲನೆಯ ಬನ ನಾನಾಮಾತುಗಳೆನ್ನು ಬರೆಮುತ್ತಿರಲು, ಅವನು ನೋಡಿ, 
ಅಕ್ಕಾ ಶ್ಚರ್ಯಿನೆಟ್ಟನ್ನು ಈ ಆಸ್ಪರ್ಯೆದೆ ಕಾರಣವನ್ನು ನಿಮಗೆ ಮುಂಜಿ ಹೇಳೂ 
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ವೆನು. ನಾನವರ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸಿಸಿಡೆ ಕ್ರಮವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳಲಾರಂ 
ಭಿನಿದ  ಫಕ್ಷೆದಲ್ರಿ ನಿಮಗೆ ಅಸಹ್ಯವಾಗಿ _ ಶೋರಬಹುದ್ದು ಇನ್ದೆ,ಯಲ್ಲಜಿ 
ಇಂತಹ ವೃದ್ಧನೆಗಳಿಂದ ನಿಮಗೊ ನನಗೂ ಲಾಭನಿಲ. ವಿಕೇವ, ಪ್ರಯಾಸೆಪೆಟ್ಟು 
ಮೂರು ತಿಂಗೆಳೊಳೆಗೆ ಅವರ ಭಾಜೆಯೆನ್ಸು ನಾನು ಧಾರಾಳವಾಗಿ ಮಾತನಾ 
ಡುವುಶಕ್ಕೆ ಕಠಿಕುಕೊಂಡೆಡು. 


ನಾಲನೆಯ ಪ್ರಕರಣವು 
ಏಿರಾಮವಾದ ಒಂದು ದಿನದಲ್ಲಿ ಭೋಜನಮಾಡಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡೆ 
ತರುವಾಯ ನನ್ನ ಯೆಜಮಾನನಾಜಿ « ಫಾಂಡೀಭೆಂಗಿ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ 
ವಿಚಾರನೆಡುತ್ತ « ನಿನ್ನ ಹೆಂಡತಿ ಸತ್ತು ಹೋಗಿರುವಳಲವೇ ?' ವಿಂಡುೆ ರಂಢೀ 
ಭಾಜಿಯಿಂದ ಕ್ಲೇಳಡನು. ಅವರ ದೇಕವನ್ನು ನಾವು ಸ್ಥಿ ನುಕೆಯಾಳನೆಂದು 
ಸ್ಯುವಹರಿನಿದರೂ ಸ್ಫೈದೇಕಸ್ಥರದನ್ನು ರಂಢೀ ದೇಕವೆಂಬರು. ಅದರಿಂದ 
ಅವರ ಬಾನೆಯೂ ರಂಡಿ ಭಾಷೆಯನ್ನ ಲ್ಪುಡುವುದು. ನನ್ನ ನಾತನಾ ಪ್ರತ್ಸೆ 
ಯನ್ನು ಕೇಳಡೊಡನೆಯೇ ಆತನ ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ನಾನು ಅಶ್ಯಾಸ್ಟರ್ಯೆಪೆಟ್ಟು, ಆತ 
ನಿಗೆ ಜ್ಯೋತಕಾಸ್ತ ) ಪೆರಜ್ಞಾನಬಂಡನ್ನೇ ಈ ಸಂಗತಿ ಶಿಳದುಜೆಂದೆಣಿಸಿ 
ಕೊಂಡು, ಆ ಶಾಸ್ತ )ನನ್ನ್ಸು ಗುಹಿಸಪೇಕೆಂಬ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ «« ಅಯ್ಯಾ! ನನ್ನ 
ಹೆಂಡತಿ ಸ್ಫೈರ್ಗನ್ಥ ಹತಾದ ಸೆಂಗೆಶಿ ನಿಮಗೆ ಹೇಗೆ ತಿಳಿದುಡು ೪' ವಿಂದು ಕೇಳ 
ನಿಮ, 
ಫಾಂಡೀ-(ಕಿರುನಗೆಯೊಡನೆ) ನಿನ್ನ ಹೆಂಡತಿ ೭ರ ಹೋದ ಸಂಗತಿ 
ಮಾತ್ರವೇ ಅಲಜೆ ಆಕೆ ನಿನ್ನ ಬಾಲ್ಯಶಕ್ಷಿಯೆ ಸೆಸ್ಟಳೆಂದು ಕೂಡೆ ನಿನ್ನ್ನ 
ರೂಬಓಂಪಶ್ಟೇ ಗ್ರಹಿಸಿಜೆನು. 
ನಾನು (ಇದು ಜೋತಿಕಾಸ್ತೆ )ಪೀದಲ್ಲ ; ಸಾಮುದ್ರಿಕ ಕಾಸ್ಟ )ವಿಂದಿರ 
ಬಹುಜಿಂದು ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡು) ಅಯ್ಯಾ! ನನ್ನ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಏನು ವಿಶೇಷವಿಜೆ? 
ಫಾಂಡೀ--ನೀನು ಗಡ್ಡೆ ವಿಶಾಸೆಗಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ಕೊಂಡುದರಿಂದಶಕೇ 
ನಿನ್ನು ಹೆಂಜತಿ ಸತ್ತಿರುವಳೆಂದು ತಿ೪ದುಕೊಂಜಿನುು ನಿನಗೆ ಮೂಗು ಇರುವುದ 
ರಿಂದ ನಿನ್ನ ಹೆಂಡತಿ ನಿನ್ನ ಬಾಲ್ಯಶಲ್ಲಿಯ್ಯೇ ನೃುತಿಪೆಬ್ಬಳೆಂಡು ಗ್ರಹಿಸಿಜೆನು, 


e 


ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಸಿನ ಫೇ, 


ರೂಪೆಡಕ್ಲಿ ನಳ್ಳ್ಣೇದೆಸ್ಟನು 
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ಮೊತ್ತಮೊದಲು ನನಗೀ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಅರ್ಥವಾಗದೆ ಹೋದರೂ ಆ ತರು 
ವಾಯು ನನ್ನ ಮೆಜಮಾನನೊಡನೆ ದ್ಟೀರ್ಥು ಸಂಭಾನಹೆಮಾಡಿ ಅವರ ಜೇಕದ 
ಸ್ಥಿತಿಗತಿಗಳಿನ್ನೂ ಜನರ ಆಚಾರವ್ಯವಹಾರಗೆಳನ್ನೂ ಕೊಂಜಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡ 
ಮೇಕೆ ನನಗಾ ಮಾತುಗಳ ಅರ್ಥವು ತಿಳುವಳಿಕೆಗೆ ಬಂದು ಅವರ ಜೇಕದಮೇಶೆ 
ನನಗೆಪ್ರೋ ಕೋಪಬಂತು. ಆದರೆ ಅಸೆಮನ್ಯನು ತನ್ನೆ ಕೋನೆವನ್ನು 
ಹೊರಗೆ ಬಿಡುವುದರಿಂದ ಪರರಿಗೆ ಹಾನಿ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ಕಾನೇ 
ಹಾನಿ ಹೊಂಡುವನೆಂದು ತಿಳಿದು ನನ್ನ ಖಟ್ಟನ್ನು ನನ್ನ ಮನಸಿ ))ನ್ಲಿಮೆ ಅಡ 
ಗಿಬಿಕೊಂಡೆನನಾಜೆನು. ನನಗೆ ಆಗೆ ಆ ಬೇಕ ಬಿಟ್ಟು ಓಡಿ ಹೋಗಪೇಕೆಂಬ 
ಬ್ದ ಕೂಡೆ ಹುಟ್ಟಕಾದರೂ ಪೆರರಿಗೆ ದಾಸನಾಗಿರು ಶ್ರ ದೆಂಜರಿಂದ ಅದೂ ಸಾಧ್ಯ 
ವಾಗಿ ಕಂಡು ಬರರಿಲ್ಲ. ಜೈನವು ಹರಾವಕಾಲಕ್ತೆ ಯಾರಿಂದ ಏನುಮಾಡಕೆಜಿ 
ಸುವುದೋ ತಿಳಯುವುಡು ಯಾರಿಗೆ ತಾನೇ ಸಾಧ್ಯವು? 
ನಾನು ಮಾಡಿದ ಥೀರ್ಥು ಸಂಭಾವಣೆಯಿಂದ ನನ್ನ ಯೆಜಮಾನನು 
ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ಯಜವರಾನಗಿತಿಯಾದಳು. ನಾನು ನೋಡಿದ ರಾಜಭಟರೇ ಮೊದ 
ಲಾದ ಪುರುಪೈರೆಲರೂ ಖಿ ಯಾಗಿ ಹೋದರು. ಇದೆಲ್ಲವೂ ಇದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು 
ನಾನು ಊಹಿಸಿದ ಹಾಗೆಯೆ ಆಯಿಕಾಶರೂ, ಈ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಕು ಇಲ್ಲದಿ 
ರುವುದೂ, ಗಾಳಗೆ ಮಕ್ಕಳು ಹುಟುವುದೂ ಮಾತೆ )ವಬದ್ಷೆವಾಯಿತು. ಆ ಜೇಕ 
ದಶ್ಲಿಯೂ ಪುರುಬೈರಿರುನರು ; ಆಜೆರೆ ಅವರು ಇದ್ದರೂ ಇಲ್ಲದ ಹಾಗೆಯೇ 
ಭಾವಿಸ ಜೇಕಾಗಿಹೆ, ಅಲ್ಲಿ ಯಾಜವರಾನ್ಯವೆಲ್ಲವೂ ಸಿ ಸ್ತಿ ಹರದು ; ರಾಜ್ಯ 
ಮ ಮಾಡುವವರು ಸಿ ಯರು, ರಾಜಕೀಯೋಜದ್ಧೋಗದವರು ಸ್ರಿ ಯ 
ರು; ಮಂತ್ರಿಗಳು ಸಿ ಯರು ; ವಿದ್ವಾಂಸೆರು ಯರು; ಸೈನಿಕರು ಬಿ) 
ಯರು ; ಸಾವಿರವೇಕೆ? ಆ ಜೇಕನೆಲ್ಲವೂ ಸ್ರಿ )ೀಮಯುವು. ಸಿ )ೀಯೆರೇ ಸರ್ವ 
ಸ್ವತಂತ್ರೆಯರು ; ಪುರುವರು ಅವರ ದಾಸರು. ಆಹಾ ! ಶೋಕದಲ್ಲಿ ಇದಕ್ಕಿಂ 
ತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾದ ಜುರ್ದಳೆ ಮತ್ತೊಂದಂಟೀ! ಈ ಸೆಂಗತಿ ಕೇಳಲಾಗಿ, ವಿನಃ 
ಭಿಮಾನಿಮಾದನನ ಜೇಹವು ಭಗ್ಗೆಂದು ಉರಿಯದೇ? ಪುರುವರಕ್ಲಿ ಅಭಿಮಾನ 
ವುಳ್ಳವರಾಗಿ, ಪುರುಷರ ಆಧಿಕ್ಯವನ್ನು ಫಿರಪೆಡಿಸುವುದರಕ್ಲಿ ಪ ೨) ತಿನೆ ವಹಿಸಿ, 
ನಾರುವ ಭೂನಣರಾದ ಓ ಭೆರತಖಂಡವಾಸಿಗಳರಾ ! ನಮ್ಮ ಜೇಳೆದಲ್ಲಿ ಪುರು 
ನೈಜಿನ್ಮವೆ ತಿದವರೆಲ್ಲರೊ ಆಯುಧೆಹಸ್ತೆರಾಗಿ ಹೊರಟು, ನಾನು ಹೇಳಿದ 
ಗುಹಾನಮಾರ್ಗೇದಿಂದ ಇ ಬಳಕೆ ಬಂದು ಅನ್ಯಾಯವಾಗಿ ಸುರುಪರಮೇಶೆ 
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ಅಧಿಕಾರಸೆಕ್ಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಸಿ ಯೆರೆಲ್ಲರನ್ನು ಫೋರಖೆಖಶ್ವದಕ್ಲಿ ಜಯಿಸಿ, 
ಈ ಹಾಳು ದೇಕದಶಿಮೊ ಪುರುಪಸ್ಕಾತಂತ್ರ್ಯುವನ್ನು ಕೆಕೆಗೊಳನಿರಿ. ಮರ್ಕ 
ಸ್ಲೆನಾಡ ನಾನೇ ನಿಮಗೆ ಸೆಹಾಯಕನಾಗಿರಲು, ನಿಮಗೆ ಅನಹಮವಿಂದೂ 
ಉಂಟಾಗದು. ನೀವು ಭಯೆಬೆಡಬೇಡಿರಿ. 

ಇಲ್ರಿ ಸ್ಸ | ಯೆರೆ ಯಾಜಮಾನ್ಯಬಿಂ ಬರದು ಮಾತೇ ಅಲಜೆ ಅವರಲ್ಲಿ 
ಐಕಮತ್ಯವಿಲ್ಲ. ಅವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಪುರುವರಿಗೆ ವಿಠ್ಯೆ ಕೊಟ್ಟಂ ಅವರಿಗೆ ಕೊಂಡ 
ಮಟ್ಟಿಗೆ ಸ್ಮಾಶಂತ್ರ್ಯಗೆಳನ್ನು ಕೊಡನೇಕೆಂಬರು. ಬಹು ಸಂಖ್ಯಾಕರಾದ ವಿರಡ 
ನೆಯ ವೆಕ್ಷೆದವರು ಪುರುವರಿಸೆ ವಿಂದೂ ವಿದ್ಯೇ ಕೊಡಬಾರಜೆಂದೂ, ವಿಶ್ಯ 
ಕೊಡುವುದರಿಂದ ಸ್ಕೇಟ್ರಾ ವಿಹಾರಿಗೆಳಾಗಿ ಕೆಟ್ಟು ಹೋಗುವರೆಂದೂ, ಭಾವಿಸಿ, 
ಪೊರ್ಮಾಚಾರವನ್ನು ನೆತೆಗೊಳಸುವುದಕ್ಕೆ ಯತ್ನ ಪೆಡುವರು. “ಜಿಂ ಸೃತಂತ್ರ 
ರಾಷ್ವೆ )ವೂ ಅಲ್ಲ; ಜೊರೆತನದವರಿಗೂ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೂ ಐಕಮತ್ಯ್ಯವಿಲ್ಲ. ವೆರಿಫಾ 
ಲನೆ ಮಾಡುವವರು ಸೈಜೇಶೀಯರಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾದ ನಾಗರಿಕತೆಯುಣ್ಳವರಾಗಿ ಸ 
ಆ ದೇಶಕ್ಕೆ ದಶ್ರಿಣದಲ್ಲಿರುವ ಪೆರ್ಟುತಗಳನ್ನು ದಾಹಿ ಬಂದು ದೇಶವನ್ನು ಜಯಿಸಿ 
ಜರು. ಇವರು ತಮ್ಮ ಪೆರುವರಿಗೆ ವಿಶ್ಯೈಕೊಡಿಬ ಕೆಲವು ಸ್ಥಾತೆಂಶ್ರ್ಯುಗೆಳನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು ಅವರನ್ನು ಗೌರವದಿಂದ ಕಾಣುವರು. ಅವರು ಆ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಪುರುವರಿ 
ಗಾಗಿ ಪಾಠೆಕಾಶೆಗಳನಿಟ್ಟು ಪುರುಪವಿಷ್ಯೇ ವ್ಯಾದಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಜೇಕೆಂದು ಪ್ರೆಯ 
ತ್ನ ಸು ತಿರುವರಾದರೂ, ಗೌರವವುಳ್ಳ ಕುಟುಂಬಗಳಿಂದ ಗಂಡುಮಕ್ಕಳು ಯಾರೂ 
ಸಾಶೆಗೆ ಸ್ನೇರಡುಡರಿಂದ ಅವರ 'ಮನೋರಥೆವಪ್ಪೆಂಡು ಫೆರವೇರಶಿಲ್ಲ. ಪ್ರಭು 
ತೈಡವರು ಪುರುವರನ್ನು ಉವಾಧ್ಯಾ ಯೆರನ್ನಾ ಗಿ ತಿದ್ದುವ್ರೆಡಕ್ಸಾಗಿ ರಾಜಧಾನಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ವಾಠಶಾಶೆಯನ್ನು ಈಗೆ ಹೊಸಳಾಗಿ ಇಪ್ಲಿರುವರು. ಪೇಶಾಚಾ 
ರಕ್ಷೆ ವಿರುದ್ಧವಾದ ಇಂಕಹ ಕಾರ್ಯ ಸೆಳೆನ್ನು ಮಾಡು ತಿರುವುದರಿಂಜ ಜೊರೆತನದ 
ವರಲ್ಲಿ ಜನಸಾಮಾನ್ಯಕ್ಕೆ ಅನುರಾಗೆ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿದೆ,  ಹಿಂದೊಮಹಾಜನಗೆ 
ಳರಾ! ಇವೆಲ್ಲವೂ ನಿಮ್ಮ ವಿಜಯಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲ ಸೂಚಿಕಗಳೇಹುಲ್ಲನೇ? 
ನನ್ನ್ನ  ಯಜವರಾನಗಿತಿಯಾದ ಫಾಂಢೀಭಾಂಗಿ ಪುರುಷರಿಗೆ ವಿಶ್ಯಕೊಡಿಸಿ 
ಜೇಳದಲ್ಲಿ ಹೊಸೆ ಬದಲಾವಣೆಗಳನ್ನು ತರಿಸೆ ಕೋರುವ ಪಕ್ಷೆದನಳು. ತನ್ನ 
'ಜೇಕದಲನ್ಲಿ ಪುರುಷರು ಓದುವುದಕ್ಕಾಗರೀ ಬರೆಯುವುದಕ್ಕಾಗರೀ ಕಠಿತವರಿಲ್ಲದು 
ರಿಂದ ತನ್ನ ಭಾಷೆಯ ಪೆಜಿಗಳನ್ನು ನಾನು ನಮ್ಮ ಭಾವೆ ಯುಲ್ಲಿ ಬರೆಡುಕೊ 
ಭುನದನ್ನು ನೋಡಿ: ಇತರ ಹೇಕಗಳಲ್ಲಿ ಸುರುವರು ಬರೆಯು ಕಲಿತಿರುವರೇ 
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ವಿಂದು ನನ್ನ ಯೆಜಮಾನಗಿತಿಗೆ ಆಗೆ ಆಕ್ಷರ್ಯೆವುಂಟಾಯಿತು. ಆಗೆಲಾಳೆ ನನ್ನ 
ಮುಖದಕಜಿಗೆ ನೋಡಿ " ನೀನು ನಿಮ್ಮದ್ದೇಕಡ ಭೋಗಪುರುಷಿನೇ ?' ವಿಂಡು 
ಕೇಳದಳು. ಅಲ, ಕುಂಲಪುರುವನೆಂಜು ನಾನು ಬದಲು ಹೇಳಿದೆನು. ಜೊರೆತನದೆ 
ನರು ನೂತನವಾಗಿ ಇಡಿಬಿದ ವಾಠಕಾಕೆಸೆ ಕಳುಹಲು ಪಾ ಮೆಕ್ಕೆ ಬಂದ ಪುರು 
ಮರಾರನ್ನಾ ದರೂ ಸೆಂವಾವಿಸೆಹೇಕೆಂದು, ಆಕೆ ಬಹುವಿನಗಳಂದ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾ 
ಡುತ್ತ ವಿಫಲನ್ರಯತ್ಲೆ ಯಾಗಿದ್ದು ವಿದ್ಯಾಭ್ಛಾಸ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಆಸಕ್ತಿಯು 
ಛ್ರವನಾಗಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ಸೆಂಶೋಹಿಸಿ, ನನ್ನನ್ನು ಪಾಠಕಾಶೆಗೆ ಕಳು 
ಹೆನೇಕೆಂದು ಉದ್ದೇಕಿಸಿಕೊಂಡಳು. ಕೊಂಚಿಮಹ್ಟಿಗಾದರೂ ಬಾಜಾಭಿವೃದಿ 
ಮಾಡಿದವರನಲಜಿ ಆ ಪಾಠಕಾಕೆಯಲಿ ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳರಾದುವರಿಂದ ನನಗೆ 
ಮನೆಯ ಹತಿರ ನಿತ್ಯವೂ ಎರಡು ಗೆಂಟಿಯ ಹೊತ್ತು ವಿಠ್ಯೇ ಹೇಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಭಾಂಗೀಭಿಂಡೀ ಎಂಬ ಹೆಸೆರಿನ ಒಬ್ಬ ವಿದ್ಯಾವತಿಯನ್ನು ತಿಂಗಳ ಸಂಬಳಕ್ಕೆ 
ಇಟ್ಟಳು. ಭಂಡೀ ಬಿಂಬ ಪದವು ನಮ್ಮ ದೇಕದನ್ಲಿಯೆ « ಕಾಸಿ ಲ ಪೆದಕ್ಷೆ 
ಸಮಾನವಾದುದು. ಕುಲಪುರುವನಿಗೆ ವಿಶ್ಟೆ ಹೇಳುವುದರೀ ಜೆ ಶುಖಜಿವರು 
ತನ್ನನ್ನು ಬಹಿಫಾರವಿಡುವರೋ ಏಕೋ ವಿಂದು ಆಕೆಯ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಭಯ 
ಪ್ರಂಟಾದರೂ ಬಡವಳಾದುದರಿಂದ ಸಂಬಳಕ್ಕೆ ಆಸೆವೆಟು, ನನ್ನ ಮೆಜಮಾನಗಿತಿ 
ದೊಡ್ಡ ರಾಜಕೀಯೋದ್ಯೋಗಿನಿಯಾದುದರಿಂಡ, ಆಕೆಯ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು 
ಬಯುಸಿಯೂ, ನನಗೆ ಪೆಶ್ಸೀವ್ರತಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಪದೇಶಿಸಿ ತೆನ್ನ ಹೇಕದ ಆಧಿಕ್ಕೃ 
ವನ್ನು ನನಗೆ ಜೋಡಿಸ ಜೇಕೆಂಜೆಣಿಸಿಯೊ, ಆ ಪಂಡಿತೆ ನನಗೆ ವಿದ್ಯೆ ಹೇಳು 
ವುದಕ್ಷೆ: ಒಬ್ಬ ಕೊಂಡಳು. ಸೆತ್ಲೀವ್ರತನೆಂಬ ಶ್ಬಕ್ಕೇಳಜೊಡನೆಯೇ ನಿನ್ನು ಮನ 
ಸ್ಸ ಅದ್ಭುತವಾಗಿ ತೋರಬಹುದು. ಆ ಬಾಜಿಯಲ್ಲ ಬಾರ್ಯೈಗೆ « ಪಂದೀ' ವಿಂ 
ಜು ಹೆಸರು. " ನೆಂಧಿಲ ಶಬಕ್ಣೆ ಯುಜನತಾನಗಿತಿ ವಂದು ಅರ್ಥವು, ಭರ್ರಾರನನ್ನು 
« ಭೊಧಾ' ವಿಂಬರು. « ಭೂಧಾ' ವಿಂದರೆ ದಾಸನೆಂದರ್ಥವು, ಈ ವಿರಡು 
ಹೆಸರುಗೆಳಂದಕ್ಟೇ ಅಲ್ಲಿ ಭಾರ್ಯಾ ಭೆ ಶ್ಚರಿಗಿರೆವ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ನೀವು ಊಹಿಸಿ 
ತಿಳದುಕೊಳ್ಳಬಹುದಂ. ನಮ್ಮ ಜೇಕದಲ್ಲಿ ಸಿ ಹೆರಿಗೆ ಪೆಶಿವ್ರತಾಧರ್ಮವನ್ನು 
ಪೆಜೇಕಿಸುನ ಹಾಗೆಯೇ ಆ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಪುರುಷರಿಗೆ ಪೆತ್ಸ್ರೀವ )ತಥರ್ಮಗಳನ್ನು 
ಕಲಿಸುವರು. ನನ್ನು ಉಪಾಧ್ಯ್ಯಾಯಿನಿ «« ಪೆಂಥೀ ನೇಢೀ ಭೂಢೀ'' ವಿಂಬ 
ಗ್ರಂಥಡೊಳಿಗೇಣ ನೂರು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ನನಗೆ ಕರಿಸಿದಳು. ಆ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು 
«« ಪೆಶ್ನೀ ವ್ರತಧರ್ಮ ಸೋನಿ? ವಿಂಬುಣಾಗಿ ಭಾಯಾಂತರಿಸಬಹದೆ. ಅವರ 
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ಬಾನೆಯಲಿ ಒತ್ತಕ್ಷೆರಗಳು ಅಧಿಕವು ; ವಿರಡಕ್ಲ್‌ರಗಳಂದ ಉಂಟಾದ ಪೆಡೆಗೆಳು 
ಹೆಚ್ಚು; ಹೆಡಗಳು ವಿಶೇಷವಾಗಿ. ಆಕಾರಾಂತಗೆಳಾಗಿಮೂ ಈಕಾರಾಂತಸಳಾ 
ಗಿಯೂ ಇರುವುವು, ಏಕಾರವು ವ್ರಕ್ನಾರ್ಥಕವು, ಭಾಷಾನಿವಯುವು ಹಾಗೆ ಇ 
ರಲಿ. ಬಂಡಿಯುವರು ನನಗೆ ಉಜೆಜೇಕಿಸಿದ ವೆದ್ಯಗೆಳ ನ್ನು ಮೊದಲು ನಾನು ಪ್ರೀತಿ 
ಯಿಂಡನೆನಹಿಟ್ಟುಕೊಂಡೆನಾ ದರೂ, ನನಗಾಕೆ ಅವುಗಳ ಅರ್ಥ ಹೇಳಜೊಡನೆಮಯೇ 
ಎಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲದಕೋಸೆಬಂದ್ಮುಳಕೆ ನನ್ನನ್ನು ಜಟ್ಟುವನೆಗೆ ಹೋದೊಡನೆಯೇ 
ಹಿತ್ತಲಿಗೆ ಹಗಿಯಾರೂ ನೋಡದಂತೆ ಶೆಂಕಿ ಹತ್ತಿಸಿ ಆ ಪುಸ್ಥೆಕವನ್ನು ಸುಟು 
ಜಟಿನು. ಆದರೂ ನನ್ನ ಕ್ಟೋಪೆವಿಂದಿಗೊ ಶೀರರಿಲ. ಆ ಪೆದ್ಭಗಳೆ ಅರ್ಥಿಕೇಳದ 
ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ನನಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ನಿಮಗೆ ನಿಟ್ಟುಬರಬಹುದು. ಆ ಕೋಸೆದಿಂದಾ 
ದರೂ ನೀನೀ ದೇಶಕ್ಕೆ ಬಂದು ಇಲ್ಲಿಯೆ ಪುರುಷರನ್ನು ದಾಸ್ಯದಿಂದ ಉದ್ದರಿಸು 
ವಿರೆಂಬ ನಂಬಕೆಯಿಂದ ಅವ್ರುಗೆಲನ್ಲಿ ಕೆಲವನ್ನು ಹೊಗೆ ಬೆರಿನರ್ತಿಸೆವೆನು. ಇವು 
ರಕ್ತ್ನಗಳೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಡುವುಡಕೆ ಅರ್ಹನಲ್ಲದೆ ಹೋದರೂ ನಮ್ಮ ದೇಕದ ಸಂ 
ಪ್ರದಾಯಾನುಸಾರವಾಗಿ ಇವುಗಳಿಗೆ ನವರತ್ನ ಗಳೆಂದು ಹೆಸರು ಕೊಡುವೆನು. 
* ಶ್ರೀ ಸತ್ಯರಾಜಾಚಾರ್ಯಕೃತ ನವರತ್ನಮಂಜರಿ, 
ಕಂ॥ ಪುರುವಿಂಗೀಮಹಿಂಯೊ ೪ | 
ನ್ನರಸಿಯೆ ಶಾಂ ಬರಮಜ್ಯಿನಮಿಂದಾಕೆಯೆನಾರ | 
ನಿರುತಂ ಸೈವಿದರವರೇ | 
ಪೆರದೊಳೆಯಿಹದೊಳಮಖಂಡ ಸುಖಮುಂ ಬೆಜಿಗುಂ lol 
ಬಿಡದಾಕಾಂಶೆಯಿನುಂ ಮೊದಲೆ ನಿರುತಮುಂ ತಾನೇಳ್ಲಿ೨ ನೆತ್ಸೀವ)ತಂ | 
ಮಡುವೊಳ್ಳೀಹಯೂತೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂ ಕಲಕಡೊಳ್ಳಿ ವಾನೀಯೆಮಂತುಂಬಕೆೊಂ! 
ಜೊಡನೈತಂದು ಸತ್ಲೀನದದ್ವಯಮನೊನೈ ೪ರ್ಹುತಾವಾರಿಯೆಂ । 
ಕುಡಿ ಹುಕ್ಚೇಳ್ಭು ಎದಕ್ಷೆ ದಾರುಣಿ ಯೊಳೆಂದುಂ ಧರ್ಮವರಾರ್ಗಂವಲಂ॥೨॥ 


ಮ। 





x೧. ಈ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಪುರುಜನಿಗೆ ನತ್ಲಿಯೇ ಪೆರಮದ್ಯವವು ; ಪೆಶ್ಲೀ 
ಸೇವೆಯನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಮಾಡುವ ಪುರುವನೇ ಇಹದೆಶ್ಲಿಯೂ 
ಪೆರದಲ್ಲಿಯೂ ಸುಖಿಸುವನು. 

೨, ಪ್ರತಿವಿನವೂ ಪುರುವನು ತನ್ನ ಪೆಪ್ಲಿಗಿಂತಲೂ ಮುಂದಾಗಿ ವಿದ್ದು, ನವಯೆಲ್ಲಿ 
ಮಿಂದು, ಕಲಶದಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನು ತಂದು ತನ್ನ ಸೆಶ್ಲಿಪು ಕಾಲು ತೊಳೆದು 
ಶಾನು ಆ ನೆರಿಕುದ್ದವಾಡ ವಾಡಠೀರ್ಥೆವನ್ನು ಕುಡಿಹಹೇಕು. 
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*50॥ ಸತಿಯಂಬು)ತೀರ್ಥಸೇವಾ ! 
ವ್ರತಮಂ ಮೆರೆಜಿನಿತು ವಶ್ಸೆರಂಬರಮಿಳೆಯೋಕಳೆ"' । 
ಹಿತೆಂ ಸೈ ವಾ ಮನುಜನ | 
ನಿತುಂ ಹೊಂಗೆಂ ನಾಕಭೋಗೆಡೊಳ್ಳು ಖಯೆಕ್ಸುಂ ॥2॥ 
ಕಂ ಸತಿ ಕುಫುರೋಗೆಹೀಡಿತೆ | 
ಹುತಿವಿಕಕೆ ಹೃಕಾಕ್ಷಿ ವೃಶೆಯಾಗಿರ್ಡೊಡಿಯೆಂ । 
ಪ್ರತವಿಂದವಳುಚ್ಛಿ ಪ್ರಮು | 
ಉಂತಿರೆಪ್ಟೇಳ್ಳುಂ ಪರೇಕ್ರೆಯಿರ್ಜೀಡಿ ಪುರುಜಂ WY 
ಪ್ರೀಮನಿಯುಟ್ರಿದ್ದ ಮನುರೆ । 
ಹೇಯೆಂಬಗೆದಾವದೂರ್ಕೆ ಮೆಣಲಂಜೆದವೆಂ | 
ಸಾಮೆಲವಂಗೆ ನರಕದೆ | 
ಪಾಯೆಂ ಕಾನಕ್ಕುಮಕ್ತೆ ಕೋಜಿಯುಗೆಂಗೆಳ Ws ll 
ಕಂ॥ ಹೂರವನೀಕ್ಲಿಬ ಸಶಿಯೆಂ । 
ಗೌೌರನದಂಡೇಲ್ಲಂ ನೊಂಜೆಕಾ ಶೊಳೆಪುರುವಂ | 
ಮಾರಪೆ ವೆವಾಗಿರೆ ನಿಂ । 
ಈಾರಯೆ ಮನ್ನಿ ಪುವಿದಕ್ತೆ ಧರ್ಮ ದೆಮಾರ್ಗಿಂ 11 


ಕಂ 





eee 
ವರೆಗೆ ತ ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಮಾಡುವನೋ, ಆ ಪುರುವನು ಅವ್ರು ಯುಗೆಗೆ 
೪ವರೆಗೊ ಪಾವೆರಹಿಶನಾಗಿ ಮೋಸ ಪದವಿಯಲ್ಲಿ ಸುಖಸುವನು, 

ಕ. ಕುನ್ನರೋಗಿಣೆಯಾದರೂ, ಕುರುಡಿಯಾದರೂ ಅಶ್ಯುಂತವಿಕಲವಾಜೆ ಕರೀ 
ಜೆಯಾದರೂ, ಮುಡುಕಿಯಾಜೆರೂ, ಪುಣ್ಣಿ ಶೋಕವನ್ನು , ಬಯುಸುವ 
ಪುರುವನು ತನ್ನ ಪೆಶ್ಸಿಯ ಎಂಜಲನ್ನು ತಿನ್ನ ಬೇಕು. 

೫, ಯಾವ ಪಾಪಮತಿಯಾದೆ ಪುರುವನು, ಅಸಹ್ಯವೆಟ್ಟು ಪಶ್ಚಿಯ ವಿಂಜಲು 
ತಿನ್ನ್ನುಪುವಿಲ್ಲವೋ, ಆ ಪಾನಿ ನಾರಕಕೂಪೆದಲ್ಲಿ ಕೋಟಿಯುಗಗಳ ನರೆ 
ಗೂ ಕೊಳೆಯಿುವನು. 

೬. ಜೂೊರದಿಂಪದಕೆ ಪತ್ನಿ ಯನ್ನು ನೋಡಿ, ಗೌರವದಿಂಜೆದ್ದು, ಪುರುವೆನು ಒಂ 
'ಜೇಕಾಲಿನಿಂದ ಜ್ಹುಔೊಗ್ಗಿಬಿ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಸ್ಜೇಕು, ಸಲುಗೆಯಿಂದೆ ನಿಲ್ಲಲೂ 
ಕೂತುಕೊಳ್ಳಿಲೂ ಕೂಡದು. 
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ಕಂ ಪುರುಮನುಮೆಂ ಕಳ್ಲೆಮಮಂ | 

ಸ್ಥಿರದಂಡನವಿರಾಯುವರ್ಜೊಡೆಕ್ಕುಂ ಕೇಡ । 

ಕ್ಮರುಣೋರಜಿ ಸತಿ ಬತಿಯಂ | 

ತರಣಂಜೆಂ ಮಾಸೆಕೊರ್ಜಿ ಕಿಶ್ರಿ ಸೆವೇಳ್ಳುಂ Wa ll 
ಕಂ॥। ದಡಿದುಂ ಬಡಿದೆಂಡಕೆದುು । 

ಬಿಡದಾಸತಿ ಭೋಗೆಪೊರುವೆರಸೊಂಣ ಔಜೊಡಂ | 

ಪೆಡಿಹೆಜೆ ಏಸುಣಂ ಮನುಜಿಂ | 

ಮಡದಿಯ ಪರಜೈ ವಮೆಂದು ನೇವಿಸವೇಳುಂ Ws 1 
ಕಂ॥ ವಿಂತು ಸ್ಟೇಜ್ಜೆಯೆ ಸತಿಯ । 

ಶ್ರಂತೆಯೆ ಪುರೆವಲ್ಲೆ ಲಜ್ಜೆ ಭೂಮ ಣಮೆನಿಕುಂ | 

ತಾಂ ತಳೆವನಕ್ತೆ ಸದ್ದತಿ । 

ಯುಂ ತನೆನೇಂದುಗಳಿನರಿಮೆದಬಲಾದಾನೆಂ We 


ಬಂಡೀ ನನಗೆ ಬಹೆವಿಷಮೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ನೀತಿಗಳನ್ನು ಜೋಡಿ 
ಸುತ್ತ ಬಂದರೂ ಓದಿಕೆಟ್ಟು ಹೋಗುನೆನೋ ಏನೋ ಬಿಂಬ ಭೀತಿಯಿಂದ 
ನನಗೆ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಪ್ರೆ ಎನವೂ ತಪ್ಪ ಜೆ ವಿಜಿ ಪೋ ಕ್ರಣ್ಣೆಯಿಂದ ಪತಿ (ವತ 
ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಉಪದೇಶಿ ಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಚಾ ಆ ವಿದ್ಯಾವತಿ ನಾನು ಭಾಷಾಂ 
ತರ ಮಾಡಿದ ನವರತ್ನ ಗಳಲ್ಲಿ ಏಳನೆಯ ರತ್ನವಾಡೆ "" ಪುರುವನುಮಂ ಕಳ್ಳೆ 
ಯೆಂಮಂ...... ವಿಂಬ ಮೂಲಸ್ತೋಕೆವನ್ನು ನನಗೆ ಉತ್ಕ್ಯಾಸಪೊರ್ವಕವಾಗಿ 





೫2, ಪುರುವ್ನ ನೊ ತತ್ತೆಯೂ ಸ್ಥಿರಕಂಡನವಿಲ್ಲ ದಿದ್ದರೆ ಕೆಟ್ಟು ಹೋಗುವುವು, ಕರುಣೆ 
ಯನ್ನಿ ಜಜೆ ಸುತಾ ತಾಜ ನೆವದಿಂದ "ತ್ನ ಪುರುವನನ್ನು ತಿಂ 
ಗಳಿಗೊಂದುಬಾರಿಮಾದರೂ ಬಡಿಯೆಜೇಕು. 

ಅ. ಪತ್ನಿ ಹೊಜಿರರೂ ಗದಂಬಿಡರೂ, ಬಾಧಿಸಿದರೂ, ಭೋಗಪುರುವೆ, 
ರನ್ನಿಟ್ಟು ಕೊಂಡರೂ; ಪುರುವನು ಹೊಟ್ಟಿಕಿಹ್ರುವಡಣೆ, ಪುರುಷನಿಗೆ ಪೆತ್ರಿ 
ಯೇ ಜೈವನೆಂದು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಆಕೆಯನ್ನು ಸೇವಿಸಜೇಕು. 

೯ ಪಿ )ೀಯೆರಿಗೆ ಸ ಸೇಕ್ಷ ಹೇಗೆ ಭೂವೆಣಬೋ, ಹಾಗೆಯ ಪುರುಪರಿಗೆ 
ಲಜ್ಞೆಮೇ ಮಹಾ ಬೊಮಣನು, ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರರ ಮುಖವನ್ನಾ ದರೂ ನೋ 
ಡನಿರುವ ನೆರಮನೆತ್ಲಿ(ವು)ತನೇ ಪೆರೆಮುಗಶಿಹುನ್ನು PO 


ks 
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ಜೋಧಿಬ, ಆ ದಂಡನೆ ಪುರುಷರ ಮೇಲಶಿಗಾಗಿಯೇ) ವಿಂದು ಹೇತು ಕಲ ನೆಗೆ 
ಳಿಂದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾ ನಮಾಡಿ, ಪುರುವಬಂಡನೆಮೆ ಲಾಭಗಳನ್ನು ಶಿಳುಹುತ್ತಿರಲ್ಲು 
ನನ್ನು ಮನೋಗತವನ್ನು ಆಕೆಗೆ ತಿಳಯೆನೆಡಿಸ ಬಾರದೆಂದು ನಾನು ವಿಷ್ಣು 
ಪ್ರಯುತ್ನವರಾಡಿಜೆರೂ, ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ತಿ ಹಾಲಾಹಲದ ಹಾಗೆ ಹುಸಿ ಹೊರ 
ಹೆೊಮ್ಮು ತ್ತಿರುವ ಕೋಸಾಗ್ಗಿ ನಿಲ್ಲದೆ ನನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳಂದೆ ಹೊರಡ ಶೊಡ 
ಗೆಲು, ಅಸೊಯಿಯಿಂದೆ ಮುಖವನ್ನು ಇನ್ನೊ ೦ಜು. ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿನಿಜೆನು, 
ಆನೀತಿ ನನಗೆ ರುಚಿಸೆಶಿಲನೆಂದು Re ಸಹೂತ. ಆಕೆ ಗ್ರಹಿಸಿ, ಪುರುಷರನ್ನು 
ನ ಸಿ )ಮೆರು ಹೊಡಿಯಜಿ ಅಡರಿಸೆಸೇೆಂಡು 'ಹೋಧಿಸುವ ಆ ದೇಕದ ನನನಾ 
ಗೆರಿಕರ ಮತವೇ ನೆನಗೆ ಸಮ್ಮುಕನಿಂದೂ, ಆಗಕ್ಕೇ ವಿದ್ಯಾ ಭ್ಯಾಸೆಬಂದ ಮತಿ 
ಗೆಟ್ಟು ನಾನು ಹಾಳಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿರುವೆನೆಂದೂ ನನ್ನ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಕೊಂಡ 
ವ್ಯಸನ ಚು ಈ ಘೊ ಏವೆಯುಡಕ್ತಿ ನಿಮ್ಮ ಜ್ಜೇಳದೆ ಆಚಾರವೇ ೆಂದು ನನ್ನನ್ನು ಕೇಳ 
ದಳು. «« ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಯ ಫ್ಲೌಣಂ ಕೋನೆಂ” ವಿಂಬ ನೀತಿಯಂತೆ ಕಾಂತಿಜಲ 
ದಿಂದ ನಾನು ಕೋಪಾಗ್ನಿ ಯನ್ನು ತವಿಸಿಕೊಂಡು ನಗೆಮೊಗೆಡಿಂದ «« ನಮ್ಮ 
ಜೇಕದ್ಲಿ ಸ್ತಿ )ಮುರನ್ನೇ ಪುರುಷರು ಹೊಸಿಮೊಂವರು” ನಿಂದು ಸತುವನ್ನು 
ಹೇಳಜೆನು. ನಾನು ವಿನೋದಕ್ಕಾದರೂ ಅಸತ್ಯ ಹೇಳೆನೆಂದು ಅವಳು ತಿಳಿದು 
ಕೊಳ್ಳದೆ, ಅದು ಪೆರಿಹಾಸೋಕ್ತಿಯಿಂದು ಭಾವಿಸಿ ನನ್ನ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ಆಕೆ ನಂಬಲಿಲ. ಇ ರಂಢೀ ಜೇಕದನ್ಲಿ ಸದಾಚಾರಸೆಂಪೆನ್ನೆಮೆರಾದ ಸಿರ 
ತ್ಲ್ಗಗಳು ನಿಶ್ಯವೂ ತಮ್ಮ ಪುರುಮೆರನ್ನು ಮೇಣಂದಂಡೆದಿಂದೆ ದೆಂಡಿಸು ತಿರುಂವರೆಂ 
ದರೆ ಪ್ರತ್ಸೃ ಕ್ಷ ನುಭವನಿಲ್ಲದುವರಿಂದ ನಮ್ಮ ಬಂಡಿಯ ಹಾಗೆಯೇ ನೀವೂ 
ನಂಬಜಿ ಹೋಗಬಹುದು. ಆದರೆ ನಾನಿಕ್ತಿ ಕಣ್ಣಾರೆ ನೋಡಿದ ಸತ್ಯಗಳನ್ನು 
ವೇಷವಾಶ್ಯಗಳ ಹಾಗೆ ಹೇಳು ತ್ರಿರುವುದರಿಂದ, ಪುರಾಣಗಾಥೆಗಳನ್ನು ನಂಬಲ 
ಭ್ಯಾಸವಾಂತ ನೀವು ಮಾತ್ರವಂತಹ ಅವಿಶ್ವಾಸಪಾಪವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳಲಾರಿ 
ರೆಂದು ನಾನು ದಜೈಢವಾಗಿ ನಂಬುವೆ 

ಆಕೆ ನನ್ನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ನಂಬದೆ ಅಂತಸ ವೈನರೀತ್ರುವು ಈಕ್ವರಸ್ತುದ 
ಹುಕ್ಲಿ ಸೆಂಭವಿಸಲಾರಜೆಂದು ವಾವಸಿದುದರಿಂದ್ಯ ನನ್ನ ಸತ ಸಂಧತೆಯನ್ನು 
ಕುರಿತು ಸಂಕಯೆನೆಟ್ಟುದಕ್ಕಾಗಿ ವನ್ಸೋ ವ್ಯ ಸನನೆಟ್ಟು ನನ್ನ ಮಕಾತುಗಳನ್ನಾ 
ಕೆಸಿ ಹೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳುಹಶೇಕೆಂದು, ಇಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಪುರುವೆರನ್ನು ಹೊಜಿ 
ವುದು ನಿನ್ನು ಸೆಶ್ಚವೊೋಂ ನಮ್ಮ ದೇಶದಕ್ರಿ ಪುರುಷರು ನಿ )ೇಮೆರನ್ನು ಹೊಡೆ 
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ವದು ಅನ್ನೇ ಸೆತ್ಯುನಿಂದೊ, ಹೇಕಾದ ವೆಜ್ಲಿದಲ್ಲಿ ನಿಮಗೆ ನಂಬಕೆ ಹೊಟ್ಟುವ 
ಹಾಗೆ ನಮ್ಮ ಶಾಸ್ತ್ರ )ಗಳಂಡ' ನೇಕಾದನ್ಯಂ ಪ್ರಮಾಣವಜಿನಗಳನ್ನು ತೋರಿ 
ಸುಜಿನೆಂದೂ, ಹೇಳ ಸ್ಕೈತಿಗಳೆಲವುಗಳಲ್ಲಿ ಸರ್ಮೋಸ್ಥ ನ ಪವಾಡ ಮನುಸ್ಕೈ 
ತಿಹು ವಿಂಟನೆಯೆಧ್ಯಾಯುದಿಂದೆ ಘೊ ಕೆಳಗಣ ್ಲೋಕನನ್ನು ಹೇಳಜೆನ್ನು 
ಕೋ ಭಾರ್ಯಾ ಪುತ್ರಕ್ಚದಾಸ ಕಿಮ್ಯೋಭಾ)ಕಾಪಸೋದರಃ | 

ಪ್ರಾಪಾನೆರಾಧಾಸಾಡ್ಕ್ಯಾಃ ಸ್ಕೂರಜ್ಞಾನೇ ಣಂದಂಜೀನವಾ || 
ಕೊ ಪ್ರುಘತಸ್ತುಕರೀರಸ್ಕ ನೋತ್ತವರಾಂಗೇಕಢೆಂಪನ I 

ಅತ್ರೋನ್ಯುಥಾತು ಪ್ರಹರನ ಪ್ರಾಪ್ಲೇಸ್ಯಾಹ್ರೌರಕಿಲ್ಫಿವನು Il 

ಆಗಲಾಕೆ ಇವುಗಳ ಅರ್ಥವೇನೆಂದು ಕೇಳಿದಳು. ಭಾರ್ಯೆಯೂ, ಪುತ್ರನೂ, 
ಸ್ನೇನಕನೂ, ಕಿಮ್ಮೂನೂ, ಭಾ)ಕಾರನೂ, ಸೋದರನೂ, ತಪ್ಪು ಮಾಡಿದರೆ ಹಗ್ಗ 
ದಿಂದಾದರೂ ಚಿವಿರುಕೋಲಂಗಳಂದಾದರೂ ಹೊಡೆಯುಜೇಕೆಂದು ಮೊದಲ 
ಕೆಯ ಸ್ಲೋಕಕ್ಕೆ ಅರ್ಥವೆಂದೂ, ಕರೀರದ ಹಿಂಡಣಭಾಗದನ್ಲಿಮೇ ಹೊರತು 
ನೆತ್ತಿಮೆನೋಳೆ ಹೊಡೆಯ ಬಾರಣ್ಕು ಪೇರೊಂದು ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಹೊಜೆದೆನನು ಜೋ 
ರನಾನೆನನ್ನು ಹೊಂದುವನೆಂದು ವಿರಡನಿಯ ಸ್ಥೋಕದ ಅರ್ಥನೆಂದೂ ಹೇಳಿ,- 
ಆ ಬಳಕ € ವಾ)ವಾವೆರಾಧಾ? ವಿಂದು ಮೂಲದಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಹೊಡೆವುದೇ ಪ್ರಧಾನ 
ವಲಪೆ ತಪ್ಪು ಮಾಡುವುದು ಪ್ರಧಾನವಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ, ನಮ್ಮ ದೇಕದಲ್ರಿ ಪುರು 
ವರು ಶಬ್ಬಿಲ್ಲವಿದ್ದರೂ ಬಾರ್ಫೇಹೆರನ್ನು ಹೊಡೆವುದು ಕಿಪ್ಲಾಚಾರವಾದುದೆಂದೊ; 
ನೆತಿಯೆ ಮೇರೆ ಹೊಡೆಯ ಕೂಶದೆಂದು ಮೂಲದಲ್ಲಿ ಕಾಣಂತ್ರಿದ್ದರೂ, ನೆತ್ತಿ 
ಯೂ ಕರೀರದ ಭಾಗವೇ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ಕೆತ್ತಿಯ ಮೇಕೆ ಕಾಸ್ರ್ರಾರ್ಥೆವಾಗಿ 
ಮುಂದುಕಡೆಗೆ ನೆರಳನನ್ನು ವಿಜಿ ಬಟ್ಟಂ, ಹಿಂದಿನ ಹೆಡೆಕಕೆುಲ್ಲಿ ಹೊಡೆಯ 
ಬಹೆಡೆಂಡೊ ವಾಕ್ಚುಸೆಮನ್ವಾಯುಮಾಡಿ; ಅರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಖಿಜಿನು. ಆ ಹೋ 
ಭಿಂಡೀ ನನ್ನ ಕೈಯಿಂದ ಈ ಕ್ಲೋಕಗೆಳನ್ನೂ ಸ್ಲೋಕಾರ್ಥಗಳೆನ್ನೊ ಎರ 
ಡುಸಾರಿ ಹೇಳಿಸಿ, ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಕೊಂಡ ಹೊತ್ತು ಆಕೋಚಿಸಿ, 
ನಿನ್ನ ಮೋಸನೀಗೆ ತಿ೪ಡುಜೆಂದು ಚಿಬಕೆಹಾಕಿ, ಮೊದಲಫೆಮೆ ತ್ಫೋಕದಕ್ಲಿ 
" ಭಾರ್ಯಾ? ವಿಂಜಿಜೆಯಲ್ಲಿ " ಭರ್ವಾ' ವಿಂಡಿರಜೇಕೆಂದೂ, ಪುತ್ರ) ಹಾಸು ಕಿಷ್ಮೈ, 
ಭ್ರಾತ್ರು, ಸೋದರ, ಎಂದು ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳೆಲ್ಪಟ್ಟವರೆಲರೂ ಪುರುಷರಾಗಿ 
ರಲು, ಮೊದಲು ಮಾತ್ರ) « ಭಾರೈೆ' ವಿಂಡು ಒಬ್ಬ ಸಿ ಫೀಯಿರುವುದು ಅಸಂಭಾ 
ವ್ಯವೆಂದೊ, ಆದುದೆರಿಂಡೆ ಇದು. ಕೂಡೆ " ಭೆರ್ರಾ? ವಿಂಡಿದ್ರರೂ ನಾನು ಪರಿಹಾ 
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ಸ್ಯಾರ್ಥನಾಗಿ * ಭಾರ್ಯಾ” ವಿಂದು ಬದರಿ ಓದಿಜೆನೆಂದೂ, ಸಿದ್ಧಾಂತಮಾಡಿ, 
ಅವ್ವರಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಸುಮ್ಮನಾಗದೆ, ಪುರುಷರಿಗೆ ಬರಹಬಂದ ಪೆಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಇಂತಹ 
ಸಗಳ ಸೆಂಚವಿಸುವುಜಿಂದು ತಿಳಿದೇ ಬುದ್ದಿನಂತರಾಜಿ ತಮ್ಮ ಹಿರಿಯರು 
ಪುರುವವಿಷ್ಯೇ ಕೂಡದೆಂಬ ಸಿದ್ಯಾಂತಮಾಡಿಶೆಂದೂ, ತನ್ನ ಅಭಿ ಲಾ)ಯೆವನ್ನು 
ಹೊರಪಡಿಸಿದಳು. ಅಕ್ಷಿ ನನ್ನ ಸೆಶ್ಷೆವನ್ನ ವಲಂಜಿಸಿ ಸ ಹ 
ಇಲೆ ಹೋದುದರಿಂದ ನನ್ನ ವಾದಬಲನೆನ್ನು ನಾಮು ತಿ೪ದಿದ್ದರೂ, ವಿವಾದ 
ಕೂಡದೆಂದು ಸುಮ್ಮನಿರಹೇಕಾಯಿತ್ನು 


ಆದರೂ ನಾನು ಅನ್ವರಿಂದೆ ಸುಮ್ಮನಾಗದೆ, ನಮ್ಮ ದೇಕದ್ಲಿ ಪುರುಷರೇ 
ಸ್ಫೈತಂತ್ರರೆಂಡೂ ಸ್ರ್ರೀಯರು ಪೆರುವಿಗೆ ಒಳನೆಟ್ಗವರೆಂದ್ಲೊ ಮನುಸ್ಮೃತಿ 
ಯಿಂದ ನಾನು ಉದಾಹರಿಸಿದ ಪ್ರೆಮಾಣಗೆಳು ಸೆತ್ಯೈನಾರುನೇ ವಿಂಶೂ, ಆಕೆಗೆ 
ಹೇಗಾದರೂ ಮನಸ್ಸುಗೆ ಹೆತ್ತಿಸಜೇಕೆಂದು ನಿಕ್ಷಯಿಸಿಕೊಂಡು ಪೆತಿವ)ತಾ 
ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ನಮ್ಮ ಪುರಾಣಗೆಳಲ್ಬಿರುವ ವಿವಹೊಗಳನೇಕವನ್ನು 
ಆಕೆಗೆ ಹೇಳಿದೆನು, ಹೇಳಿದುದನೆಲನನ್ನೊ ಆಕೆ ಆದರದಿಂದ ಕೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಮೊ 
ದಲುಮಾಡಿದುದೆರಿಂಜೆ ನನಗೆ ಕೊಂಚ ಪೊಸ್ಸಾಹವುಂಟಾಗಿ, ಪತಿವ್ರಕಾಧ 
ರ್ಮಗೆಳೆನ್ನು ಆಕೆಯ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹೆನ್ನಾಗಿ ಹತ್ತಿಸಶೆಣಿನಿ, ಗೆಂಡನ ವಿಂಜಿಲಂ 
ಣ್ಣುವುದು ಪತ್ನಿಗೆ ವೆರಮಧರ್ಮವೆಂದು ತೋರಿಸುವುಡಕ್ಕಾಗಿ ನಾಲಾಯಿನಿಯ 
ಕಥೆ ಆರಂಭಿಸಿ ಹೇಳಿತೊಡಗಿದೆನು. 


"" ಪೂರೈಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಾಲಾಯೆನಿಯಾದ ಇಂದ್ರಸೇನೆ ಮಾಇದ್ದಲ್ಯ ನಿಗೆ 
ಹ ಆತನು ಕುಫರೋಗ ನೀಡಿತನು, ಆ ಮಹಾನೆತಿವೃತೆ ಆತನ 
ಸವನ್ನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಅಮ್ಬುತತುಲ್ಯೂವಾಗಿ ಭಕ್ತಿಸುವಳು. ಭೋಜನ 
ಸ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಏನ ಅತನ ಅಂಗುದ್ಯವು ತುಂಡಾಗಿ ಅನ್ನ ದ್ರಿ 
ಚಿತ್ತು. ಆದರೂ ಪೆತಿವ)ತಾಕಿರೋಮಣಿಯಾದ ಆಕೆ ಅಸಹ್ಯೈಪೆಡದೆ ಆ ಅಂಗುನ್ಯ 
ವನ್ನು ತೆಗೆದು ಭೆಕ್ತಿಯಿಂದ ದೂರವಾಗಿದ್ದು, ಬಿಂಜಲನ್ನ ವನ್ನು ವೆರಮಾನ್ಸ್ಸದ 
ಹಾಗೆ ಉಂಡಳು, ಅದನ್ನು ನೋಡಿ.” 
ಇದ್ದು ಹೇಳುವುದರೊಳಗೆ ಆಕೆ ತನ್ನು ಕಿವಿಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ನನ್ನ 
ಮಾತಿಗೆ ಅಡ್ಡಬಂದು, ಪುರುಷನಾದ ನಾನೀಕಥೆಯನ್ನು ಒಂದೇ ನಿಮಿನದಲ್ಲಿ 
ಕಲ್ಪಿಸುವುದು ಅಸೆಂಭಾವ್ಯನೆಂಜೆಸಿ)ಿ, ನಮಗೆ ಕಾಸ್ತೆ )ಗಳವೆ ವಿಂದೂ ಅವುಗಲ್ಲನ್ಲಿ 
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ಭಶ್ರುಕುಕೂ)ಖಾದಗಳು ಹೇಳಲ್ಪಟಿವೆಯೆಂದೂ ಕೊಂಚಮಟ್ಟಿಗೆ ನಂಚಿಜರೂ, 
ನನ್ನು ಕಥೆಯನ್ನು ಶಾಂತವಾಗಿ ಹೇಳಬಡದೆ, ದುರಾಗ್ರಹ ಗ್ರಸ್ತೆಯಾಗಿ, ನಮ್ಮ 
ಕಾಸ್ಪ್ರ)ಗಳು ರಾಸ್ಲ್‌ನಿರು ಮಾಡಿದ ಕೆಟ್ಟ ಕೆಥೆಗಳೆಂದು ಜೂಹಿನಿದಳು, ಆಗೆ 
ನಾನೂ; ಕೋಪವನ್ನು ಸೆಹಸಲಾರಪೆ: ಗುರುಧಿಸ್ಥಾರನಾನೆಬಂಡರೂ ಚಿಂತೆಯಿ 
ಲನೆಂಡು ಮಾತಿಗೆ ಇದಿರಾಡಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ನಾಕ್ಕಲಹಕ್ಕೆ ಮುಂದಾಜಿನು. 
ನನ್ನನ್ನು ಶೂಪಿಸಿದರೂ ನಾನು ಸುಮ್ಮನಿರುವೆನು ; ಆದರೆ ನಮ್ಮ ಶಾಸ್ತ್ರ )ಗೆ 
ಳನ್ನು ಡೊೂಹಿಸಿದ ಮೇಕೆ ಶಾಸ್ತ್ರ )ಬಡ್ಡೆನಾದ ನಾನು ಹೇಗೆ ಸುಮ್ಮನಿರಲಾಸೆನು ? 
ನಮ್ಮ ವಾಕ್ಕಲಹದ ಜಿಸೆಯಿಂದ ಆ ಏನದ ಸಂಭಾವಣೆ ಅಪಿಗೆ ಮುಗಿಯಿತು. 
ಆ ಕಾರಣದಿಂದ ನಾನಾಕೆಗೆ ಹೇಳಶೇಕೆಂದೆಣಿಸಿದ ಸಿ ಫೀಧರ್ಮಗಳನ್ನಾಕೆಗೆ 
ಹೇಳಲಾರದೆ ಹೋದೆನಲ್ಲಾ ! ಎಂದು ನನಗೆ ಮ್ಯುಸನಪ್ರಂಟಾಜುದಾದರೂ, 
ವಿರಾರಿಹೋದವಿವ ಯಕ್ಕೆ ದುಖ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ, ಇದರಿಂದ ನನ್ನ ವಿಶ್ವೇ 
ವಿಘ್ಛುಬರುವ ಹಾಗೆ ಕಂಡು ಬಂದುದು; ಆದರೂ ಆಕೆ ವೀರು ಕ್ರೋಷೆಯುಲ್ಲ 
ಜುದರಿಂದಲೂ, ನಾನು ಹೋಗಿ ಆಕೆಯು ಶ್ರೆಮಾಪೆಣೆ ಕೇಳ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದುದರಿಂ 
ಬೆಲೂ, ನಾಛುದಿನಗಳೆನಂತರ ಯೆಧಾಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಬಂದು ನನಗೆ ಮರಳ ಬರೆ 
ಹಕಶಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಆರಂಭಿಸಿದಳು, ಆ ವನ ಮೊದಕ್ಸೊಂಡು ನಾನು ಆಕೆಯೊ 
ಡನೆ ನಮ್ಮ ದೇಕವನ್ನು ಕುರಿತು ಮಾತನಾಡೆಫಿಂದು ಆಣೆ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡೆನು. 


ಆ ಮೋಕೆ ನಡದ ವೈತಾಂತವನ್ನು ನಿಮಗೆ ಮುಂದಿನ ವೈಕರಣಗೆಳಲ್ಲಿ 
ಹೇಳುವೆನು. ಕ 


ಆಯಿದನೆಯ ಪ್ರಕರಣವು. 





ಹಿಂಜೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ನಮ್ಮ ಕಲಹಮುಗಿದು ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಸಮಾಧಾನ 
ಹೊಂದಿದ ತರುವಾಯು ನಮ್ಮ ಭಿಂಢೀಗೆ ನನ್ನ ಮೇಕೆ ಅಪರಿಮಿಕಾನುಗ್ರೆ ಹವುಂ 
ಬಾದುಡು, ಆ ಅನುಗ್ರಹವುಂಟಾಗುವುಕ್ಷೆ ನಾನಾಕೆಗೆ ಪರಮಭ ಕ್ಷನಾಗಿ ನಮ್ಮ 
ದೇಶದಲ್ಲಿ ಶಿಷ್ಟರು ಗುರುಗಳಿಗೆ ಕುಕೂ )ವೈಮಾಡುವ ಹಾಗೆ ಸಮ ಸೋನೆಚಾರ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡು ಶ್ರ, ಹೊಂದಿಕೆಯಾಗಿದ್ದುವೇ ಕಾರಣವ್ನ್‌ದೆ ಹೇರೊಂದಲ್ಲ. 
ಸ್ರೀಯೆರಾಗೆಲಿ ಪುರುಷರಾಗಿ - ವಿದ್ಯೆ ಹೇಳಿದವರು ಜೈನಸಮಾನರಾದುದೆ 
ರಿಂದ ನಾನು ಸಿ ದಾಸ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆನೆಂದು ನೀವು ನನ್ನನ್ನು ನಿಂಜಿಸಜಿ 
ನನ್ನು ಗುರುಭಕ್ತಿಗೆ ಮೆಹ್ಹಜೇಕು, ಆವರವಿ; ಆ ತರುವಾಯ ಕಿನ್ಕ ನತ್ಸಶೆ 
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ಮಾದ ಆಳೆ ಆ ಜನರ ಆಚಾರವುವಹಾರ ಮೊದಲಾಮದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನನಗೆ ಮಕ್ಕ 
ಬಟ್ಟು ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಮಾಡಿದೆಳು. ಒಂದು ದಿನೆ ಆಕೆ ಊಟಶೀರಿಖಿ 
ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಕಾಂಬೂಲಹೆರೃಣೆವರಾಡುತ್ತ ಕುಳತುಕೊಂಡಿದ್ದಾಗೆ ನಾನು 
ಹೋಗಿ ಗುರುವಂದನೆಮಾಡಿ ಕೈಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಿ ಇವಿರನ್ಲಿ ನಿಂತುಕೊಂಡು 
ಭೆಕ್ವಿಸೊರ್ವಶಕವಾಗಿ ಹೀಗೆ ಕೇಳದೆನು. 

«« ಅಮ್ಚಾ! ನೀವು ಸರ್ವವನ್ನೂ ತಿಳಿದವರು. ಸ್ಟೆ ಭಾವದಿಂದ ಪುರು 
ವರೇ ಹೆಚ್ಚು ಬಲವುಲ್ಳವರೋ ಸ್ಪಿಫೀಯರು ಹೆಚ್ಚು ಬಲವುಳ್ಳವರೋ ಈ ವಿವ 
ಹುವು ನಿನ್ಮು ಶಿಷ್ಯನಿಗೆ ಅವೈ ಣೆಯೆಕಾಗಜೇಕು. 

ಪುರುವೆಕೇ ಅಧಿಕಬಲವುಳ್ಳವರೆಂದು ಆಕೆ ಅವೆ ಣೆ ಕೊಟ್ಟಳು, ಆಗೆ ನಮ 
ಗಿಬ್ಬರಿಗೊ ಹೀಗೆ ಸಂಭಾವಣೆ ನಡೆದುದು, 

«« ಅಮ್ಮಾ! ಬಿ ಪುರುವೆರೊಳೆಗೆ ಪುರುವರೇ ಅಧಿಕ ಬಲವಂತ 
ರೆಂದು ನೀವು ಅಪ್ಪ ಹೆಕೊಡುವಿರಸ್ತೆ ? ಹಾಗಾದ ಪೆಶ್ಷಶೆನ್ಲಿ ಈ ದೇಕದಲ್ರಿ 
ಬಲಾಧಿಕೆರಾಡ ಪುರುವರು ಬಲಹೀನೆಯುರಾದ ನಿ ಮೆರಿಗೆ ಹೇಗೆ ಒಳೆಗಾದರು? 
ಈ ನನ್ನು ಸಂಕಯವನ್ನು ತೀರಿಸಬೇಕು? 

€ವಿಲಾ ಹುಚ್ಚಾ ! ನೀನು ಏನೊಂದೂ ಶ೪ಿಯೆದ ಮೂಡಢನಾಗಿರುವೆಯ್ಲಂ! 
ಪುರುನರು ಖಿ ಯರಿಗೆ ಒಳವಡನೇಕೆಂಬದು ತಕ ರೋಹ್ಟೇಕವು. (ಈಶ್ವರ 
ನೆಂದು ಪುಕ್ಲಿಂಗೆ ಪ್ರ'ಯೋಗಮಾಡಿದುದಕ್ಷೆ' ಪಾಠಕರು ನನ್ನೆನ್ನು ಮನ್ಸಿಸೆ 
ಹಕು. ಆ ದೇಕದಲ್ಲಿ ದೇವರು ಸ್ತಿ ೀಯೆಂಜೇ ಪ್ರನಿದ್ವವು. ಇಶ್ನರಿ ವಿಂಬರ್ಥಕೊ 
ಡುವ ಹಾಗೆ ಆಕೆ ಸ್ತಿ ರಿಂಗೆವನ್ಸೇ ಉಪ ನೆಯೋಗಿನಿದರೂ, ನಿಮಗೆ ತಿಳಯು 
ವುದಕ್ಷಾಗಿ ನಾನು « ಸೂಕ್ಸರ ನೆನ್ನುನೆನು) - ಬಲವಂಶರಾದುದರಿಂದೆ ಪುರುಮರು 
ಕ್ರಮನಟ್ಟು ಕೆಲಸಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ | ನತ್ತೀಸೇಪಿ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ ತೆಕ್ಕವರು, 
ಅನ್ನೆಯಲಜೆ ಅವರು ಖಿ ಸ್ಪ ೀಯೆರಹಾಗೆ ಆಕೋಜನೆಯ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡು 
ವದಕ್ಕಾಗಿ ಗ್ರೆಂಥರಚಿನೆ ಮಾಡುವುದಾಗಲಿ ಸ್ಟಾ ಭಾವಿಕವಾಗಿ ತಕ್ಕವರಲ್ಲ. 
ಪುಕುಸರು ಬಲಾಧಿಕರಾಗದ ಪೆಪ್ಲೆದನ್ಲಿ. ಮ 

«« ನಮ್ಮ ದೇಕದಲ್ಲಿ ಪುರುಷರು ಆಶೋಜನೆ ಜೇಕಾಗುವ ಕೆಲಸೆಗಳೆನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತ ಕವಿತೈನನ್ನು ಹೇಳುನರಲ್ಲ...... ಜೆ 

«« ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಮಾತುಗಳಗೆ ಅಶ್ಜಬಾರಜಿ ನಾನು ಹೇಳುವುದನ್ನು 
ಶಾಂತವಾಗಿ ಕೇಳ ನಿನ್ನ ಸೆಂಕಯಗೆಳನ್ನು ಹೋಗಗೊಳಸಿ ಕೊಳ್ಳುವನಾಗು. 
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ನಿಮ್ಮದೆ ಕೇನಲ ರಾಸ ಸೆಸ್ಫಷ್ಟಿ. (ನಿನ್ನೆ ಮಾತುಗೆಳನ್ನು ನಂಬುವನೆಸ್ಲ್‌ದಕ್ಲಿ) 
ಆಡುದರಿಂಡ್ಲೇ ನಿಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಸರ್ವವೂ, ದಜೇವಶಾಸೆ ಸೃಪ್ರಿಯಾರ ನಮ್ಮಜ್ಜ 
ಕಕ್ಷೆ ವಿನೆಕೀತನಾಗಿಜ್ನೆ ಆ ಸಂಗೆತಿ ಸರಳ. ಪುರುಷರು ಬಲಾಫಿಕರಾಗದ ನೆಕ್ಷದಕ್ಲಿ 
ಅವರು, ಪತ್ತಿ ಮೆನಿಗೆ ಅಡಿಗೆಮಾಡಿ 'ಹಾತುವುದೆ ಎ, ಉಪೆಚಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡು 
ವುದಕ್ಕೂ ಹೊರೆಗಳನ್ನು ಹೊರುವುಡಕ್ಕೂ ಹೇಗೆ ಪರುಭಭರಾಗುವರು?? 

«« ನಮ್ಮ ಜೇಕದಲ್ಲಿ ಕೊಡ ಪೂರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಳ, ಭೀಮ, ಮೊದಲಾಜಿ 
ವರು ಪಾಕೆಮಾಡುವುದರನ್ಲಿ ಮಹಾಸಮರ್ಥರಾಗಿಪ್ದರೆ.” 

«« ಹಾಗಾದ ವೆಕ್ಷೆದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ದೆಂಕದ ಹಾಗೆಯೇ ನಿಮ್ಮ ದೇಕವೂ ಪೂರ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಒಲ್ಳೆಯೆದಾಗಿದ್ದು ಈಗೆ ಕೆಟ್ಟು ಹೋಗಿರುವುದು. ಸಿ)ೀಯರು ಬಲ 
ಹೀನೆಯೆರಾಡುಡೇ, ಜೇನರು ಅವರು......” 

6 ಅದಕ್ಕೆ ಸುಂಜೇಹವಿಲ. ಪೂರ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿದ್ದ ಹಾಗಿರದೆ ನಮ್ಮೆ ದೇಶ 
ನೀಗೆ ನಿಜವಾಗಿ ಕೆಟ್ಟುಹೋಗಿಯೇ ಇದೆ.” 

“ ಪ್ರಿ ಯರು ಬಲಹೀನೆಮೆರಾದುಜೇ, ಜೇವರು, ಅವರು ಕೆಲಸಕಪ್ಪಗ 
ಳನ್ನು ಮಾಡದೆ ಸುಖವಾಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ದು ಆಶೋಚೆನೆವಾಡುತ್ತ ಬೆ ಪ್ರೆಭುತ್ಯ ಮಾಡ 
'ಜೇಕೆಂದುದ್ದೇಶಿಸಿ- ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ನಿನಗೆ ನಿದರ್ಶನವಾಗಿ ಶೋರುವುವಿಲ್ಲನೇ 1 ಇದ್ದೆ 
ಮಾತ್ರ)ವನ್ನಾದೆರೂ ತಿ೪ಡುಕೊಳ್ಳದೆ ಹೋದ ವೆಫ್ಲೆದ್ಲಿ ನೀನು ಕಲಿತ ವಿಶ್ಫೆ 
ಯಿಂಡ ಏನು ಪ್ರಯೋಜನವು? ಹೀಗಿ ರುವುದರಿಂದಶ್ಟೊ, ಪುರುಷರು ಒಂಡು 
ಫೇಳೆಗೆ ಸ್ರಿನಿದರೂ ಬುದ್ದಿ ಸೆಂಪೆಡದಲ್ಲಿ ಸಿ ಯರಿಗೆ ಸನಾಾನರಾಗಕೊಲ್ಲ 
ರೆಂದು ನಮ್ಮ ಹಿರಿಯರು ಅಪೈಣೆ ಕೊಟ್ರಿರುವರು. ಇಂತಹ ಮುಂದಬುದಿಯ 
ಜೆಸೆಯಿಂಜಕೇ, ಬಲವಂತರಾಜ ಪುರುಬೆರು ಬಲಹೀನೆಮೆರಾಡ ಸ್ರಿ ಯೆರಿಗೆ 
ಏಕೆ ವಿಜೇಮುರಾಗಿರುವರೆಂಬ ಸೆಂಕಯುನು' ನಿನಗೆ ಉಂಟಾಯಿಕು,” 

£ ಅಹುದು, ಆ ಸಂಕಯೆವ ವನ್ನು ನೀವು ಮುಂದಾಗಿ ತೀರಿಸಿ ನನ್ನ ಸನ್ನು 
ಧನ್ಯ ನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕು. 

6 ಸ್ಟಿಫೀಯರು ಒಂದ್ರಿಬಲವುಲ್ಯವರು. ಜೇಹೆಬಲನೆಬ್ಲಿದ್ದರೂ ಬುದ್ದಿ ಬಲಕ್ಕೆ 
ಸೆರಿಬಾರದು. ಆದುದರಿಂದಕೇ ಪುರುವರು ಸಿ )ೀಯರಿಗೆ ಬ 
ಯಿತು. ಕೇವಲ ಕರೀರಬಲನುಲ್ಯನರಾದ ಪುರುಷರು ಬುದ್ದಿ ಬಲವುಲ್ಳವರಾದ ಸಿ 
ಯಂಗೆ ಒಳಗಾಗುವುದು ಸ.ಭಾವವಲ್ಲನೇ ? ಇನು ಮಾತ್ರ)ವಾಡರೂ ನಿನಗೆ 
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ತಿಳಯಶಿಲ, ಇದುವ ಬ ಸಿ )ೀಬುದ್ಧಿಗೂ ಪುರುನೆಬುಪ್ಲಿಗೊ ಇರುವ ತಾರತಮ್ಯವು 
ಪುರುವರು ಸಿ)ೀಯರಿಗೆ ಒಳಪ ಪಟ್ಟರುವುದಕ್ಕೆ ಇನ್ನೊಂದು ರಹೆಸ್ಸ ಸ್ಯವೂ ಉಂಟ್ಟು'' 

ಆ ರಹಸ್ಯವನ್ನೂ ನನಗೆ ಅಪ್ವಣೆಕೊಟ್ಬು ಮೂಢನಾದ ನನ್ನನ್ನು 
ಕೃುಕಾರ್ಥನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡನೇಕು. ನಿಮ್ಮ ಕಿಪ್ಸೃನಾಡಮೋಶೆ ನನಗೆ ತಿ೪ಯದ 
ವಿಮಯುಸೊಂದೂ ಇರಬಾರೆಡು.” 

«« ಅದು ನೆರಮರಣೆಸ್ಸೈೇವಾದರೂ ನೀನು ಭಕ್ತಿಕ )ಕ್ಷೆಗಳುಳ್ಳವನಾದುದ 
ರಿಂದ ನಿನಗೆ ಮರ್ಮಬಿಟ್ಟು ಹೇಳುವೆನು, ಬಿ)ೀಯೆರು ಪುರುವರ ಮೇಕೆ ಅಧಿ 
ಕಾರ ನಡೆಯಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಮಂತ್ರಬಲವೇ ವೈಥಮಕಾರಣವು, ಎಂಶಹ ಬಲ 
ವೆಂತನನ್ನಾಡೆರೂ ಒಳಬೆಡಿಸಿಕೊಂಡು ದಾಸನನ್ನಾಗಿಮಾಡಿ ನಾಯಿ ಮೆಂತೆ ಕುಣಿ 
ಸುವ ಶಕ್ತಿ ನಮ್ಮದ್ಲಿಜಿ.? 

€ ಅಡು ನಿಜ, ಆ ಕ್ತಿ ಸ್ಪಫೀಯರಕ್ಲಿ ತಪ್ಪದೆ ಇದೆ. ಸರ್ವಸ್ಯೈತಂತ್ರ) 
ರೆಂದು ಹೇಳಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ ನಮ್ಮಜೇಕದನ್ಲಿಮೊ ಪುರುವರು ಸಿೀಯುರಿಗೆ 
ದಾಸರಾಗಿ ಅವರು ಹೇಳಿದಹಾಗೆಯೇ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುವರು. ಸಂಸಾರ ಕರ್ತ 
ರೆಂದು ಹೆಸರುಹಾಕಿಕೊಂಡು ಸೆಭೆಗೆಳಕ್ಲಿ ಹುಠಿಗೆಳಹಾಗೆ ಅರಚುವ ನಮ್ಮ ದೇ 
ಫೆದೆ ನೆವನಾಗರಿಕರಾದ ಪುರುವರು ಕೂಡ ಪಾರುವಹೀನರಾಗಿ, ಮನೆಯ ಹತ್ತಿರ 
ಭಾಕ್ಯೆಯರ ಮುಂಜಿ ಬಾಯೆತಜೆ ಬೆಕ್ಕುಗಳ ಹಾಗೆ ಮೂಶೆಗೆಳಲ್ಲಿ ಅಡಗಿದ್ದು 
ತಾವ್ರ ಹೇಳುವ ಜಾಗೆ ಭಾರ್ಯೆಯಿರನ್ನು ಯಸ ಸಳಾರೆದೆ, ಭಾರ್ಯೇಯರು ಹೇಳಿ 
ಜೆಹಾಗೆ ಠಾವು ನೆಸಿದುಕೊಳ್ಳೆವರು.” 

«ಹಾಗೆಯೇ? ಈ ಮಾತನ್ನು ಇದಕ್ಕೆ ಮೊಡಕೇ ಏಕೆ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ? ನಿಮ್ಮ 
ಜೇಕದಲ್ಲಿ ಪುರುಬಿರು ಸ್ಫೈತೆಂತ್ರರೆನ್ನಲಾಗಿ ನಾನು ಬಿನೋ ಬಿಂದು ಶಿಳಿಜೆನು. 
ಈಗೆ ನಿಜ ತಿ೪ದುಹೋಯಿತು. ಮೊದಲಿಂದಲೂ ನಿನ್ನ ಮಾತುಗೆಳಲ್ಲಿ ನನಗೆ 
ವಿಶ್ವ ಮಾತ್ರವೂ ನಂಬಕೆಖಿರವಿಲ್ಲ. ಹಾಗಾದೆ ನೆಕ್ಣೆದಿ ನಿಮ್ಮ ಜೇಕದಲ್ಲಿಯೊ 
ಫುರುನೆರೇ ನಿ ಯರಿಗೆ ಒಳಗಾಗಿರುವರು, ನಾವೇ ಸ್ವತುತ್ರರೆಂದು ಹೊರಗೆ 
ಹಾರು ವಿಪ ವೇಷಗಳನ್ನು ಹಾಕಿದರೂ ಇಕ್ಟಾರಸಂಕಲ್ಪಕ್ಕೆ ವಿಂದಾದರೂ 
ವಿಕಲ್ಪವುಂಖಾಗುವುದೇ ? ಈ ನವನಾಗರಿಕರ ಜೆಸೆಯಿಂದ ನಮ್ಮ ಜೇಕವುೂ ಈಗ 
ಸ್ಫೈಲ್ಪಸ್ಕೊಲ್ಪ ಕೆಟ್ಟು ಹೋಗು ದೆ. ಈಗಿನ ಪುರುಷರಿಗೆ ಪೂರ್ವದ ನತ್ಲೀಭಕ್ತಿ 
ಕಗ್ನುತಿದೆ, ಸ್ತಿ ಯರು ಈಗ ಪುರುಷರ ಸರಾಶುಗಳನ್ನೇ ಕೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದ 
ಲುನರಾಡಿರುವೆರು,' 
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ಈ ಕೊನೆಗೆ ಹೇಳದ ಪನಾತುಗಳಂಡ ನನಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಂಶೋಭವುಂಟಾ 
ಯಿತು. ಇಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಬ ಖಿ ಯೆರೂ ಪುರುಷರ ಮಾತುಗಳನ್ನೇ ಕೇಳೆ ತೊಡಗಿದ 
ರಲ್ಲನೇ ? ಕೇಳುವುದೇ ಸ್ಪೈ ಭಾವಸಿದ್ದವು; ಕೇಳವಿರುವುದೇ ಸ್ಟ ಭಾವವಿರುವ್ಧವು, 
ಈ ಆಕೋಪನೆಗಳಲ್ಲವೂ ನನ್ನು ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ಹುಸ್ರಿದರೂ ಆಕೆಯ ಮನಸ್ಸು 
ನೋಯುಬಹುದೆಂಮೆ ನಾನು ಬಾಯಿಂದ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ ಈ ಭ )ಸೆಂಗವಾದ 
ತರುವಾಯ ನಾನಾಕೆಯನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ನನಗಾ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು 
ಪೆದೇಶಿಸಜೆ ಕೂಡಜೆಂಡು ಕಾಲುಗೆಳ ಮೋಕೆ ಬದ್ದು ಏಳಿಲಿಲ್ಲ, ಆಗ ಉನೆಪೇಕಿಸು 
ಸ್ರದಕ್ಕೆ ಸಮಯವಾಗದುಶರಿಂದ ಮತ್ತೊಂದು ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಉಪೆಜೇಕಿಸುವರೆಂದೆಂ 
ಹೇಳ, ಕೆಲವು ಬನಗಳಾದ ಮೇಶೈ, ನಾನು ಮೂರು ಉಪೆವಾಸಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಮುಂಡು ಕುಚೆಹೆಖಾಗಿ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯ ವಿನ ಪ್ರಾ)ತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಸಂದ 
ರ್ಶನ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಪಾಡಪ್ರಹಾಮ ವರಾಡಲಾಗಿ, ನನಗಾಕೆ ವಕೀಕರಣನೇ 
ಮೊದಲಾದ ಮಹಾಮಂತ್ರಗೆಳನೇಕವನ್ನು ಉಬೆಜೇಕಿಬಿದಳು. ಆಕೆ ನನಗಾಗಿ 
ಹೇಳದೆ ಹೋದರೂ, ನಾನೀ ಮಂತ್ರಿಗಳನ್ನು ನಮ್ಮದ್ದೇಶದೆ ನಿ ಹುರಿಗೆ 
ಹೇಳ ಶೇಕೆಂಬ ಹುಚ್ಚು ಆಕೆಯಿಂದ ನನಗೆ ಮತ್ತಷ್ಠು ಬ್ರೀತಿಸಪೊಕ್ಳಕವಾಗಿ 
ಉನೆಜೇಕಿನಿದ ಹಾಗೆ ನಾನು ಕಂಡಂಹಿಡಿಜೆನುು ಆದರೆ ನಾನು ಅಂತಹ ಕೆಲಸವ 
ನ್ನು ವಿಂದಾಡರೂ ಮಾಡುವನೇ ? ಈ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ತಗೆ ಪ್ರಕಟಿ ನಿಮಗೆ 
ಉಪೆಜೇಕಿಸುತಿದ್ದೆ ನು. ಆದರೆ ಪೆಷುರಗೊಳನಿದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಸ್ಲಿ ಯರು ಕೂಡ 
ಗ್ರಹಿಸಿ, ೫ ಹೇಕದ ಹಾಗೆಯೇ ನಮ್ಮ, ಪೇಕದಲ್ಲಿಯೂ ಅನರು ಪುರುವರನ್ನು 
ತಮ್ಮ ದಾಸರನ್ನಾ ಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಲುವರೆಂಬ ಭಯಂದ ನಾನಿಂದು ಪ್ರಕಟಿಸಲು 
ಸಾಹಸಿಸವಿರುವೆನು ಓ ಹಿಂದೂಮಹಾಜನಗಳರಾ ! ಇದರಿಂದ ನನಗೆ ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ 
ಅನುರಾಗವು ಕಡಿಮೆಯಾಯಿತೆಂದು ನೀವು ವಿಣಿಸಹೇಡಿರಿ ನನ್ನ ಬಳಗೆ ಬಂದ 
ಫಹ್ಲೆದಲ್ಲಿ ಬ್ರೋಮರಿಸ ಹೇಳಲಾರೆವಿಂದು ನಿಮ್ಮಿಂದ ವೈಮಾಣಗಳನ್ನು ವಕಾಡಿಸಿ 
ಕೊಂಡು, ಮಂತ್ರಿಜ್ದಗಾಗಿ ನಿನಿ್ವಿಂದ ಗುರುದಫ್ಲಿಣೆಗಳನ್ನು ನ್ಕೀಕರಿಬಿ, ನಿಮ 
ಗೊಬ್ಬರಿಗೆಯೇ ಸರ್ವಮಂತ)ಗಳಿನ್ನೂ ಪ್ರಯೋಸ್ನೋಪೆಸಂಹಾರಗಳೊಡಫೆ 
ಯೂ ಅಂಗನ್ಯಾಸ ಕರನ್ಯಾಸೆಗಳೂಡನೆಯೂ ಕ ರಹಸ್ಯವಾಗಿ ಉವಜೇಕಿಸುವೆನು. 

ಆ ತರುವಾಯ ಒಳ್ಳೆಯ ವಾಂಡಿತ್ಯ ಸಂನಾಎನಿ ನನ್ನ ಮೆಜಮಾನಿಗಿತಿಮ 
ಕೋರಿಕೆಯಂತೆ ನಾನು ಪಾಠಶಾಶೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಕಿಸಿಜೆನು. ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಪುರುಪ್ಪ 
ನು ಕೂಡ ನಾಕೆಕಾಕೆಯನ್ನು ಸೇರಿ ನನಗೆ ಸಹನಾಂಯಾಗಿ ಮಿತ್ರನಾದನು. 
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ನಾವಿಬ್ಬರೂ ರಹಸ್ಯವಾಗಿ ಆಶೋಚಿನಿಕೊಂಡು ಆ ಜೇಕಡ ಪುರುವರಿಸೆ ಹೇಗಾ 
ದರೂ ಸ್ಟಾತಂತ್ಯುಪ್ರಂಟಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಸರ್ವವಿಧವಾಗಿ ಪ್ರಯ 
ಸ್ಲಮಾಡಜೇಕೆಂದು, ಯಾರಿಗೂ ಫಿ೪ಸಜೆ, ನನ್ಮುಲ್ಲಿ ನಾವೇ ಪ್ರೆಮಾಣಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡೆವು, ಸ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಒಳನೆಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಸುಖೋವಾಯುವು ನನಗೆ 
ತಿ೪ಡುದರಿಂದ, ನಮ್ಮ ಕೊಕ್ಕೋಕಕಾಸ್ತ)ದಕ್ಲಿ ಹೇಳರುವ " ಸ್ರಿಂ- ಕೃಶ್ಣಾಂಗಿ- 
ಕೃುಸ್ಸಮುಖಿ - ಪುಪ್ಪಂದಾಸ್ಯಾಮಿ - ವಕ್ಯುಮಾನಯ - ನಭವತಿ - ಬ್ರಹ್ಮ 
ರುದ್ರಾ/ಭೆವಶಿ - ಸ್ವಾಹಾ?' ಎಂಬ ವಶೀಕರಣ ಮಂತ್ರವನ್ನು ನಾನಾಶನಿಗೆ ಗುರು 
ದನ್ಷಿಣೆಯಿಲಜಿ ಉಸೆಜೇಕಿನಿ; ಇವುಗಳನ್ನು ಹತ್ತು ಲಕ್ಷ ಜಓನ್ಸಿ ಬಳಯ ಹೂ 
ವುಗಳನ್ನು ಮಂತ್ರಿಸಿ, ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯರ ವಿ ಮೋಕೆ ಜೆಲ್ಲಜೇಕೆಂದು ಹೇಳಜಿನ್ನು ಗುರುದ 
ಶಿಣೆ ಇಲಡುಪರಿಂದಕೋ ಬಿನೋ, ಈ ಮಂಶ್ರ)ವನ್ನೆ ಬ್ಲೇನೂ ಕೆಲಸಮಾಡಲಿಲ್ಲ. 
ಹೇಗೆ ಮಾಡಿದರೂ ನಮ್ಮ ಮಂತ್ರಗಳು ಆ ಜೇಕದೆ ಮಂತ್ರಗಳ ಮೇಕೆ ನಶೆ 
ಯನು, ಆಮುಶರಿಂದಕೇ ನಮ್ಮ ವರು ಮಠೆಯಾಛಮಂತ್ರ/ಗಳೆಂದು ದೊಡ್ಡದಾಗಿ 
ಹೇಳುವರು. ನಾನು ಪಾಠಶಾಶೆಯುಲ್ಲಿ ಪ್ರಮೇಕಿಬಿದುದು ಮೊಪಕ್ಗೊಂಡು ನಡೆದ 
ವಿಜಯಗಳನ್ನು ತಿಳುಹುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂದಾಗಿ ಜೇತೆಸ್ಥರ ಆಚಾರವ್ಯುವಹಾರಗ 
ಳನ್ನು ಕುರಿತು ಕೊಂಚ ಹೇಳುವುರು ಯುಕ್ತವೆಂದು ತಿ೪ಹನೆನು. 

ಆ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಸಿ ೀಯರೇ ಸರ್ವಸ್ವುತಂತ್ರೆಯರೆಂದೂ, ಪುರುಷರು ಅವರ 
ಅಜ್ಞಾನುವರ್ತಿಗೆಳಾಗಿ ನಜಿಮಹೇಕೆಂದೂ, ನಾನಾ ಈ ಮೊದಕೇ ಹೇಳರು 
ವೆನು, ನಮ್ಮ ಜೀಳದ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಹಾಗೆಯೇ ಆ ಜೇಕದಲಿ ಗಂಡಸರಿಗೆ ಬರಹ 
ಕರಿಸರು. ನಮ್ಮ, ಜೇಕದ ಭೋಗಸ್ತಿ ಯರ ಹಾಗೆಯೇ ಆ ಬೇಕದಲ್ಲಿ ಭೋಗ 
ಪುರುವರು ಮಾತ್ರವಲ್ಪಸ್ಟೆಲ್ಪು ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಅಭ್ಯುಸಿಸುವರು, ಆದರೂ ಅಡು 
ಅವರ ವೃತ್ತಿಗೆ ಅನುಕೂಲವಾಗಿಯೇ ಇರುವುದು ಗಂಡಸರನ್ನು ಓದಿಕೊ 
ಳ್ಲೆಂಡು ಹೇಳಿದರೆ ಹೊಹ್ತ ತಬ್ಬತವಾಗಿಯೆಣಿನಿ, ಅವರು ಕೋಪಿಸಿ, ಫ್ಯೋರಪಾವೆ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವವರನ್ನು ಗದರಿಸುವ ಹಾಸಗೆ. ಗೆದರಿಸುವರು, ವಿಜ್ವೈಯಿಲಜಿ 
ಹೋದುದರಿಂದಕೋ, ಅಥವಾ ನೇರೆಮಾವ ಹೇತುವಿನಿಂಡಕೋ ಆ ಜೇಕಡಲ್ಲಿ 
ಗಂಡಸರಿಗೆ ಆಭೆರಣಗೆಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿ ನಮ್ಮ ಸ್ತಿ ಫಯುರಿಗಿಂತಲೂ ವಿಕೇಶವಾಗಿ 
ರುವುಜು, ಅಲ್ಲಿ ಸಿ ಯರಿಗೆ ಆಭೆರಣಗೆಳಪ್ರೈೊಂದು ಇರವು. ಆಭರಣಗಳನ್ನಿ 
ಟ್ಞುಕೊಳ್ಳುವುಡಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಅಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಪುರುವರಿಗೆ ಗಡ್ಡ ವಿರಾಸೆಗಳನ್ನು ಭಗನಂ 
ತನು ಏಕೆ ಉಂಣಂ ಮಾಡಿದನೆಂದು ಅಲ್ಲಿಯನರು ಕೇಳುವರು, ಇದರಿಂದ ಅಲ್ಲಿ 
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ಪುರುವರು ಕಕೆಸೆ ಮಾತ್ರನೇ ಅಲ್ಲದೆ ಹಲುವಾಗಿ ಬಾಚಿಕೊಂಡು ವಿತಾಸೆಗೆ 
ಛಗೂ ಗೆಡ್ಡಗಳಗೊ ಆಭೆರಣಗೆಳನ್ನು ಇಡುವರೆಂದು ನಾನು ಹೇಳುವ ಅವಕ್ಕುವಿ 
ಲಜೆ ನೀನೇ ಗ್ರಹಿಸಿ ಇರುವಿರಿ, ಪತ್ಸೀವಿಯೋಗವು ಸಂಭವಿಸದ ಪುರುಪರಿಗೆ 
ಅಲ್ಲಿಯವರು ಗೆಡ್ಡ ವಿಠಾಸೆಗೆಳನ್ನು ಮಾತ್ರ) ಜೋಳಸುನರು. ಅನ್ನೇ ಅಲ್ಲದೆ 
ಸಾವು ವಿಕೆಂತುಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಹಾಗೆ ಕಿರೋನಮಂಂಡನನರಾಡರು. 
ವಿಧುರರಿಗೆ ಗಡ್ಡೆಗಳನ್ನು ಸಹೋಳನಿದರೂ ಶಕೆಗಳನ್ನೇಕೆ ಹೋಳಸರೆಂಡು 
ನಾನೊಂದು ಏನ ನನ್ನ ಮಿತ್ರನನ್ನು ಕೇಳಲಾಗಿ, ಆಕನು - ಪುರುಷರು ಯಾ 
ವಾಗಲೂ ನಿ ಮರಿಗೆ ಒಳಗಾಗಿ: ಅವರಿಂದ ದಂಡಿಸಲ್ಪಡ ಹೇಕಾಡನರಾದು 
ದೆರಿಂದ ಜನ ಕಡಿಗೆ ಹಿಡಿದುಗುದ್ದುವುದಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲವಾಗಿರುವಂತೆ ಶಕೆ 
ಹೋಳಿ ಸುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಉತ್ತರಕೊಟ್ಟನು, ಆ ಜೇಕದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂಂದು ವಿಚಿತ್ರ 
ವಾದ ಆಚಾರವುಂಟು, ಇವೆ ತುವರ್ವ ದಾಟಿದ ತರುವಾಯ ಬಾರ್ಫೈಹುರನ್ನು 
ಹೋಗಲಾಡಿಸಿಕೊಂಡ ಭ_ರ್ದರೆಲರಿಗೂ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ದಿನ ಮೂಗಿನ ಮುಂ 
ಭಾಗವನ್ನು ಕ ಶ್ತರಿಸುವರು. ಈ ಆಚಾರದ ಸಲುವಾಗಿಯೇ ಹಿಂದೆ ನನ್ನ 
ಯುಜಮಾನಗಿತಿಯಾದ ಫಾಂಡೀಬಾಂಗಿ ನನ್ನ ಬಾರೊ ಚಿಕ್ಕಂಜನಲ್ಲಿಯೆಹೋ 
ಗಿರಬಹುಜೆಂದು ಗ್ರೆಹಿಸಿದೆಳು, ಪ್ರತಿಯೊಂದು. ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದೊಂ 
ದು ಮೂಗುಕೆತ್ತಲ ಇರುವುದು, ನಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಸದಾಚಾರವನ್ನು 
ನೆಕೆಗೊಳಸಜೀಕೆಂದು ಒಂದು ಕತ್ತರಿ ಸರಾಂಸಿ ನನ್ನೊಡನೆ ತಂದರುಬೆನು, 
ವಿರೂಪರಾದುದರಿಂದಕೋ ಖಿನೋ. ಆ ಮೂಗಿಲ್ಲದ ಅಲ್ಲಿನ ಪುರುಪರಕ್ತಿ 
ವ್ಯೃಭಿಚಾರನೆಪ್ಟು ಮಾತ್ರವೂ ಕಾಣಬರುವುಲ್ಲ, ಹಾಗೆ ಇಲ್ಲದೆ ಹೋಗುವುಡಕೆ 
ಈ ನಾನಿಕಾ ನ್ಷೇದನವೇ ತಾರಣವೆಂಬುದಕ್ಟೆ ಸಂಜೇಹೆವಿಲ್ಲ. ಪುರುಷರಿಗೆ ಮಾಡು 
ವುದರಿಂದ ಇದನ್ನು ಮುರಾಚಾರನೆನ್ನ ಹೇಕಾಜರೂ, ಸ್ರಿ ಯರ ವಿವಯವಾಗಿ 
ನಡೆಯಿಸಿದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಅವರಲ್ಲಿರುವ ವ್ಯಭಿಚಾರವು ಸಮೂ ಲವಾಗಿ ನಕಿಸುವುದ 
ರಲ್ಲಿ ಸೆಂದೇಹೆನಿಲ್ಲ. ಇಂತಹ ಸದಾಚಾರವು ನಮ್ಮ ಸ್ಕೈೈಶಿಗಳನ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ 
ಹೇಳಲ್ಪಡಡೆ ಹೋಗದು, ಆಮದರಿಂದ ಈ ಆಚಾರವನ್ನು ನಾವು ನನ್ನು ಹೇಕ 
ದಲ್ಲಿ ಸೆಕೆನೊಳಸನೇಕು. ನಾನು ಧರ್ಮಕಾಸ್ತ ಗಳನ್ನು ಹುಡುಕಿ ಇಡಕ್ಕೆ 
ಆಧಾರವಾಗಿ ಸೂತ್ರವನ್ನು ನಿಶ್ಲಿಯಾದರೂ ಕಂಡು ಹಿಡಿಯುವೆನು ಈಗ ಇರುವ 
ಸ್ಮೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಇವಕ್ಕೆ ಒಂದು ವೇಳೆ ಆಧಾರ ಜೊರೆಯದೆ ಹೋದರೂ ಖಿಲಸ್ಕ ಎ 
ತಿಗಳಲಿಮಾಡರೂ ಶಬ್ಬೆದೆ ಇರದೆಹೋಗದು.' ಧರ್ಯಜ್ಞಿ ಸಿನಾಯವೂ 'ಪ್ರ/ವಕಾ 
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ಉಚಾಮದರಿಂದ ನಮ್ಮ ವೆಂಡಿಶರೆಲ್ಲರೂ ಕೂಡನೇ ಸಭೆ ಮಾಡಿ, ಕಶೀಫೂ)ವಾಗಿ 
ಇಂತ ನಿಜಂಧನೆಯೊಂದನ್ನು ನೆರಜೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳಜೇಶು. 5 

ಆ ಜೇಕಪಲ್ಲಿಯೂ ನನ್ಮು ದೇಕದಲ್ಲಿರುವ ಹಾಗೆ ಪತ್ನಿ ಯರು ಪಯುಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಸಣ್ಣಾಕೆಯೆ ರಾಗಿ ಯೂ ಭಕ್ತರು ಜೊಶ್ಚನರಾಗಿಯೂ ಇರುವರು. ಇವೃವಿದ್ದ 
ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಸ್ತಿ ಹು ಅನೇನ ಭೆ ರರನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬಹೆಂದಾ 
ಜಿರೂ ಸಂಸ್ಥೌನಾಧೀಕ್ಸರರಲ್ಲಿ ಹೊರತು ಸರ್ವಸಾದಾರಣನಾಗಿ ಸಿ ಹರು 
ಒಬ್ಳೊಬ್ಬ ಗೆಂಡನಿಂದಕೇ ತೃ ಬ್ರಿಹೊಂದ ಇರುವರು, ಭ ರನು ತವರುಮಕೆಗೆ 
ಹೋದಾಗಲೂ, ರೋಗಾದಿಗಳಂದ ಅಳಕ್ಷನಾಗಿರುವಾಗೆಲ್ಕೂ ಖಿ )6ಯುರಕ್ಲಿ 
ಸಾಮಾಶುಕೆಯೆರಾಡಪರು ಭೋಗೆಪೆರುವುರ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗುವರು. ಮೇಲಣ 
ಕಾರಣಗಳೆರಡೂ ಇಲ್ಲಜಿ ಹೋದರೂ, ಧನವತಿಯಾದ ಸಿ ಯರು ಭೋಗ 
ಪುರುವರನ್ನಿ ಟ್ರು ಕೊಳ್ಳುವರು. ತೊ ಭೋಗಪುರುವರು ಮೊಶೆಯು ಹಾಲು ಕುಡಿ 
ಯನಂದಿನಿಂದ, ಮೋಹಿಸುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿ ತಮ್ಮ ಐಶೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಸಿಹಾಕ ತಕ್ಕ 
ವಿಷ್ಯೆಗೆಳನ್ನು ಅಭ್ಯ್ಯಸಿಸುವರು. ಹೃದಯರಂಜಕವಾಡ ಸಂಗೀತವು ಅವರ ಹತಿ 
ರಜೇ ಇರುವುದರಿಂದ, ಸಂಗೀತವನ್ನು ಹಾಡಕರಿತ ಕುಲಪುರುವನನ್ನಾ ಜರೂ 
ಸಿ ೀಮೆನ್ನಾಡೆರೂ ನೀಜಿವಾಗ ಕಾಣುವರು, ಸಂಗೀತನೇ ವೃತ್ತಿನರಾಗಿ 
ವುಳ್ಳ ಕುಂಸ್ತಿ ಹುರನ್ನು ಪಂಕ್ರಿಭೋಜನಕ್ಕೆ ಬರಗೊಳಿಸೆರು. ಕಾನೋದ್ರೇಕವ 
ನ್ನ್ನುಂಯು ಮಾಡುವ ಶಾ)ವ್ಯವಾಡ ಹಾಡುಗಳನ್ನೂ ,ಸೆರಸೋಕ್ತಿಗಳನ್ನೂ, ವ್ಯಾ 
ಪಧೆಗಳನ್ನೂ, ವಕೀಕರಣ ಮಂತ್ರ/ಗಳನ್ನೂ, ಹಾವಭಾವಾಡಿಗಳನ್ನು ತೋರಿ 
ಸುಪ ನೇತ್ರಹಸ್ತಾಶ್ಛ ಭನಯಂಗಳನ್ನೂ ಕಲಿತುಕೊಂಡು, ಭೋಗೆಳಿರುವರು ಗಡ್ಡ 
ವಿರಾಸೆಗಳನ್ನೂ ತಕೆಯನ್ನೂ ಬಾಚಿಕೊಂಡು, ನಾನಾವಿಧವನಾದ ಆಭರಣಗೆಳಂ 
ಡಲೂ ಪುವ್ಪಗಳಂದಲೂ ಶರೀರವನ್ನ ಲಂಕರಿಸಿಕೊಂಡ್ಳು ಚಿಶ್ರವೃದ್ಧಸಲುಲ್ಲ 
ಹಸ್ತ )ಗಳನ್ನು ಥರಿಸಿ, ಮುಖಕ್ಕೆ ಥಳಥಳಿಸುವ ಯಾವುಜ್ಟೋ ಬ್ಲ ಹೆಚ್ಚೆಕೊಂಡು, 
ಅಪರಮೇಶೆ ಸುವಾಸನೆಯುಳ್ಳ ಬಂಗಾರವರ್ಣದ ಯಾವುದೋ ಹುಡಿಯನ್ನು 
ಚಿಲ್ರಿಕೆೊಂಡು, ಅತ್ತರು ಮೊದಲಾದ ನುಗೆಂಧದ ನ)ವ್ಯಗಳನ್ನು ಫೊಸಿಕೊಂಡ್ತುಶಪ್ಲು 
ದೇಹವಾಸನೆಗಳು ಜೀದಿಗೆಳನ್ಲಿ ವಿಸ್ತರಿಸುವ ಹಾಗೆ, ದೀಪಗಳು ಹಜ್ಜೆದಿ ತರುಣಾ 
ಹು ರೂಪುಭರಿಸಿದೆ ಗ್ರಹಜೀವಕೆಗಳೋ ಖಿಂಬ ಹಾಗೆ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ಥಳಣಳನೆ ಬೆರಿ 
ಮೊತ್ತ, -ದಾರಿಯಿಂಜಿ ಹೋಗು ಯುವತಿಯರ ಹೃುಡಯಗೆಳು ಸಂಚಲಿಸುವ 
ಪಾಗ್‌'ನತಿಸಡ್ರ 'ತೆನ್ಮು ಬಾಗಗಳಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದು, ಸಿ ಯರು. ಸನಿಕಾಓ 


ಜೆನ 


ನದ ಹಾಗೆಲ್ಲ ನಾಚಿಕೆಡಟ್ಟು ಒಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಟಾಗೆಲ ಮರೆಯಿಂದ ಮುಖಪನ್ನು 
ಹೊರಗೆ ಹಾಕಿ ಬಾಗಿಬಾಗಿ' ನೋಡುವರು, ಅಂತಣೆ ಸಾಂಜೆರ್ಸಸುಳ್ಲೆ ಪುರು 
ನರು ನಮ್ಮ ಜೇಕದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ. ರಕ್ನ್ನಗಳಂದ ಕೆತ್ತಲ್ಪಟ್ಟ ಬಂಗಾರದ ಗೊಂಜೆಗೆಳ 
ಹಾಗೆ ನಿಂತು, ಛೊಮಿಗಿ ಅಜೆ ಮಿಂಜಿಬಳ್ಳಯೋ ವಿಂಬಂಶೆ, ಅವರು ಡೀಪ 
ಗಳ ಜಿಂಕಿನಲ್ಲಿ ಮೆರೆಯು ತ್ರಿರಲು, ನತ್ನಂತೆಹೆ ಪುರುವನಿಗಾಶರೊ ಹೋಗಿ 
ಮೇಕೆ ಬಿದ್ದು ಆಶಿಂಗಿಸಜೇಕೆಂಬ ಬುದ್ಧಿ ಹುಚ್ಚು ತ್ರಿರಲು, ಯುನತಿಯರು ಅವ 
ರನ್ನು ನೋಹಿಸಿ ಅವರ ಬತೆಗೆಳಲ್ಲಿ ಜೀಳುವುದರಕ್ಲಿ ಆಕ್ಚರ್ಯವೇನು 1 ಅಯಿವಶ್ರು 
ವರ್ಮ ದಾಟಿಜಿನರಾಜರೂ ನೆರೆತ ಕೂಡಿಗೆ ಕಪ್ಪುಬಣ್ಣ ಹೆಚ್ಚೆ ಅಲಂಕರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು, ಹದಿನಾರು ವರ್ವದ ಬಾಲಕುಮಾರರ ಹಾಗೆ ಕಾಣಬರುವರು. 
ಆದರೂ ನನ್ನು ಜೇಶಠದೆಕ್ಲಿ ವಿವಾಹೆನೇ ಮೊದಲಾದ ಕುಭಕಾರ್ಯಗೆಳಿಸೆ ವೇಳ್ಸೈ 
ಯರನ್ನು ಹಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಕರೆಯುವ ಹಾಗೆ ಇವರನ್ನು ಕುಭಕಾರ್ಯಗೆಳಗೆ ಕೆರೆ 
ಹರು ; ನಮ್ಮ ಪೇವಡಾಸಿಯರ ಹಾಗೆ ಇವರು ಜೇನಾಲಹೊಗಳ್ಲಿಯೊ ಕಾಣ 
ಬಾರರು, ಗೈೈಹೆದೇವತೆಗಳ ಹಾಗಿರುವ ಇವರಿಗೆ ಮನೆಗಳೇ ಜೇವಾಲಯೆಗೆಳು; 
ಇವರೇ ಅವುಗಳಲ್ಲಿರುವ ದೇವತೆಗಳು; ಈ ಜೀವಕಾಸಂದರ್ಕನ ನಿಮಿ ಶಬಾ 
ಗಿಯೆ ಧನವತಿಯರಾದ ಸಿ ಯರು ಹೋಗಿ, ತಮ್ಮೆ ಜೇಹಗಳನ್ನೂ ಧನೆಗ 
ಳನ್ನೂ ಅವರಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿ, ಅವರ ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ಸೇತು ತ್ರಿರುವರು. ಜೇನ 
ಕಾಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳನರು ಧನಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ವೈ ರಾಸ್ಯ್ರಪುಡ್ಳವರಾಗುವ ಹಾಗೆಯೇ ಈ ಜೇ 
ವತೆಗಳನ್ನು ಸೆಣಾಸೇವಿಸುವನರೊ ನಿಸ್ಸು ಹತ ದಿಂದ ಧನವನ್ನು ಕೊಳ್ಳೆಯಾಗಿ 
ಕೊಟ್ಟು ತಾವು ಜೋಗಿಗೆಳಾಗುವರು, ನಮ್ಮ ಜೇನತೆಗಳ ಹಾಗೆಯೇ ಈ ಭೋಗ 
ಹೇವತೆಗಳಗೂ ಸೆರಬಾರ್ಕೈಮುರಲ್ಲಿಮೇ ಸೆಂಇ. ನದ್ರೌ್ತಿ. ಆಡರೂ ನಮ್ಮ ದೇವ 
ತೆಗ ಹಾಗೆ ಅಮ್ಬುತತ್ಸುವಿಲ್ಲದ ಇವರಿಗೆ ವಂಶಾಭಿವೃದ್ಧಿ ಹೇಗೋ ನನಗೆ ತಿ೪ 
ಹುಲಿಲ್ಲ, ವಿಕೇವೆಧನಕೊಟ್ಟು ಬಡವರ ಜಿಲುವಾದ ಮಕ್ಕಳಿನ್ನು ಕೊಂಡು 
ಕೊಂಡು ಇವರು ಅವರನ್ನು ಚಿಕ್ಕಂದಿನಿಂದಲೂ ಭ್ರಮರಕೀಟ ನ್ಸಾಯದೆಂತೆ. 
ಮ ರತ್ನ ಬಂದೆ ಜೇನಕಾತ್ಯಕ್ಷೆ ವಿರಿಸುವರಂತೆ. 

ಅಲ್ಲಿಯೂ ವಿವಾಣೆಗೆಳಗೆ ಕನ್ಸಾವರರೆ ಇಸ್ನಪೆವಕ್ಕೃವಿಲ್ಲ, ಶಾಯಿಕಂಜಿ 
ಹೆಕೇಃ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಶಾಯಿಯೆಕೇ ಕನ್ಯಾವರಃತ ಮಾಡುವರು. ಯುಕ್ತ 
ವಹೊನ್ಫು ಬಂದ ತರುಪಾಮೆ ವಿವಾಹವಕಾಡುನ ನೆನ್ಲೆದಲ್ಲಿ ಕುರೂಹಿಣಿಯ 
ರಾದ ನೆತ್ಲಿಖುರನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಅಂಗೀಕರಿಸಜೆ, ಹೆತ್ತನರ ಶಶು 
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ಕೇಳದೆ ತಿರಸ್ಸರಿಸುವರಾದುದರಿಂದ, ಪುರುಷರಿಗೆ ಗುರುಧಿಕ್ಕಾರ ಜೋವವು-ಖಾ 
ಗೆದಂತೆ ವರಾಡುವುದೆಕ್ಸಾಗಿ, ಚಿಕ್ಕಂಜನಕ್ಲಿಯೆ ವಿವಾಹಗಳನ್ನು ಮಾಡುವ ಸೆದಾ 
ಚಾರವನ್ನು ಅವರ ಧರ್ಮಕಶಾಸ್ತ್ರ)ಗಳು ವಿಧಿಸುತ್ತಿವೆಯೆಂದು ಅವರು ಹೇಳುವರು. 
ಅವರ ಧರಃಶಾಸ್ತ) ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಖಿ ಗೆ ಹೆದಿನಾರು ವರ್ವಜೊಳಗೆ ಗರ್ಭಾಧಾ 
ನಮಾಡಲಾಗದು ಹೆದಿನೆಂಬನೆಯೆ ವರ್ಮ ದೆಲ್ಲಿ ಮಾಡುವುದು ಉತ್ತಮವು, ಗರ್ಭಾ 
ಧಾನದ ನಕ್ಕೆ ಪುರುವನಿಗೆ ಇಪ್ಪೆ ತು ವರ್ಮ ವಮಯಖ್ಸಿರಹೇಕು, ಹದಿನಾರು ವರ್ಷ 
ವ್ರಾಯಪಶ್ಲಿಯೆ ಸ್ತಿ ಗೆ ಗೆಳ್ಸಾಧಾನಮಾಡಿದರೂ ಪುರುವನಿಗಾಗೆ ಇಪ್ಪ ಶ್ವಂವ 
ರ್ನವಿರಜ್ಜಕಾದುದೆರಿಂದೆ ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಫೆತ್ಸಿಗಿಂತಲೂ ಭರ್ತನು ನಾಲ್ಕು ವರ್ಮ 
ಕ್ಸ ಜೊಡ್ಡೆನನಾಗರನೇಕು., ವಿರಡನೆಯು ಮದುಖೆಯಂ ಹೆಂಗಸಿಗೆ ಈ ನಿಯಮವಿಲ್ಲ. 
ಆಗೆ ಭ ಸ್ರತೆಪ್ರು ಚಿಕ್ಕವನಾದರೂ ಇರಬಹುದು, ಅದರೆ ಪುಳುವನಿಗೆ ಇಪ್ಪತು 
ವೆರ್ಜ ಬರುವವರೆಗೊ ಮಾತ ) ಪುನಸೆ ೈಂಧಾನ ವರಾಡಲಾಗದು. ಅದರಿಂದ ಪುರು 
ನರು ಪಾ ))ಮೆಸ್ಕರಾಗಿ ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ ಬರುವವರೆಗೂ ಸಿ ಹುರು ಇಪ್ಪವಿದ್ದರೆ 
ಭೋಗಪುರುವರನ್ನಿ ಟುಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಪುರುಷರಿಗೆ ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ವ ನೂದ 
ಕ್ರೊಂಡು ಹಜನಾರು ವರ್ಜವಾಗುವುದರೊಳಗೆ ವಿವಾಹ ಮಾಡುವರು, ಬಾರ್ಯೈ 
ಯೆಶಿಗಿಂಶಲೂ ಭ ರ್ಲರು ಜೊಡ್ಡವರಾಗಿರ ಹೇಕಾಡುದಕ್ಷೆ ಅವರು ಅನೇಕ ಕಾರಣ 
ಗೆಳೆನ್ನು ಹೇಳುವರು. ಅದರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಾರಣವು ಪುರುವನಿಗಿಂತಲೂ ಮುಂದಾಗಿ 
ಸಿ )ೀಗೆವಯಸ್ಸು ಏರುವುದು. ಸ್ರೀಯರಿಗೆ ಹು ವಯಸ್ಸು ಬೇಗನೆ ಬರುವುಜೇ 
ಪುರುವರಿಗಿಂತಲೂ ಸಿ ಯರು ಫೆ ಜ್ಞೆಯೆರೆನ್ನು ವುದಕ್ಕೆ ದೊಡ್ಡ ನಿದರ್ಕ ನಿಂದು 
ಅವರು ಹೇಳುವರು. ಛ ರರು ಭಾರ್ಯೈಯರಿಗಿಂಕಲೂ ಜೊಡ್ತವರಾಗಿರ ಹೆಕೆಂಬು 
ಠಕ್ಕೆ ಇನ್ನೊಂದುಕಾರಣವು-ಬೆತ್ನಿ ಹಲಗೆ ಬುಶು ವಾಸಿಯಾದ ಬಳಕ ಕಾಡು 
ಕೊಂಡಿರುವುದಕ್ಕೂ ಪುರುಷರು ನೆತ್ಸೀಸೇನೆ ಮಾಡಲು ಸಮರ್ಥರಾಗಿ ರುವುದಕ್ಕೂ 
ವಿಂದು ಹೇಳುವರು, ಅಪ್ಲಿ ಅಡಿಗೆ ಮಾಡುವವರು ಪುರುವರೆಂದು ಈ ನೊದಕೇ 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿಜೆ. ನಮ್ಮ ಜೇಕದಲ್ಲಿರುವಹಾಗೆ ಸಿ ಯರು ಅಡಿಗೆಮಾಡುನ ಪಕ್ಷ 
ದಲ್ಲಿ, ಅವರು ಗೆಕ್ಬಿಚಿಯೆರಾಗಿ ಪ್ರಸವವೇ ಮೊದಲಾದ ಸಮಯೆಗಳಿನ್ಲಿ ವಿನ್ನು 
ವೃಂಖಾಗ್ಠಿ ತೊಂದರೆಮಾಗೆ ಐಹುದಾದುದರಿಂದ ಅಂತಹ ಆತಂಕಗಳು ಉಂಟಾ 
ಗೆರಂತೆ ಭಗವಂತನೇ ' ಪುರುಷರನ್ನು ಪಾಕಮಾಡುನವರನ್ನಾ ಗಿ ನಿರ್ದಿಬಿಹನೆಂಡು 
ಅವರು ವಾವಿಸುವರು. 
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ನಮ್ಮ ಪೇಕದಲ್ಲಿ ನಿ ಹುರಿಗೆ ರಾಣಿಪಾಸವಿರಂವಂತೆ ಈ 'ಜೇಳದಲಿ 
ಪುರುವರಿಗೊ ಇದೆ. ನನ್ಮು ವೇಶದಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಆಟಾರವಿಲ್ಲದುಪಶಿಂದ . ಇದ 
ಕ್ಯೇನು ಹೆಸರಡಜೇಕೋ ನನಗೆ ತಿ೪ಮುದು. ರಂಢೀ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಅಶಕ್ಕೆ 
"ಭೋಢಾ' ವಿಂದು ಹೆಸೆರು. ಅದು ನಮ್ಮ ಪೇಳದನ್ಲಿಯ " ಭೋಪಾ' ಸೆಶಶ್ಯೆ 
ಸಮಾನವಾದುದು. ಒಂದು ವೇಳೆ ಅದು « ಘೋಷಿಾ' ಶಬ್ದ ಭನವಾಗಿರ ಐಹು 
ಜು. ವರ್ಣವ್ಯತ್ಯೃಯೆ ವಿಧಿಯಿಂದ ತದ್ಭವದ್ಲಿ ಹಾ ವಿಂಬುಪಕ್ಕೆ « ಥಾ? ಬರ 
ಬಹುದು, ಅದನ್ನು ನಾನು ರಾಣಿವಾಸಕ್ಕೆ ಪ್ರೆತಿಯಾಗಿ ರಾಜವಾಸೆಪೆಂನೆ ಕರೆ 
ಯುಜಿನು. ನಮ್ಮ ದೇಕದ ಬ ) / ಯರ ಹಾಗೆ ರಾಣಿವಾಸವು ೧೨ನೆಯ ನರ್ಮದಲ್ಲಿ 
ಆರಂಭವಾಗದೆ ಆ ಜೇಳದಲ್ಲಿ ಪುರುವರಿಗೆ ರಾಜವಾಸಿವು ೧೬ ಕೆಯ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಆರಂ 
ಭವಾಗುವುದು. ಅಲ್ಲಿಯೆ ರಾಜವಾಸವು ನಮ್ಮ ರಾಣಿವಾಸದ ಹಾಗಾಗದೆ ಅತ್ಯುಂತ 
ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿ ರುವುದು. ಸಂಸ್ಥೊನಾಧೀಕ್ಟಾರಿಯರೂ ಧನವತಿಯರೂ ನಾವಿಲಿ ಧನ 
ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಮಾಡಿಸುವಹಾಗೆ ಜೊಡ್ಡ ಕಬ್ಬಿಣದ ಫೆಸ್ಳಿಗೆಗಳನು ್ಸಿಮಾಡಿಸುವರ್ದು 
ಒಂಜೊಂದು ಫೆಟಿಸೆ ಖಿಳೆಡ ಆರಂಗುಲಜೆತ್ತರ; ಏಳಡಿ ಮೂರಂಗುಲದುದ್ದ ; ನಾಲ್ವಡಿ 
ವಿರಡೆಂಗುಲದಗೆಲ; ಸುತ್ತಲೂ ಹಾಕಿದೆ ಕಚ್ಛಿಣದ ಹರಿಗೆ ೨1! ಅಂಗುಲಪಜಳಿ ; 
ಅದರ ಬಾಗೆಲು ವಿರಡಂಗುಲದಗಲ ನಾಲ್ಕಡಿಯೆ ತ್ವರವಿರುವುದು, ಅದರ ಜೀಗೆ 
ಮತ್ತೊಂದು ಕೈಗೆ ಬಾರಜಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಭೇಶ್ಯ ವಾಗಿರುವುದು, ಈ ಬೆಟ್ಟೆ ಗಾಳ 
ಬರುವುದಕ್ಕೂ ಬೆಳೆಕು ಬರುವುದಕ್ಕೂ ವಿರಡು ಕಕೆಯೂ ಗೋಜಿಗಳಗೆ ಒಂದಡಿ 
ಹಗೌಕದ ವಿರಡು ಸವಾಸ್ಲೆಗಳನ್ನು, ಅವುಗಳೆ ಅಡವಾಗಿ ಕಚ್ಛಿಣದ ಕಂಚಿಗೆ 
ಳನ್ನು ಹಾಕುವರು. ಈ ರಾಜವಾಸೆದಲ್ಲಿ ಹೆದಿನಾರು ವರ್ವಗೆಳಾದೆ ನೊಡ 
ಕ್ಲೊಂಡು ಭಾಗ್ಯವತಿಯರ ಪುರುಷರು ಹೆಗೆಲ್ಲ ನಿರ್ಭಂಭಸಲ್ಪಡುವರು. ಪ್ರಾ) 
ತ$ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬ್ಬ ಯರ ಭೋಜನವಾಗುವಾಗೆ ಒಂಭತ್ತು ಗೆಂಟಿಯಾಗುವುದು; 
ಆ ತರುವಾಯೆ ಹತ್ತು ಗಂಟಿಯೊಳಗೆ ಭೆ ರರ ಛೋಜನಗಳಾಗುವುವು, ಭರರ 
ಭೋಜನಗಳಾಜೊಡನೆಯೇ ಪೆಪ್ಲಿಮೆರು ತಮ್ಮ ಪುರುಷರನ್ನು ಮೋಕೆ ವರ್ಣಿ 
ಸೆಲ್ಬುಟ್ಟ ರಾಜಗುಹಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ಜೀಗಹಾಕಿ ಜೀಗೆದಕೈಯನ್ನು ತಮ್ಮ ಬಳ 
ಯೆದ್ಸಿಜ್ಜಾಂಕೊಂಡು ರಾಜಕೀಯ ಕಾರ್ಯುಸ್ಸಾನಗಳೇ ಸೊದಲಾದವುಗಳಗೆ ಹೋ 
ಸುವರು, ಅವರಂ ಮರಳ ಸಾಯೆಂಕಾಲದಯಿದು ಗಂಟಿಗೆ ಮನೆಗೆ ಬಂಡು 
ಜೀಗೆ ತೆಗೆದ ಮೇಕೆ, ಪುರುಷರು ಸಜೆಗೆ ಬಂದು ಅಡಿಗೆ ಮೊದಲಾದ ಕೆಲಸೆಗ 
ಳನ್ನು ಮಾಡುವರು. ಇದರಿಂಜೆ ಕಬ್ಬಿಣದ ಕೋಣೆಗಳಲ್ಲಿ ಪುರುಷರು ಹೆಗಕೆಲ್ಲ 
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ಸ್ಫೋಷಕಾರಿಸಳಾಣ. ಸೊಂಜಾಗಿ ಮಹಾರಾಭರಂತ ನಿಪ್ರೆ ಹೋಗುವರೆಂದು 
ನೀವು ತಳಪಕೆ. ನಿಮ್ಮ ಊಹೆ ಸರಿಯಲ್ಲ. ಮಲಗುವುದಕ್ಕೆ ಆ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ 
ವಿರಷಣ ಅಗಲವೂ ಅಯಿಶಣ ವಿತ್ತಕವೂ ಉಳ್ಳಿ ಸುಂಚವೊಂದಿದ್ದರೂ ಅಜರಕ್ಲಿಯೆ 
ಹಿಟ್ಟತಿ ಪೊದಲಾಜುವನ್ನು ಅಸುವುಶಕ್ಕೆ ಜೀಸುಕಲ್ಲುಗಳೂ, ವಲ್ಯುಕಾಯಿಗ 
ಳನ್ನು ಹೆಜ್ಜಲು ಮೆಟ್ಟುಕ ತಿಗಳೂ, ಮತ್ತು ಇತರ ಕೆಲಪಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ 
ತಕ್ಕ ಸಾಧನ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳೂ, ಇರುವುದರಿಂದ ಅವರು ಅಪರಕ್ಷಿಯಿ ಕೆಲಸ 
ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಪೇಕಾದಾಗ ಸುಂಚದ ಮೋರೆ ಒರಗುವರು. ಈ ಆಚಾರದ 
ಜೆಸೆಖಿಂದ ರಂಢೀ ಜೇಕವ ಕುಲಪುರುಮರಲ್ಲಿ ನ್ಯೂಭಿಚಾರವೆಂಬ ಮಾತ್ಮೇೆಯಿಲ್ಲ. 
ಸ್ಪ ಹಾಡಿಗೆ ಫಿರುವರಮೋಕೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಅನುಮಾನ ಹೆಚ್ಚಾದುದರಿಂದ, 
ಈ ಪುರುವರ ಮೇಕೆ ಕೂಡ 'ಜೋಪಾರೋಪ ಣೆಗೆಳನ್ನಿ ಡುವರಲ್ಲಿದೆ ನಾನು ನೋ 
ಡಿದಮಟ್ರಿಸೆ ಪುರುಪರೊಬ್ಬರಿಗೂ ಗರ್ಭಗಳುಂಟಾಗದೆ ಹೋಗುವುದರಿಂದ; 
ಅವರ ಮಾತುಗಳನ್ನು ನಾನು ನಂಜೆನು, ಈ ಜೆಹ್ರಿಸೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುವ ಖಿ 
ಯರು ಬದಲು ಬಗೆದ ಕೈಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ತಮ್ಮ ಬಳಯೆ್ಲಿಟು ಕೊಂಡು 
ವಿಕೇವ, ಧನ ಸ್ವೀಕರಿಸಿ, ಧನಿಕರಾದ ಇತರ ಸ್ಟಿ ಯಂಗೆ ಮಾರುವರೆಂದೂ, 
ಹೀಗಾದುದರಿಂದ ವ್ಯುಭಚಾರ ನಹೆಮೊುವುಜೆಂದೂ, ಅಸೊಯೆಯುಳ್ಳವರು ಅಜೆ 
ವಾಥಗಳನ್ನು' ಹೊರಡಿಸುವರು. ಕಚ್ಚಿ ಇದ ಖಿಬ್ಬಗೆಗಳನ್ನು ಕೊಂಡುಕೊಳ್ಳುವ 
ದಕ್ಕೆ ಕಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದವರು ಇದೇ ರೀತಿಯ ಮರದ ಬೆಹ್ಟಿಸೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸುವರು, 
ಅದಕ್ಕೂ ಸಮರ್ಥ ರಾಗದನರು ತಮ್ಮ ಪೆತಿಗಳೆನ್ನು ಕೋಣೆಗಳೆನ್ಲಿಮೇ ಹಾಕಿ 
ಬೀಗಹಾಕಿ ಅಪ್ಪರಿಂದಕ್ಕೆ ಶೃಬ್ದ ಹೊಂದುವರು, ಈ ಆಚಾರಗಳನ್ನು ನಾವು 
ತಪ್ಪ ಜಿ ನಮ್ಮು ಜೇಳದಶ್ಲಿಯೂ ಸ್ಲಾಜಸಕ ಸಜ್ಜೇಕು. ಅನುಭವಜ್ಞ ನಾದ ನನ್ನ ಮಾ 
ತನ್ನು ಕೇಳ ನೀವೀ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಗಳ ಪೆದ್ದತಿಮನ್ನು ನಮ್ಮ 'ಶೇಕದ್ಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಬಸುವಂತೆ 
ವರಾಡ್ಮಿ ನಿ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಅವುಗಳಲ್ಲಿಟ್ಟ: ಬೀಗೆಹಾಕುತ್ತ ಬಂದೆ ಪೆಹ್ಲೆದನ್ಲಿ ಅತ್ಯಲ್ಪ 
ಕಾಲಜೊಳಸೆ ನಮ್ಮ ಧರಕಬಂಡದಲ್ಲಿ ಜಾರಶ್ಶ್ಯನೆಂಬಂದು. ರೂಬೆಳದು ನನ್ಮು 
ಜೇಕವು ಮಹಾಖೆವಿತ್ರವಾಗುವುದು, ಉತ್ತರ ವ್ರೆತ್ಯು ಶರಗಳನ್ನು ನಡೆಯಿಸುವು 
ಹಕ್ಜೆ ಅವಳಾ ಕವುಂಟಾಗುವುದರಿಂದ ನಮ್ಮ ಶಿಟ್ಟಿಗೆಗಳಗೆ ಮಾತ್ರ ಗೆವಾಹ್ಷಗಳರ 
ಕೊಜೆದು. ' ನೆನ್ನೆ ೇಕದಲ್ಲಿ ಚಿಟ್ತಿಸೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವರು ಪುರುವರಾದುದ 
ರಿಂಜಿ ಬಗೆ ಜೀಗೆಡಕ್ಕೆ ಗಳ ವಿವಯೆವಾಗಿ ಈ ಜೇಕದಲ್ಲಿ ಸಖ ಸಿ ಯರು ಸಡೆಯಿ 
ಸುವರೆನ್ನುವ ಜೋಸದ ಕೆಲಸಗಳು, ನಮ್ಮಾ ದೇಕನನ್ಲಿ ನಡೆಯಲಾರವು, ಅನ್ನ 
ಮುಲ್ಲಡೆ ಈ ಹೇಟಕಾ ನಿಲ್ತಾಣದಿಂದ ಸ ಯರಿಗೆ ಮಾನರಸ್ಷ್‌ಹೆಘಾಗುವುದು 
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ಮತಾತ್ರನೆಮೇಲಔೆ ಕಮ್ಮಾರರಿಗೊ ಬಡಿಗೆಮನರಿಗೂ ಹೊಸ ಜೇಪನಧಾರ 
ವುಂಖಾಗಿ ಜೇಕವು ಭಾಗ ಸೆಂಪೆನ್ನ ವಾಗುವುದು. ಆದರುದಕಿಂಜೆ ನನ್ನೆ ಉನಜೇ 
ಕವನ್ನು ನೀವು ಅಕ್ರ್ಷೆ ಮಾಡಸೇಡಿರಿ, ನನ್ನೆ ದೇಕಾಪನಿಯಿಂದ್ಲ್‌ಜೀ ಭರತ 
ಖಂಡಕ್ಕೆ ತೇ ಮಹೋಬೆಕಾರವುಂಟಾಗುತ್ತಿದೆ? ಜೇಕಾಟನವು ಬಹುಲಾಭವೆದ 
ವೆಂದು ಹಿರಿಯರು ಹೇಳಿದ ನಕಾತು ವ್ಯೃರ್ಥನಾಗುವುಜೇ 1 

ಪುರುಪರಿಗೆ ನಾಲ್ಕತ್ತು ನರ್ಜಗಳಾಶೊಡನೆಯೇ ರಾಜವಾಸೆ ಬಂಧವಿನೋ 
ಚಿನೆಯಾಗುವುದು. ಈ ನಿರ್ಫಂಧವು ವಿತಂತುಪುರುಪುನಿಗೆ ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. ಆದುಪ 
ರಿಂದ ಪುರುವರು ಸ್ಟೇಸ್ಟೆಯಾಗಿ ರುವುಶಕ್ಕೆ ಪತ್ನಿಯರಿಗೆ ವಿವೆಪೈಯೋಗ್‌ 
ಮಾಡಸಹುದೆಂಜೆಣಿಸಿದೆರೂ, ವಿಶಂತುಗಳಾಶೊಶನೆಯೇ ಮೂಗುಕೊಯುಬುವ 
ಶೆಂಬ ಭೆಹೆದಿಂದ ಅಂತಹ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಸಾಹಸಿಸಜೆ ಅವರು ಪತ್ಸೀಭಕ್ತಿಯುದ್ಧವ 
ರಾಗಿ ನಿಜೆಯುವರು. 


ಆರನೆಯ ಪ್ರಕರಣವು. 





ನನ್ನೆ ಯಜಮಾನಗಿತಿಯಾದ ಫಾಂಡೀಭೆಂಗಿ ವಿದ್ಯಾಪತಿಯಾವ ಭಾಂ 
ಗೀಥಿಂಡಿಯನ್ನು ನಿಹಯೆವಿಖಿ ನನಗೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ವಾಶ ಹೇಳಸುತ್ತಿದ್ದುವೂ, 
ರಂಢೀಬಾವೆಯನ್ಲಿ ನಾನು ತಕ್ಕಷ್ಟು ಪಾಂಡಿತ್ಯ ಸಂಪಾದಿಸಿದ ತರುವಾಯ ಜೊರೆ 
ತನದವರು ಹೊಸತಾಗಿ ಸಾಬಸಿಡ ಪುರುವೃವಾಠಕಾಕೆಸಿ ನನ್ನನ್ನು ಕಳುಹುತ್ತಿ 
ಮುದೊ, ಅಲ್ಲಿ ನಹೆವಾಠಿಯಾದ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಪುರುವ ನೊಡನೆ ನನಗೆ ಸ್ನೇಹ 
ವುಂಟಾದುದೂ ನಿಮಗೆ ಇದಕ್ಕೆ ಮೊದಕ್ಲೇ ಶಿಳಸಿರುವಿನಲನೇ ? ನಾವಿಬ್ಬರೇ 
ಅಲ್ಲಜೆ ಜೇರೆ ಯಾರೂ ಪುರುಷರು ಆ ಪಾಠಶಾಶೆಯಕ್ಲಿ ಸೇರಶಿಲ್ಲ.. ನಮಗೆ 
ಉಪಾಧ್ಯಾಯೆನ:ಗಿ ನಿಮಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಜಾತಿಪುರುವುನ ಹೆಸರು ಚಾಮೃ್ಯರ್ವೀ. 
ಆತನು ರಂಢೀ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ವಿಶ್ನೇಷಬಾಂಡಿತ್ಯುವುಈ್ಳವನಾಗದೆ ಹೋದರೂ, 
ಸೈ ಭಾ ಮೈಯಲ್ಲಿ ಮಹಾವಿದ್ದಾಂಸನಾಗಿ ಸಂಗೀತದಕ್ಷಿಪೂ ಚಿತ್ರಕೇಖನದ 
ನ್ಲಿಯೂ ಕಿಲ್ಬಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವ್ರಕೃುತಿಕಾಸ್ತೆ )ಗಳಲ್ಲಿಮೂ ನಿರುಪೆಮಾನ ಸಾಮ 
ಪ್ರು£ವುತ್ಯ ನಾಗರಿಕಾಗ್ರಗೇಣ್ಛನು. ಅವನು ನಮಗಿಬ್ಬರಿಗೂ ಪಾಠಕವಿಸುವುಷ್ಟೇ 
ಅಲಜೆ ಪುರುನರು ಹೊಂದ ತಕ್ಕ ಸ್ಯಾತಂತ್ರ್ಯೃುಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಕೂಡ ಎಷ್ಟೋ 
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ಬಾಕಿ`ಹೋಧಿಸುತ್ತಿದ್ದೆನು. 'ಪುರುವನಿದ್ಧಾ ಸ್ಕಾ ತಂತ್ರ ) ಗಳು ನನಗೆ ಹೊಸಕಾಗಿ 
ಕಾಣದೆ ಹೋದರೂ, ಜೇಠಾಚಾರದಿಂದ ಸ್ರಿ ಯರಿಗೆ ದಾಸ್ಯ್ರಮಾಡುವ 
ಅಭ್ಯ್ಯಾಸವಾಜಿ ನನ್ನ ಸಹಾಥ್ಯಾಯಿಗೆ ಮಾತ್ರ ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿ ಕಂಡು ಬಂದು, 
ಅತ್ಯುಕ್ಸಾ ಹವನ್ನುಂಟು ಮಾಡು ತಿದ್ದುವ. ನನ್ನು ಉಖಾಧ್ಯಾಯನು ಉಬೆಹೇಕಿ 
ನಿಜ ಜೋಧನೆಯಿಂದೆಲೂ, ಮಾಡಿದ ಉನೆನ್ಯಾಸಗೆಳಂಊಊೂ ಅಲ್ಲಿದೆ ಹೋ 
ದರೂ, ಸಿ )ೀಯುರೆ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಕೆಡಿಸಿ, ಆ ದೇಕದಲ್ಲಿ ಪುರುಷ ಸ್ವಾತಂತ್ರ 
ನನ್ನು ಸೆಶೆಗೊಳಸಬೇಕೆಂಬ ಅಭಿಲಾಜಿಯಿಂದ ಸಹಜವಾಗಿಯೆ ಅವರಿಬ್ಬರಿಗಿಂ ` 
ಕಲೂ ನನಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಉಕ್ಸಾಹನಿತ್ವು. ನನ್ನು ಸಹಾಧ್ಯಾಯಿ ಹೆಸ್ತುಕಡಿಮೆ 
ಇಪ್ಪತ್ತು ವರ್ಷ ಪ್ರಾ)ಯದವನು ; ಅನೆಪ್ಲೀಕತು ; ನವನಾಗರಿಕೆದಾದ ಅಕ್ಕನ 
ಪ್ಫೋದ್ಸಲವಿಂದ ಚಿಕ್ಕಂದಿನಿಂದಲೂ ಸ್ಟೆಲ್ಪನಿಷ್ಟೇ ಕಲಿತನನು. ಹಿಂದೆ ಲಕ್ಷ್ಮ. ಣ 
ಸ್ವಾಮಿ ಕೂರೃನಖಿಯ ಮೂಗು ಕುಯ್ಚ ಹಾಗೆ, ಗುರುಗಳು ಅನೀ 
ಶನಾದ ಆಕನ ಮೂಗನ್ನು ಇದಕ್ಕೆ ಮೊದಕೇ ಫೊಶ್ಸವಾಗಿ ಕಡಿದು ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಆದರೆ ಜಾತಿಬಾನೆ ಓದಿ, ನವನಾಗರಿಕೆಯಾಗಿ ರಾಜಕೀಯೋಹ್ಯೋಗದಲ್ಲಿರುವ 
ಆತನ ಅಕ್ಕ ಆ ಕೆಲಸ ಮಾಡಜಡರಿಲ್ಲ. ಬಂಧು ಜನರಿಗೆ ವಿರೋಧನಾಗಿ ಈಗೆ 
ಆತನನ್ನು ರಾಜಕೀಯ ವಾಠಕಾಶೆಗೆ ಕಳ್ಳುಹಿದೆನಳೊ ಅಕ್ಕನೇ. ಸಣೆನಾಕಿಯಾದ 
ನನ್ನ ಮಿತ್ರನ ಹೆಸರು ಭಾಢೀಫೋಔ. ನಾನು ಕೈಮವಾಗಿ ಪ್ರತಿವಿನವೂ ಪಾಠ 
ಕಾಶೆಗೆ ಹೋಗಿ ಪಾಠಗಳನ್ನೋದುತ್ತಿದ್ದರೂ, ನನ್ನ ಮಿತ್ರನು ನಾತ್ರ) ನೋಂ 
ಪ್ರಗಳೇ ನೊಡಲಾಡುದರ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ, ವಾರಕ್ಕೆ ಮೂರು ನಾಲುಒನಗಳೆ ಕಾಶೆಗೆ 
ಬರು ತ್ರಬಂಡನು. ನಮ್ಮ ಜೇಕದಲ್ಲಿ ಸ್ಪ ಮೆರೆ ವಿದ್ದು ಕೊಂ 
ಆ ಜೇಳದಲ್ಲಿ ಪುರುವರಿಗೆ ಅದರ ವಿರಡರಬ್ಬಿನೆ. ಅವರು ಆರಿತ್ಯೇವಾರ ಪ್ರಾತಃಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ಸೊರಣಗೆಡ್ಡೆಯನ್ನು ಪೊಜೆ] ಸುವರು ; ಸಾಯುಂಕಾಲಜಲ್ಲಿ ಮುಡಿಗೆಣನಿನ 
ಗೆಜ್ಡೆಗೆ ಪೊಜೆ ಮಾಡುವರು ; ಸೋಮವಾರ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಅರೆಯುನ ಕಲ್ಲನ್ನು 

ಪೂಜಿಸುವರು ; ಸಾಮೆಂಕಾಲವಲ್ಲಿ ಒರದಿಗೆ ಪೂಜೆಮಾಡುವರು. ನಡುನಡುವೆ ಬ 
ರುವ ವಿಶೇಷೆಸೃತಗಳ ಹೊರತು, ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಬನಕ್ಷೆ ವಿರಜಿರಡೆರಂತೆ ಪುರು 
ವರು ಸೆಂಪತ್ಸರಕ್ಕೆ 230 ನೋಂಪುಗಳೆನ್ನಾ ಜಿರಿಸುವರು. ಸಾಮಾನ್ಯ ಪುರು 
ನರು ಅಪ್ಪಂ ನೋಂಪುಗಳನ್ನಾ ಚರಿಸೆರಾಡರೂ ಅಸೆತ್ಲೀಕರೂ ವಿತ್ನನೆಂತರೂ 
ವಿಶ್ನೇಷ್ಠವಾಗಿ ವ್ರಶಗಳನ್ನಾ ಜರಿಸಿ ಅವುಗಳಿಂದ ಯ ತಮ್ಮ 
ವಿತ್ತನನ್ನು ಸುರತ ಸ್ಥೆರಾಚಾರ್ಯರಿಗೆ ಸನರ್ಬಿ ಸುತ್ತಿ `ತಿರುನೆರು, ನಮ್ಮ ಸಹಾ 
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ಧ್ಯಾಯಿ ಇನ್ನು ಪ್ರತಗಳನ್ನಾ ಬರಿಸುವುದು ಅಕ್ಕನಿಗೆ ಇದ್ಟವಿಲಜೆ ಹೋದರೂ, 
ಅಕ್ಕನಿಗೆ ತಿಳಯಪಂತೆ, ಆತನು ಶಾಫೆಬಟ್ಟು ಆಕೆ ಉದ್ಯೋಗಕ್ಕೆ ಹೋದ ಕರು 
ವಾಯೆ ರಹಸ್ಯವಾಗಿ ಮುಡುಕನಾದ ತಂದೆಯ ಮತ್ತು. ಮನೆಯಲ್ಲಿರುವ ಇತರ 
ಪುರುವರ ಪ್ರೋಕ್ಸಾಹದಿಂದ ನೋಂಪುಗಳನ್ನಾ ಹರಿಸು ತಿದ್ದನು. ಈ ನೋಂಂಪು 
ಗಳು ನಿದೆ ನಿಲವೆಂದು ನಾನೂ ನಮ್ಮ ಉಸಾಧ್ಯಾಯನಾದ ಚಾಮಧ್ರಿ ಯೂ 
ತೊಡ, ವಿನ್ಫೋಸಾರಿ ನನ್ನ ಬುತ್ರನಾದ ಭಾಡೀೀಪೋಡಿಗೆ ಹೋಧಿಸುತ್ತ ಬಂದೆ 
ವಾದರೂ ಆತನು ನಮ್ಮ ಹತ್ತಿರ ಹಾಗೆಯೇ ವಿಂಜು ಶಶೆಯಾಡಿಸಿ, ನೋಂಪುಗೆ 
ಳನ್ನು ಜಿಟ್ಟುಬಿಡುವಿನೆಂದು ಆಣೆಹಾಕಿ ಕೊಂಡು, ನಮ್ಮನ್ನು ಬಿಜು ಮನೆಗೆ 
ಹೋದೊಡನೆಯೇ ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಮರೆತ: ಯಧಾವೈಕಾರವಾಗಿ ಪ್ರೆವರ್ತಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದನು. ವಿಪ್ರ ಹದಿಕೊಂಡರೂ ಚಿರಕಾಲದಿಂದ ಬರುತಿರುವ ಆಚಾರವನ್ನು 
ಒಂದೇ ಸಾರಿಗೆ ಆಡುವುದು ಎಂತಹರಿಗೊ ಕಪ್ಪ ನಾಧ್ಯ್ಯವಾಗಿ ರುವುದು. ಆದುದ 
ರಿಂದ ನಾನಾತನನ್ನು ಪೆ)ಶಿಣನವೂ ಬಾಠಕಶಾಶೆಗೆ ನನ್ನ ಸಂಗೆಡಶ್ಟೇ ಕರೆದು ತರು 
ವ್ರದಶ್ಶಾಗಿ ಆತನ ಮನೆಯ ಮಾಗ್ಸವಾಗಿಯೇ ಹೋಗಿ ಆತನನ್ನು ನನ್ನೊಡನೆ 
ಸಕಿಡುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದೆನು. 

ಹೀಗೆ ಕೆಲವುಕಾಲ ನಜೆಜಮೇೋಕೆ ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಕೂಡಿ ಒಂದುಒಿನ ಭಾಠಕಾ 
ಶೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿರಲು, ಮಾಧ್ರದಲ್ಲಿ ನಿನಗೊಂದು ವಿಚಿತ್ರ ತೋರಿಸುವೆನು ಬಾ 
ರೆಂದು ನನ್ನ ಮಿತ್ರನು ನನ್ನಸ್ಸು ಊರ ಹೊರಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋದನು: 
ಇದಕ್ಕೆ ಮೊದಕೇ ಈ ವಿನೋದವನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅನ್ಲಿಗೆ ತೀರ್ಯವೈಜೆಗಳ 
ಹಾಗೆ ಖಿ ಯರು ಬಂದಿದ್ದರು. ಆ ಗುಂಹನಲ್ಲಿ ನಡುನಡುವೆ ಸೆತ್ಟೀವಿಯೊಟಗೆ 
ಹೊಂದದೆ ಪಿಣ್ಯ ಪುರುವರೂ ಕೆಲವರಿದ್ದರು. ಆ ನೆಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಕಳೆದ ರಾತಿ) ಧನನತಿ 
ಯಾವೊಬ್ಬ ವೃದ್ದವಣಿಜ ಬಿ ;€ ಮೃಶಿ ಹೊಂದಿದ್ದಳು. ಆ ಮುದುಕಿಯ ಭೆ ರನು 
ಮ್ಭುತಳಾದ ತನ್ನ ಪತ್ನಿ ಯೊಡನೆ ಸಹಗಮನ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಸ್ಮಕಾನ 
ವಾಟಕೆಸೆ ಹೋದುದರಿಂದ ವಿನೋದನೋಡುವುದಕ್ಕೂ ಪುಣ್ಯ ಸಂಪಾಬಸಿ ಹೊ 
ಫ್ಲುವುದಕ್ಕೂ ಅಲ್ಲ ಸಾವಿರದ ವರೆಗೂ ಜನರು ನೆರೆಜದ್ದರುು ನಾವು ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ 
ಮೊಡಕೇ ವರಾಡನೇಕಾದ ಕರ್ಗಗಳೆ ಲವೂ ನಡೆವಿದ್ದಂವು, ನಾವು ಹೋದಮೇಶೆ 
ಮುದುಕಿಯ ಕವನವನ್ನು ನಾಲ್ವರು ವಿತ್ತಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಅದಕ್ಕೆ ಮೊದಕ್ಲೇ ಆಗಿ 
ಡು ಇಬ್ಬರು ತ್ತಿದ್ದ ಹೊಂಡದಲ್ಲಿ ಉದ್ದಕ್ತೆ ಅಥೋಮುಬವಾಗಿ ಮಲಗಿಸಿದರು. ಆಗೆ 
ಪುರೋಹಿತ ಸಿ ಯರು ಮಂತ್ರಗಳನ್ನೋಶಂ ಶ್ರ ಭೆ_ಠ್ಲನ ಕೈ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು 
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ಆ ಹೊಂಡದ ಬಳಗೆ ಕೊಂಡುಹೋಗೆಲು, ಅರಂನತ್ತು ವರ್ಮಖಾ 3 )ಮದ ಆಮು 
ದುಶನು ತನ್ನ ನಮ್ಯ ಮೇಲಣ ವಿರಡು ಮೂರೂ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಶೆಗೆಹು 
ಬಳಿಮುಪ್ದಿರುವ ಫಿರುವರಿಗೆ ದಾನಮಾಡಿ; ಸಂತೋಪ ಪೂಕ್ಯಕವಾಗಿ ಸಮಾಧಿ 
ಗಿ೪ಡ್ತು ಪತ್ನಿಯ ಬಲಕಡೆಗೆ ಶಾನು ಭೂಮಿಗೆ ಮುಖವಾಗಿ ಮಲಗಿದನು, ಆಗ 
ಪುರೋಹಿತರು ನಮ್ಮ ಜೈೇಸದಲ್ಲಿ, ವೇಡಫೋಪ ಪಾಡುವ ಹಾಗೆ, ಗಳಗೆಯ 
ಹೊತು ಏನೇನೋ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಹೇಳಂ್ತ ಯಾವಾವುವೋ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಇಪ್ಪರೊಳಗೆ ಹನ್ನೆರಡು ಜನೆ ಸಿ)ೀಮರು ದೊಡ್ಡ ಬುಟ್ರಿ ತುಂಬಾ 
ಮಾ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಹೊಂಡದ ಸುತ್ತಲೂ ನಿಂಠಿದ್ಚರು. ಆಗ ಮುಹಾಧೃನಿಯೊ 
ಡನೆ ವಾದ್ಯಗಳು ಮೊಳಗು ತಿದ್ದುವು, ಆ ಸಂದಣಿಯ ಲ್ಲಿ ಮುಖ್ರೊಯಾದ ಯಾಜ 
ಕಹಿ ಏನೋ ಮಂಶ್ರಹೇಳ ಕೈಬೀಸಲು, ಒಂದೇ ಸಾರಿಗೆ ಆ ಹನ್ನೆರಡು 
ಸಿ ಯರೂ ತಮ್ಮ ಬುಬ್ರಯೊಳೆಗಣ ಮ್ಹನ್ನು ಮೇಕೆ ಹಾಕಿದರು, ಆ ತರುವಾ 
ಹು ಪುಣ್ಯುಪಿರುವರೊಬ ಎರೊಬ್ಬರೇ ಬಂದು ಒಂದೊಂಡರಿವಾಣದಪ್ಪು ಮಣ್ಣನ್ನು 
ಸೋತೆ ಸುರಿದು ನವಾಸ್ಥರಿಸಿ ಹೋಗೆ ಶೊಡಗಿದರು. ಪಾಠಶಾಶೆಗೆ ಹೋಗುವ 
ವೇಳೆ ಮಾರುವುದೆಂದು ಆ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಬಿಟ್ರು ನನ್ನ ಮಿತ್ರನೂ ನಾನೂ ದಾರಿಯು 
ಶ್ವಕ್ಕೂ ಸಹಗಮನ ವಿವಯವಾಗಿಯೆ ಮಾತನಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ, ಹೇಗನ ಹಾಗೆಯೇ 
ಪಾಠಕಾಶೆಗೆ ಹೋದೆವು. ಆ ದಳದಲ್ಲಿ ಅಯಿನ ತ್ತು ವರ್ಷ ದಾಟಿದ ಮೋಲಲ್ಲದೆ 
ಪುರುಷನು ಸಹಗಮನಮಾಡ ಬಾರದಂತೆ, ಅಯಿವತ್ತು ವರ್ಷ ಪ್ರಾಯಶವರೆಗೂ 
ಪಶ್ಸಿ ಯೊಡನೆ ಸಂಸಾರಮಾಡಿದ ಪುರಂಪ್ಮನು ಆ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಫಣ್ಕ ಪುರುಪನನ್ನಿ ಸು 
ನನ್ನು ಅಂಕಹ ಪುಣ್ಣಾಪುರುವನು ನಪ್ಲಿಯ ಮರಣ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸಹಗಮನ 
ಮಾಡಿದರೆ, ಮೂವತ್ತು ಮೂರು ಶಶೆಗಳವರೆಗೂ ಸನ್ಸ ಕಾಯಿಯ ಕಣೆಯನ 
ರನ್ನೂ ತಂಪೆಯ ಕಜಿಯವರನ್ನೂ , ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ತನ್ನ ಪೆಬ್ನಿಯ ಹೆತ್ತವರ ಕಡಿ 
ಯವರನ್ನೂ ಉದ್ಧಾರಮಾಡಿ; ಮಹಾಬಾಓಗಳನ್ನು ಕೂಡ ಪುಣ್ಯ ಶೋಸಗಳಗೆ 
ಕಳುಹುವನಂತೆ, ಆ ಜೇಕದಲ್ಲಿ ಶವಗಳನ್ನು ಹೂಳುವುದೇ ಅಲ್ಲದೆ, ದಹನ 
ನತಾಡುವುದೆಂಬಲ್ಲ. ಸೆಮಾಥಯುಲ್ಲಿ ದಂಬೆತಿಗಳನ್ನು ಅಥೋಮುಖವಾಗಿ ಮಲ 
ಗಿಸುವುರಕ್ಷೆ ನಾರಣನೇನಾದರೂ ಇಜೆಯೇ ವಿಂದು ನನ್ನ ಮಿತ್ರನನ್ನು ಕೇಳ 
ಔೆನು. ಪಳ್ಳ ಸೋಸಗಳು ಕೆಳಗಿನ ಕಡಿಯಲ್ಲಿರುವವಾ ದುದರೀದ ಅವರ ಅತ್ಮ 
ಗಳು ಸರಿಯಾಗಿ ಅಡಿಗೆ ಹೋಗುವುಹಸ್ಸಾಗಿ ಹಾಗೆ ವತಾಡುನಲೆಂಡು ಆತನು 
ಉತ್ರನಕೊಬ್ಬಮ, ನೀ ತೋಕಗಳು ಮೋಶೆ-ಇರುವುದರಿಂದಕೇ ಊಧ್ವ ರೋ 
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ಕಗಳೆನ್ನಿ ಸುವುನೆಂದೂ, ಪಾವೆಶೋಕಗಳು ಕೆಳೆಗಿರುವುದರಿಂನಕೇ ಅಭೋಶೋ 
ಕಗಳೆನ್ನಿ ಸುವುಕಿಂಡೊ ನಮ್ಮೆ: ೫ಸ್ಪ )ಗಳು ಹೇಳುವನು. ಆ ಜೇಳೆದೆಶರು 
ಕಾಸ್ಟ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಪೀಣ್ಯ ಶೋಸಗೆಳೇ ಕೆಳಗಿ ರುವಜಿಂಬರು. ಪುಣ್ಣುಪಾನೆ 
ಕಖಗಳೆ ಬ್ರಯೋಗ ಹೇಗಿದ್ದರೂ, ಅವರು ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಸಮಸ್ತೆ ವಿನಯ 
ಗಳಲ್ಲಿಮೊ ಪುರುವಲಗೆ ಅನ್ಯಾಯ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಅವರು ಅಥೋಶೋ* 
ಗಳಗೆ ಇಳದು ಹೋಗುವುದೇ ನಿಕ್ಷಮೆನಂದು ನಾನು ಹೈೇಳುಜಿನು, ಈ ಸಹಗಮ 
ನವನ್ನು ಅವರ ಭಾನೆ,ಯಕ್ಲಿ «« ಭೊರೀ ರೂಹೀ? ವಿನ್ನ್ನುವರು, ಸ್ಪೆರ್ಗೆಯಾತ್ರ) 
ಎಂದು ಅದರ ಅರ್ಥವು. ಈ ಸಂಭಾವಣೆ ಮುಗಿಯುವನ್ನರಲ್ಲಿ ನಾವು ವಾಠೆ 
ಕಾಶೆಯನ್ನು ಸ್ನರಿಜಿವು, ನಮ್ಮ ಉಪಾಭ್ಯಾಯನು ತುಂಟಾ ಹೊ ತಿಸಿಂಡ ನನು 
ಗಾಗಿ ಕಾವನ್ನು, ನಾವು ಹೋಮೊಡನೆಯಿದ್ದಂ ತಡನೇಕೆ ಮಾಡಿವಿರೆಂದು ಕೇಳ 
ದನು. ತಡವಿನ ಕಾರಣವು. ನಾವು ಸ್ಫರ್ನಯಾತೆ) ನೋಡ ಹೋದುದೆಂದು ಹೇ 
ಆದೆವು, ಆ ಮೇಕೆ ಆತನು ಆ ವನದ ವಾಠೆಗೆಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಟ್ಟು, ನಿಜವಾಗಿ ಅದು 
ನರ್‌ಮಾತಕ್ರೆಮಲ್ಲಜಿ ಸ್ವರ್ಗಯಾತ್ರೆಯಲ್ಲವೆಂದೂ, ಇರಿಕಹ ಕ್ಯೂರೆತೃತ್ಯ 
ವನ್ನು ಜನರು ಕಾವಾಗಿಯೇ ನಿನೇಸವುಳ್ಗನರಾಗಿ ಬಡಜಿಹೋದರೆ, ಹೊರೆಕನ 
ದವರು ಒತಾಯೆದಿಂದಾದರೂ ಬಡಿಸನೇಕೆಂಡೂ, ವಿನ್ಲೋ ಮಾತನಾಡಿದನು. 
ಈ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಜೇಕಾಚಾರದ ಸಂಗತಿಯೂ ಬಂತು. ಪುರುವರ ವಿನ 
ಯವಾಗಿ ಹೀಗೆ ಮಾಡುವುದು ದಾರುಣಕೃತ್ಯ್ಯಬಾದರೂ, ಭರ್ಭುಮರಣ ಸಂಭ 
ವಿನಿದಾಗ ಅನುಗೆಮೆನ ಮಾಡುವುದು ಪತಿವ್ರತೆಯ ರಾಜಿ ಭಾರೈಯುರಿಗೆ ಬೆರ 
ಮಧರ್ಕನಿಂದೂ, ಈ ದೇಕದ ಹಾಗೆ ಮಾಡುಕರು ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲಜೆ - ಏಳೆಂಟು 
ವರ್ನ್ಸದ ಬಾಲಕಿಯರು ಸಹ ಬೆಕರು ಹೋದಾಗ ಪೂರೈಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ 
ವೇಕದಲ್ಲಿ ಸಹಗಮನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೆ:ದೂ ನಮ್ಮ ರೇಕಕ್ಷೆ ಅನ್ಫದೇಕೀಮರು 
ಪ್ರಬೆಗಳಾಡುವರಿಂದೆ ಅನರೀ ಸದಾಚಾರವನ್ನು ಜಡಿಸ್ಕಿ ಪಾಬೆಕಟ್ರಿ ಕೊಂಡ 
ರೆಂಜೂ, ಹೇಳ ಸೆಹೆಗನುನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೃವನ್ನು ಹೋವಿಸಿದೆನು. ಭೆರರು 
ಮುತಿ ಹೊಂದಿದಾಗ ಭಾರ್ಯೇಯರು ಭೆರರ ಚಿತಿಯನ್ನೇರಿ ನಿಮಿಪಹೊಳಿಸೆ 
ಅಗ್ನಿ ಹೋಸ)ಜ್ಞಾಕೆಗಳಗೆ ಆಹುತಿಯಾಗುವರೆಂದು ನಾನು ಹೇಳಲಾಗಿ - 
ಅತನು ಅದು ಕೂಡ ಕ್ರೂರಕ್ಸುತ್ಸುನೆಂದ್ಯೂ ಜೊ ಳೆಕನಪನರು ಅದನ್ನು ಬಿಡಿಸು 
ವದು ಶ್ಲಾಭ್ಯುಕಾರ್ಯನಂದೂ; ತನ್ನ ಹೇಕದಲಿ ಪ್ರಭುತ್ವದೆನರಿಗೆ ಅಂತಹ ಸಾಹಸ 
ನಿಲ್ಲಜಿಆದೂ, ಹುಹಾಫ್ಯ ಸನಣೊಜನೆ ಮಢಕನಾಡಿದನು. ಪುರುವರೆನ್ನು ನಾ )ಣ 
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ಶೊಡನೆ ಹೂಳಬಿಜುವ ದುರಾಚಾರವನ್ನು ಇಡಿಸುವುದು ಅವಕ್ಕ ಈ ಶ್ರವ್ಯಜೆಂದು 
ನಾನಾಕನೊಡನೆ ವಿಕೀಭವಿಬಿದರೂ, ನಮ್ಮ ಜೇಕದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ಅವನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಆಶೋಟಿಸವಿಲ್ಲಬೆಂದೂ, ಕಾಸ್ಟ )ಗಳರುವ ಸಂಗತಿ ಆತನಿಗೆ 
ತಿ೪ಮಜೆಂದೂ ಭಾವಿಸಿ, ನಮ್ಮದು ಕೇವಲಾಚಾರನಲನೆಂದೂ, ವಬೈತ್ಯಕ್ಷೆಕಾಸ್ತ ) 
ಸಿನ್ಚಜೆಂದೂ, ಈ ಕರಿಯುಗಕ್ಟೆ ಬೆರಮವೈಮಾಣವಾದ ಸಪೆರಾಕರಸ್ಮ ತಿಯುಕ್ಲಿ 
ಸ್ಲೋ! ತಿಸ್ರಃಕೋಟ್ಯಕ್ಳಕೋಟೀಪ ಮೆಸಾನಿರೋನಮಾನಿ ಮಾನುಷೇ | 
ಕಾವಶಾಲಂ ವಸೇತ್ಸಗೇ ಭರಾರಂ ಯಾನುಗೆಹ್ಟತಿ ॥ 
ಎಂದರೆ ಭಶ್ತನೊಡನೆ ಸಹಗಮನ ಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯಸ್ತಿ ) ಮನುಷ್ಯ ದೇಹ 
ದಲ್ಲಿ ವಿಮ ರೋಮಗಳರುವವೋ ಅಪ್ತುಕಾಲ ಎಂದರೆ ಮೂರು ಕೋಟ ಅಯಿ 
ವತ್ತು ಲಕ್ಷೆ ಸಾವಿರ ವರ್ಮದ ವರೆಗೆ ಸ್ವರ್ಗೆ ಸುಖಹೊಂದುವಳೆಂದು ಹೇಳಿಯದೆ 
ಎಂದೂ "" ಯಾನಿಸೋವರಾನಿ ಮಾನುಮೇ ತಾವಂತ್ಯಾಬ್ದ ಸಹೆಸಾ)ಣಿ'' ವಿಂದೂ 
ಹಾರೀಶನು ಕೂಡ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳರುವನೆಂದೂ, ಆಂಗೀರಸ ಸ್ಫೃತಿಯುಕ್ತಿ 
ಸ್ಲೋ॥ ಬ್ರಹ್ಮಭ್ನೋವಾ ಕೃತಳ್ನೋಬಾ ವಿತ್ರಫ್ನೋವಾದಿಮಾನವಃ | 
ತಂಪೈಪುನಾತಿಸಾನಾರೀ ಇತ್ಯಾಂಗೀರಸೆ ಬಾಬಿಕನಿ ॥ 
ಎಂದರೆ ಸಹಗೆಮನ ಮಾಡಿದ ಸಿೀಯೆ ಭ ರನು ಬ್ರಹ್ನೆಫ್ನೂನಾದರೂ ಕು 
ಶಭ್ನನಾದರೂ ವಿಂತ್ರಫ್ನು ನಾದರೂ ಕೂಡ ಆತನನ್ನು ಪೆವಿತ್ರನಾಗಿ ಮಾಡುವು 
ಜೆಂದು ಹೇಳಯಿಜೆ ಎಂದೊ, ಆದುದರಿಂದ ಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಹಿತವಾದ ಆಚಾರನನ್ನು 
ನಿಬಿದ್ವಬೆನ್ನ ಲಾಗಜೆಂದೂ, ಆಸಿಕರಾದನರೆಲರೂ ಶಾಸ )ಪೆ)ವರಾ ಣವನ್ನು ಶಿರ 
ಸಾವಹಿಸಿ, ಅಲ್ಪವಾದ ಮನುಷ, ಬಬ್ಬಗೆ ಕ್ರೂರವಾಗಿ ಕಾಣಬಂದರೂ, ತಪ್ಪ 
ಜೆ ಅನುಫಿಸೆಜೇಕೆಂದೂ, ನಿಂದ್ಯ ವಾಡ ಆಚಾರವನ್ನು ಕಿನ್ನರಾದ ನಮ್ಮವರು ಅಂ 
ಗೀಕರಿಸರಾದುದರಿಂದ ಕಪ್ಪುಜಿ ಇದು ಸದಾಚಾರನೇ ಸರಿಯೆಂದೂ, ನಾನ- 
ದೃಢೀಕರಿಸಿ ಹೇಳಿದೆನು. ಆ ಬಳಕ ಆತೆನು ಕೊಂಹ ಹೊತ್ತು ಆಕೋಚಿಖ, 
ಸ್ವಪ್ರೆಯೋಜನಪರರಾದ ಮನುವ್ಭರಾರೋ ಹಂತಾವ್ರವೋ ಕಾರಣಗಳಂದ 
ಅಂಕಹೆ ಕ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಸಿರಬಹುಜಿಂದು ಹೇಳದನು. ನಾನಾ ಮಾತಿಗೊ 
ಡಂಒಡದೆ ಅವು ಮನುವ್ಯ್ಯಕಲ್ಪಿ ತಗಳಾಗುವುದು ನಾಧ್ಯೃವಲ್ಲನೆಂಡೂ, ಮೆನು 
ವ್ಹ್ಯಕಲ್ಪಿ ತಗಳಾಡ ವಶ್ರದಕ್ಲಿ, 
ನಮೋ ದ್ಯಾಮುಶೇವರಾನಿ ಅಮುಕೇ ವೆಕ್ಲೇ೭ಮುಕತಿಥೌ ಅಮುಕಗೋ 
ತ್ರಾ ಶ್ರೀಮತೀ ಅನೂುಕೀಶೇವೀ ಆರುಂಧತಿ ಸಮಾಚಾರ ಸೂರ್ಯ ಕ 


ರರ 


ಸ್ಪರ್ಗಕೋಕ ಮಹೀಯುವರಾನತ್ಟು ಮಾನವಾಧಿಕರಣಕಕೋಮ ಸಮ 
ಸೆಂಖ್ಯಾ ಭಾವಚ್ಚಿನ್ನ ಸ್ಫರ್ಗ ನಾಸ ಭ ರ್ರುಸಹಿತ ನೋದನರಾನತ್ಯ ಮಾತು 
ಒತ್ತು ಕ್ಕ ಶಂರಕುಲತ್ರ,ಮೆಪೂತತ್ಯ ಜತುರಕ್ಲೇಂದಾ ? )ವಚ್ಟಿನ್ನ ಕಾಲಾಧಿಕ 
ರಣಕಾಪ್ಸರೋಗಣಸ್ತೊಯೆಮಾನತ್ಯ ಪತಿಸಹತಕಿ)ೀಡಮಾನತ್ಕ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಸ್ನುಕ್ರುತನ್ನು ಮಿತ್ರಫ್ಲು ಪೆತಿಪೂಕತ್ಸಕಾಮಾ ಭ ಶೃಜ್ಟಲಭ್ಞಿಕಾ ರೋ 
ಹೆಣಮಹಂಕರಿಬ್ಟೇ ॥ 


ವಿಂಬ ನೆಂಕಲ್ಕವೇಕೆ ಹುಟ್ಟಿತಂಡ್ರೂ ಮೊತ್ತಮೊದರಿದಕ್ಕೊಂದಕ್ಕೆ ನನಗೆ 

ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳೇಕೆಂದೂ, ನಾನು ಕೋರಿದೆನು. ಆ ಸಂಕಲ್ಪಕ್ಕೆ ಅರ್ಥನೇ 
ನೆಂದು ಅನನು ನನ್ನುನ್ನು ಕೇಳಿದನು. «« ನಮಸಾರ- ಘೂ ಹೊತ್ತು ಈ ಮಾಸು 
ದಲ್ಲಿ ಈ ಪೆಕ್ಷೆದಲ್ಲಿ ಈ ಶಿಥಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಗೋತ್ರ)ದೆವಳೂ, ಈ ಹೆಸೆರಿನನಳೂ, 
ಶ್ರೀಮತಿಯಾದೆ ನಾನು ಅರುಂಧತಿಯ ಹಾಗೆ ನಡಿದುಕೊಳ್ಳುವುದೆರಿಂದ ಉಂಟಾ 
ಗುವ ಸ್ವನ್ಸಕೋಕ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವುಶಕ್ಕೂ, ಮನುವ್ನ ಕರೀರದಲ್ಲಿ 
ವಿಷ್ಣುಂ ರೋನುಗೆಳಿರಂವೆಪ್ಟೋೊ ಅನ್ಹು ವರ್ಮ ಭೆರ್ರನೊಡಫಿ ಸೈರ್ಣವಾಸ ಸುಖ 
ಅನುಭವಿಸುವುದಕ್ಕೂ, ಕಾಯಿಯು ತಂಜೆಮೆ ನಾನವನ ಈ ಮೂರು ವಂಶಗಳ 
ನ್ನು ವೆನಿತ್ರಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ, ಹೆದಿನಾಲ್ಲು ಇಂದ್ರರ ಕಾಲದನರೆಗೂ, ಅಸ್ಸೈಕರ್ಲೋ 
ಹೆತ್ಳು ಮಾಡಿದೆವನಾದರೂ ಕ್ಭುತಮ್ನುನಾದರೂ ಮಿತ್ರಜೊೋಹಿಯೆರಾದರೂ ಭ್ರ 
ನನ್ನು ಪೆನಿತ್ರನನ್ನಾ ಗಿ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ ಬಹೆಿ, ಅಣಿಮಾಡಿದೆ ಛರ್ನನ ಚಿತಿಯ 
ಸ್ನೇರುಪೆನು? ನಿಂದು ಮೇಲಿನ ಸಂಶಲ್ಪಕ್ಕೆ ಅರ್ಥವಜೆಂದು ನಾನು ವಿವರವಾಗಿ 
ಹೋದಿಸಿದೆನು, ಅರ್ಥ ಕೇಳದ ಮೇಶೆಯೂ ನಮ್ಮ ಉಪಾಧ್ಯಾಯನು ಸಹಗೆ 
ಮನವನ್ನು ಒಳ್ಳೆಮೆ ಕಾರ್ಯುವೆಂದೊಬ್ಪೆಜೆ, ಇಂತಹ ಸಂಕಲ್ಪವನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಸಂಸ್ಥ 
ತನೋವಿಕೊಂಡನರು ಹೆರಾರೂ ಕಲ್ಪಿ ಸೆಬಹೆಜೆಂದು ಸಮಾದಾನ ಹೇಳಿದನು, 
ಇದು ಕಲ್ಪ ನೆಯಲ್ಲವಿಂದೂ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತೆ )ಗೆಳಕ್ಸಿ, 
ಸ್ಕೋ॥ ಮುತೇಭ ರ್ರರಿಯಾಾನಾರೀ ಸಮಾರೋಹೇದ್ದುಕಾಶನಂ | 

ಸಾರುಂಧಶೀಸಮಾ ಚಾರಾ ಸರ್ಗ ಶೋಕೇನುಹೀಯತೆ ॥ ವಿಂಜೂ 
ಸ್ಲೋ! ಮಾಧ ರ್ರುಪರಾನಿತ್ಯಂ ಸ್ಪೂಯಮಾನಾವ್ಸ ರೋಗೆಷೈಃ ! 

ಶ್ರೀಡತೇಪತಿನಾಸಾಧ್ಸ ೦ ಹರಾವಬಂದಾ ತಾಸ್ಚತುಧ್ವತ ॥ ವಿಂದೂ 
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ಪ್ರನಶಂರಗಳರುಪಟಿಂಕ ಪ್ರಮಾರಾಖನ್ತೆರಾಜ ನಾವು ಕಾಸೆ) ತಿರಸ್ಸಾರೆ 
ಮಾಡಕೂಶಶೆಂಜೊ ನಾನಿನ್ನು ವಾಡಿಸಿಜೆರೂ, ನನ್ನ ಮಾಶುಗೆಳೆ್ಲಿ ಗ್‌ರನವಿಡದೆ, 
ಮೂ್ಲನಾದ ಆಸೆಮು, ಸರ್ಫಕಾರುಣ್ಯನಾಡೆ ತಳಣ್ಕರನು ಇಂಕಹೆ ಕೂ )ರಕ್ರುತ್ಕ 
ವನ್ನು ವಿಥಿಸಿರನೆಂದೂ, ಇದಪ್ಪೂ ವಿತಂತುಗಳ ಧನವನ್ನ ಬೆಹರಿಸೆ ಕೋರಿ 
ಯೋ, ವಾಶ್ತೆಯಾವುದರ ಜೆಸೆಯಿಂಜಔಳಾ, ಸ್ವವೈಯೋದನವೆರರಾದವರು 
ಮಾಡಿದ ಮೋಸನವೆಂದೂ, ಯುಕ್ತಿಗೂ ನೀತಿಗೊ ವಿರೋಧವಾಗಿರುವ ಕಾಸ್ಫ ಸ 
ಗಳನ್ನು ನಂಬಬಾರಜೆಂದೂ, ಆತನು ಏನೇನೋ ಕುಯುಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸು 
ವುದಕ್ಷೆ ತೊಡಗಿದನು. ಆ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ನಾನು ಕಿವಿಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು, 
ಹ , ರಣೆಮಾಡಿ, ಶಾಸ್ತ್ರ ಸ್ಪ) ವಿಶ್ಲಾಸವಿಲದ ನಾಸಿಕರೊಡನೆ NS 
ಜೋವ, ಬರುವುಜೆಂಜೇಕಿಖಿ, ಈ ಪ್ರಸಂಗವನ್ನು ಅನ್ಪರಲ್ಲಿಯೆ ನಿಲ್ಲಿಖಿಜೆನು. 

ಆತನು ಮಾತ್ರ) ಸೆಹೆಗೆಮುನಡ ವಿಷಯನ್ನು ಅಪ್ವರಿಂದ ಚಡಜೆ, ನನಗೆ 
ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲವೆಂದು ಅದನ್ನು ಶೂಪಿಸುವುಡು ಮಾತ್ರ) ಬಿಟ್ಟು ಟ್ರ, ಸೆಹಗೆಮನ 
ವನ್ನು ಹೊರೆತನದವರು ನಿಕ್ಲಿಸ ಸುವುರಕ್ಷೆ ಮೊದಲು, ನಿಮ್ಮ ಜಕರ ಸೆಂವತ್ಸೃ 
ರಕ್ಷೆ ವಿಮ್ನೆ ಅನುಗೆಮುನಗೆಳು ನಡೆಯು ತನ್ನುಜಿಂದೂ, ಇಗೆ ನಿಮ್ಮ ಜೇಕದಲ್ಲಿ 
ಎಷ್ತು ವಿತಂತುಗಳಿರುವರೆಂದೂ, ನಾನಾವಿಧದ ಪ್ರಸ್ಲೆಗಳನ್ನು ಹಾಕುವುದಕ್ಕೆ 
ಮೊದಲುವರಾಡಿದನು. ನನಗೆ ವಿದ್ಯಾಗೊರುವಾಗಿ ರುವ ದೊಡ್ಡ ಮನುವೈ ಫ್ರಿನು 
ಕೇಳಜಮೋಕೆ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರ ಕೊಡದಿರುವುದು ಮೂನ್ಚತೆಯೆಂದೆಣಿಸಿ, ನನಗೆ ತಿಳಿ 
ಶನ್ಹರ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಆತನು ಕೇಳದೆ ವ್ರೆಕ್ಸೆಗೆಳೆಲ್ಲವುಗಳಗೊ ನಾನು ಹೀಗೆ 
ಉತ್ತರಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದೆನು. 

46 ನಮ್ಮ ಜೇಳದಲ್ಲಿ ಸಹಗಮನ ಸದಾಚಾರವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿ ಸುವುದೆಕ್ಷಾಗಿ, ಮೊ 
ತ್ವಮೊದೆಲು ಮಠಾಂತರಾದ ಕ್ರೈಸ್ತ ಮತಾಚಾರ್ಯುರು ಕ್ರಿ. ಫೆ, ೧೮೦೫ನೆಯ 
ಸೆಂವತ್ಸುರದಲ್ಲಿ ಕಲಕಳಾ ನಗರಜೊಳಗೆ ಕೊಂದ ವೈಯತ್ನೃಮಾಡಿದರು, 
ಅವರು ಆ ವರ್ಮದಲ್ಲಿ ಹತ್ತು ಜನ ಮನುವ, ಫೆ ರನ್ನು ನಿಮೆಖುಖ,ಕಲಕಠಾ ನಗರದ 
ಸುತ್ತಲೂ ವಿರಡು ಯೋಜನದೊಳಗೆಣ ಜೊರ ವುಳ್ಳ ಗ್ರಾಮಗೆಳಲ್ಲಿ ಸಹಗಮನ 
ಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯುಸತಿಯೆರ ಶೆಕ್ಕ ನರಾಡಿಸಲಾಗಿ, ಆರು ತಿಂಗಳೊಳಗೆ ಮುನ್ನೂರು 
ಪತಿವ್ರತೆಯರು ಭೆ ರೃಗೆಳ ಚಿತಿಗೆಳನ್ನೇರಿ ಸೈರ್ಗೆಕೋಕ ನಿವಾಸಸುಖವನ್ನು 
ಸೂರೆಗೊಂಡ ಹಾಗೆ ತಿಳಿದುಬಂತು, ಆ ಸಂವತ್ಸರ ಜೊಹಸ್ಸೊಂಡು, ಸೆಹಗೆಮನ 
ತೆಬ್ಬಿಸಿ ಹೊರೆತನಜನರು ನಾವಕಭಕೊಲ್ಕುವ ವರೆಗಿನ ಇಷ್ಟೆ ತ್ರಯಿಜು ವರ್ಷಗ 
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ಳಲ್ಲಿ ವಿಪ್ಪೆತ್ತು ಸಾವಿರ ವಿಧವೆಯರು, ನಮ್ಮ ಜೇಕಡಲ್ಲಿ ಭರ್ಭಸಹಗೆಮನ 
ಮಾಡಿ ಪುಣ್ಯುಕೋಕಗಳಗೆ . ಹೋದ ಹಾಗೆ ಜೊರೆಕನದವರ ಶೆಕ್ಕದಿಂಜಶೇ 
ತಿಳಯು ಬರುತ್ತಿದೆ, ಆ ಶೆಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಷಬರುವ ಸಿ ಯರು ವಿಷ್ಣು ಇರುವರೋ ! 
ಇದರಿಂದ ನಮ, ದೇಶವು ಜೇಕಗಳ್ಲೆಲ್ಲ ಪೆವಿತ್ರವಾದುಜೆಂದೂ, ಪೆತಿವ)ಕಾಮಯ 
ವಾದುಜೆಂದೂ, ಪುಣ್ಣುಸತೀಭರಿಕವಾದುದೆಂದೂ, ನಿಮಗೆ ತಿಳಿದು ಬರಬಹುದು 
ಆ ಸೆಂಗತಿ ಹೋಗಲಿ. ತಈಕ್ಟರನು ನಮ್ಮಲಿರುವುದೆರಿಂದೆ ಮಠಾಂಶರದವರಾದ 
ಕ್ರ ಸ್ರವಾಚಾರ್ಯುರ ಅಲ್ಪಕೃಪಿ, ಆಗೆ ಏನೂ ಕೊನೆಮುಟ್ಟರಿಲ್ಲ ಆ ತರುವಾಯ 
ರಾಮಮೋಹನರಾಯುನೆಂಬ ಪತಿತನೊಬ್ಬನು ನಮ್ಮ ವರಲ್ಲಿಯೇ ಹೊರಟ, ಕ್ರಿ. 
ಕ, ೧೮೧೦ ಕೆಯ ವರ್ನ್ಜೆ ಮೊದಕ್ಷೊಂಡು ಸೆಹೆಗಮನವನ್ನು ನಿಕ್ಲಿಸುವುದಕ್ಸಾಗಿ ಮೆ 
ಹಾಕೃಬಿ ಮಾಡಲಾರಂಭನಿದನು. ಒಂದು ಕಲಕಕ್ತಾನಗರದಲ್ಲಿಯೆ ೧೫೧ನೆಯೆ 
ಸೆಂವತ್ಸುರದಲ್ಲಿ ೨೫3 ಜನರೂ ೧೮೧೬ ಫೆಹು ವರ್ಮದಲ್ಲಿ ೨೯೯ ಜನರೂ 
೧೮೧೨ನೆಯ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ 66೨ ಜನರೂ, ೧೮೧೮ನೆಯ ವರ್ಮದಲ್ಲಿ ಕೆಕೆ ದ 
ನರೂ, ೧ರರ್ಣ ಕೆಯ ವರ್ವದಲ್ಲಿ ಕ೨೧ ಜನರೊ, ೧೫೨೦ಹಯ ನರ್ಮೆದಲ್ಲಿ 
380 ಜನರೂ, ೧೮೨೧ನೆಯ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ 32೨ ; ೧೮೨೨ನೆಯ ವೆರ್ಮದಲ್ಲಿ 
3 ೨5, ೧೫.೨3 ನೆಯ ವರ್ಮದೆ್ಲಿ 360 ; ೧೮.೨೫ ರಲ್ಲಿ 323 ; ೧೫.೨೫ ರಲ್ಲಿ 
೯೮ ೧೮.೨೬ ರಲ್ಲಿ 3೨5 ೧೮೨೭ ರಲ್ಲಿ 338, ೧೮೨೮ ರನ್ಷಿ 3೦೯, ಮೆ 
ಹಾನೆತಿವ್ರತೆಯೆರು ಚಿತಾರೋಹಣೆಮಾಡಿ, ಹಡಿನಾಲ್ಕು ಇಂದ್ರರ ಕಾಲದ ವರೆಗೂ 
ಭ_ರರೊಡನೆಕೂಡಿ, ಸ್ಫರ್ಗಶೋಕೆಸ ಖನನ ನುಥವಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಹೋದರು. 
«« ದೈವವು ಶೋಪ ಕಾರಿಗಳಗೆಯೇ ಸಹಾಯವಾಗಿ ಸಕು? ವಿಂಬ ಸನ್ನು 
ತೋಕ್ತಿ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ, ಮತಭ್ರಪ್ರರ ಕೃವಿಯನ್ನ ನುಸರಿಸಿ, ೧ರರ್ತ ನೆಯ ವರ್ಮ 
ದಲ್ಲಿ, ಆಗ ನೆರಿಬಾಲಕನಾಗಿದ್ದ ಔೆಂಟಿಂಕು ಪ್ರಭುವು ಸೆಹೆಗಮನ ತಬ್ಬಸಿ, ಪೈತಿ 
ಸಂವಶ್ಸರವೂ ಅನುನುಂನಿ ವೆ ತಿವ್ರತೆಯೆರು ಸುಟ್ಟ ಹೋಗದಂತೆ 
ನಿರೋತಿಬಿದ ಪುಣ್ಯಾಕಟ್ಟಿಕೊಂಡನು, 

«« ನಮ್ಮ ಜೀಠದಲ್ಲಿ ೧೯೮೧ನೆಯ ವರ್ನ್ಮದಲ್ಲಿ ಪ್ರಭುತ್ಸದವರು ಮಾಡಿಸಿದೆ 
ಜನನರಿಗೂನೆಮೆ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ, ಸ್ಕಜೇಕ ಪ್ರಭಂಗಳ ಸಂಸ್ಥಾನಗಳು ಹೊರತಾಗಿ 
ಇಂಗ್ಲ್ಟೀಮೆ ಠಾ ಪ್ರ್ರದಲ್ಲಿ ೨೦೯3೮೬೨೬ ವಿತಂತುಗಳಿರುವರು. ಈ ಸೆಂಖ್ಯೆ 
ಯಿಂದೆ ಒಬ್ಬನ ಮೇಕೆ ನಮ್ಮ ದೇಕಡಲ್ಲಿ ಅಯಿನರು ಸ್ರಿ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಒಳ್ಬೊಬ್ಬ 
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ವಿಶೆಂತುವಿರುವಂಶೆ ಕಾಣಬರುತ್ತಿದೆ, ಇನ್ನು ಬ್ರಾ)ಹ್ಹೆಣರನ್ಲಿಯೋ ವಿಂಶರೆ 
ಮೂವರು ಹೆಂಗೆಸರಿಗೆ ಒಬ್ಬ ಸಂತೆ ವಿಢವೆಯಂರುವರು.?' 

ಹೀಗೆ ನಾನು ME; ಈ ಸಂಗತಿ ಕೇಳದೆ ತರುವಾಯ, ೧೮೭೯ನೆಯ 
ಸಂವತ್ಸರದಕ್ಲಿಮೆ ಭರೆತಖಂಡವನ್ನು ಚಿಟ್ಜು ಹೋದೆ ನನಗೆ ೧೫೫೧ನೆಯ ಸೆಂವತ್ಸು 
ರದಲ್ಲಿ ಹಿಂದೂ ದೇಕದಲ್ಲಿ ಜೊರೆಕನದವರು ಮಾಡಿಸಿದ ಜನಸೆ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಕುರಿ 
ತು ಹೇಗೆ ತಿ೪ದುದೆಂದು, ನನ್ನೆ ಸತ್ಯುಚರಿತ್ರೆಯನ್ನೋ ದಂವವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರಿಗೆ 
ಸೆಂಜೇಹವುಂಟಾಗಬಹೆದು. ಅದಕ್ಕೆ ಸರ್ವಜನ ಸೆವನಾಾದರಣೀಯೆಬಾದ ಸಮಾ 
ಧಾನ ಹೇಳುಜಿನು, ಕೊಳರಿ. ನಾನೀ ೧೦೧ನೆಯ ಸಂವತ್ಸರದಲ್ಲಿ ರಂಢೀಜೇಕದ 
ಫದ ಮಾತು ವಾಸ್ತವವೇ. ಆದರೂ ೧೦೦ನೆಯ ಸಂವತ್ಸರದಲ್ಲಿ ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಮೊತ್ತಮೊದಲು ಜೊಂಬಾಯಿ ನಗರದಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯ ಜ್ಞಾನಸಮಾಜನು ಸಾಒಸಲ್ಪು 
ಟ್ರುದೂ, ಅಂದಿನಿಂದ ಕೂಹುಹೂವಿಂಯಿ ಮೊದಲಾದ ಮಹಾತ್ಮರು ಡೊರದ್ದೇಕ 
ವಾರ್ತೆಗಳನ್ನು ತರು ತ್ರಿರುವುದೊ: ನೀವೆಲರೂ ತಿಳಿದೇ ಇರುವಿರಲ್ಲವೆ 1 ಅಂಕಣ 
ಸಂಗೆತಿಯಕ್ಲಿ ಬಂದ್ದಿವಂತರಾದೆ ನಿಮಗೆ ಹೇರೆಯಾನಗಿ ೭ಳುಹೆ ಸೇಕಾರುದೇನಿಜೆ? 
ನಿಮಗೆ ಸೌಗೆ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳೆನಾದರೂ, ವಿವ್ಯಜ್ಞಾ ನಸೆಮಾಚಿದವರ ಮಹಾತ್ಮ 
ರೊಳೆಗೊಬ್ಬ ಮಡಾನುಭಾವನೇ ಈ ಹೊ ತ್ರಿನ ವರೆಗೂ ನಮ್ಮ ಭೆರತಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ನಡೆಯು ತಿರುವ ಸುವಾ ಶೆಗೆಳನ್ನು ಆಗಾಗಶ್ಟೇ ಶಂದು ನನಗೆ ಅನುಗೆ )ಹಿಸುತ್ತಿ 
ರುವಫೆಂದು ನರಾತ್ರವೇ ನಿಮಗೆ ಸಂಕಯನಿವಾರಣಾರ್ಥವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು. 

ಸಂಭಾವಣೆ ಮುಗಿದೆ ಬಳಕ ನಾವು ಪಾತೆಕಾಕೆಯನ್ನು ಚಿಟ್ಟು ಮನೆಗೆ 
ಹೋದೆವು. 

ಆ ತರುವಾಯು ರಂಢೀ ನಗೆರದಲ್ಲಿ ಹಿಂಡೆ ವಿಂದೂ ಇಲ್ಲದ ಪುರುವವಿದ್ಧಾ 
ಭ್ಯಾಸವನ್ನು ಹೊಸಕಾಗಿ ಸಾಸು ತಿರುವ ವಿಷಯವಾಗಿ ವಿದ್ಕಾವತಿಯರೆ 
ಲರೂ ಸ್ನೇರಿ ಸಭೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದರು, ಆ ಸಭೆಗಳಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವಾ 
ಚಾರ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಪುರುವೆರಿಗೆ ವಿದ್ಯ್ರಕೊಡಿ ಸುವವರನ್ನೂ, ಅಂಶಹನನ್ನಿಗೆ ಸಹಾ 
ಯುಕರಾಗುವ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಬಹಿಫ್ನಾರಹಾಕಿ, ಮತಗುರುಗಳಗೆ ಬರೆದು ಬಹಿ 
ಫ್ಞಾರವತ್ರಿಕೆಗೆಳನ್ನು ತರಿಸಜೇಕೆಂಡು ನಿಕ್ಷಯಿಸೆಲಾದುದು. ಈ ಸೆಂಕ್ಷೋಭಕ್ಥೆ 
ಭಮನೆಟ್ಷು ನನ್ನೆ ಮಿತ್ರನಾಜೆ ಬಾಢೀಪೋಡಿನ ಅಕ್ಕನು ಆತನನ್ನು ಸಾನೆ ಬಡಿ 
ನಿದುವರಿಂದೆ, ನಮ್ಮ `ಬಾಶಕಶಾಕೆಗೆ ನಾನೊಬ್ಬನೇ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯಾಜಿನು. 
ನನ್ನ ಯಜಮಾನಗಿತಿಯಾಜ ಫಾಂಡೀಭೆಂಗೀ ಮಾತ್ರೆ ಹೆದರಜಿ ಥೈಕ್ಯನಹಸ್ಸ 
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ನನ್ನನ್ನು ಪಾಠಶಾಶೆಗೆ ಕಳುಹುತ್ತಶ್ಶೇ ಇದುದರಿಂದ, ಸಭಾವೆಶ್ನಿ ಯರೂ 
ಸಾರಮಹಾಕಾಂಶೆಹುರೂ ಸೇರಿ, ಸಭೆಯಿನರು ಆಕೆಗೆ ಬಹಿಪ್ಯಾರ ಹಾಕಿ 
ಜರು, ಆ ತರುವಾಮ ನಜಿದೆ ಚರ್ಯೆಯನ್ನು ಮತ್ತೊಂದು ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ವಿವರಿ 


ಸುಜಿನು, 


ಏಳನೆಯ ಪ್ರಕರಣವು. 


ಒಹಿಫಾರವೆತ್ರಿಕೆ ಬಂದೆ ತರುವಾಯ, ಫಾಂಡೀಭಾಂಗಿ ತನ್ನ ಪ್ರಯತ್ನ್‌ 
ಗಳನ್ನು ಜಡಜೆ, ತನ್ನ ಮಿಶ್ರೆಯರನ್ನು ರಾಜಕೀಯ ಬಾಶಕಾಶೆಯ ಮೇಲಣ 
ತರಗತಿಗಳಲ್ಲಿ ಓದಿಕೊಳ್ಳುವ ಬಾಶಿಕೆಯೆರೆನ್ನೂ ಸೇರುವಂತೆ ಮಾಡಿ, ಪುರುಮ 
ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸದ ಆವಕ್ಕಕತೆಯೆನ್ನು ಹುರಿತು ಉಪನ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ಮಾಡೆ ಕೊಡೆ 
ಗಿಡಳು ಆ ಉಪೆನ್ಯಾಸೆಗಳುವಲ್ಕೂ ರಾಜಭಾಖಾಗ್ರಂಥಪೆಶನ ಮಹೆತ್ಯದಿಂ 
ದಲೂ ಮನಸ್ಸು ಕರಗಿದವರಾಗಿ, ಕೆಲವು ಬಾರಿಕೆಮರು, ವಿನ್ನು ಕಡ್ಣಗಳನ್ನಾ 
ದರೂ ಸಹಿಖ್ಕ ಪೆರುಷಖಿದ್ಯಾ ಐವೃದ್ದಿ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ನಿತ್ಚಯಿಸಿಕೊಂಡು, ನನ್ನ 
ಮೆಜಮಾನಗಿತಿಗೆ ಸರ್ಗೆ ವಿಧಗಳಂದಲೂ, ಸಹಾಯಮಾಡುತ್ತ, ಸಹಿಷರಿಸಲ್ಪ ಟ್ರ 
ಆಕೆಯೊಡನೆ ಕೂಡಿ ರಹಸ್ಯವಾಗಿ ಭೋಜನ ಮಾಡುವುದೆಕ್ಕಾರಂಭನಿದರು. 
ಇಪರಿಂದ ರಂಢೀ ನಗೆರೆದನ್ಲಿ ಮತ್ತಷ್ಟು ಸಂಕ್ಷೋಭವುಂಟಾಯಿತು. ರಾಜಭಾ 
ಜೈಹು ಜೆಸೆಮಿಂದ ಮಳ ಕೆಟ್ಟುಹೋಗು ತ್ರಿರುವರೆಂದು ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಕಾಜ 
ಕೀಯ ಬಾಠಕಾಶೆಗೆ ಹೋಗೆಗೊಳಸದೆ ಬಡಿಸಿ, ಅವರಿಗೆ ರಂಢೀ ಮತವನ್ನು 
ಹೋಧಿಸಿ, ಅವರನ್ನು ಪೂರ್ಯಸದಾಚಾರನಿಸ್ಛೆಯರನ್ನ್ನಾಗಿ ಮಾಡನೇಕೆಂದೂ, 
ವಿದ್ಯಾವತಿಯಿರಿಂದ ವಾರಕ್ಷೆ ವಿರಡು ಬಾರಿ ಬಾಲಿಕೆಮೆಂಗೆ ಮತಜೋಧ ಮಾಡಿ 
ಸಜೇಕೆಂದೂ, ಲೌಕಿಕಾಬಕಾರದಲ್ಲಿರುವ ಪುರದ ಪ್ರಮುಖೆಯೆರು ನಿಕ್ರಯಿಸಿ, 
ಸಭೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದುಪೇ ಅಲದೆ, ತಮ್ಮ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಒಂದು ಸಾರಿ ಚಿಜಯ 
ಮಾಡಿ ಜೇ ಸೆಮತೋಡ್ಲಾರಣೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಹೀಠಾಧಿವಾಹಿನಿಹಾಜಿ ಮಠಾ 
ಕಾಸ್ಲೆಗೆ ವಿಜ್ಞಾಪನೆ ಕಳುಹಿದೆರು. ನನನಾಗರಿಕೆಯೆರಿಗೆ ನಮ್ಮ ಯಜಮಾನಗಿತಿ 
ನಾಯಿಕೆಯಾಜ ಹಾಗೆಯೇ ಪೊಳ್ವಾಚಾರನೆರಾಮೆಣೆಮೆರಾದ ಪೂರೈನಾಗೆ 
ರಿಕ ವಕ್ಷಪವರಿಗೆ ಹುಂಢೀಲಂಧೀಯೆಂಬಾಕೆ ನಾಯಿಕೆಹಾಾಗಿ, ತನ್ನ ಮಾವ 


60 
ಜ್ಞಕ್ತಿಯನ್ನೂ ವಿನಿಯೋಗಿಸಿ, ಸಂಸಾ ರನೆಕ್ಷೆಡನರನ್ನು ಎ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ತತ್ವ 
ಹೊನುಸಾರಿಣಿಮರಾಜ ಬಾರಿಕೆಮರನ್ನು - ಬಾಧಿಸಿ ಪೊರ್ಯಾಚಾರಸ್ಸಾ 
ಪೆನೆ ವಕಾಡುವುದಕ್ಷೆ ಮೊದಲು ಪರಾಡಿದೆಳು, ದೆಂಂಢೀಲಂಢಿ ಆ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಪ್ರಾ) 
ಡ್ವಿವಾಕಿನಿವರಾ ದವಳ್ಲು, ರಾಜಿಕೀಯೋಜ್ಕೋಗದಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದೆ, ನವನಾಗೆ 
ರಿಕ ವೆಕ್ಷಾವಲಂಬಕರಾದೆ ಜೊರೆತನದವರಿಗೆ ವಿರೋಧವಾಗಿ ಕೆಲಸಮಾಡುವು 
ದಕ್ಷ ಇಪ್ಪವಿಲ್ಲದವಳಾಗಿ, ತಾನು ಮರೆಯಲ್ಲಿ ಕವೆಟನಾಜಕಕ್ಕೆ ಸೂತ್ರಧಾರಿಣಿಯಾ 
ಗಿದ್ದೆಂ ಆಕೆ ಆ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ಕರ್ಮಕೆಮೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದ ಹೊಂದಿದ, 
ಗಂಭೀದಂಭಿಮೆನ್ನೊ ನಾಯಿಕೆಹಾಗಿ ನನಾಡಿದಳು. ಈ ಗಂಭೀದಂಭಿ ಕೋಕ 
ಹೊಳಿಗಣ ಕರ್ಮರೆಯೆರನ್ಲಿ ಅಗ್ರಗಣ್ಯ, ಪ್ರಾ)ತೇಕಾಲದನ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ, 
ಮೂಗು ಹಿಡಿದು ಕುಳತುಕೊಂಡಿದ್ದು, ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಹಗೆಲು ವಿರಡು ಯಾಮುಗಳ 
ವರೆಗೆ ಜೊಗರಿಯೆ ಬೀಜಗಳ ಜಪಮಾಶೆ ತಿಂಗಿಸುತ್ತ ಜನೆಮಾಡುವಳು. ನಮ್ಮ 
ಜೇಳದಲ್ಲಿ ರುಡಾ)ಸ್ಲೆಗಳು ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ, ಆ ವೇಕದನ್ಲಿ ಹೊಗರಿಯೆ ಬಜ 
ಗೆಳು ಮಹಾವೆವಿತ್ರ)ವಾದವುಗಳು; ಇಕ್ಲಿನೆ ಹಾಗೆ ಅಲ್ಲಿ ವಿಭೂತಿ ಧರಿಸೆರು. 
ನಮ್ಮೆ ಜೇಕದಲ್ಲಿನ ಹಾಗೆ, ಮೂರು ರೇಖೆಗಳಾಗಿ ಮಾಡದೆ, ಒಂದೇ ರೇಖೆ 
ಮಾಗಿ ಲಲಾಟದಕ್ಷೆಲ್ಲ ಭೂರೇಣುವನ್ನು ಬಳದುಕೊಲ್ಕುವರು, ಅದರಲ್ಲಿ ಕೋ 
ಮು ತಿಕೆ ಪೆರಮನಾವನವಾದುಜು ; ಅದು ಜೊರೆಮೆಜೆ ಹೋದರೆ ನಡಿಗೆಳಲ್ಲಿ 
ರುವುದಾದರೂ, ಅದೊ ಏಿಕ್ಕದಿದ್ದರೆ ಕೊಳಗಳೆನ್ಲಿರುವುದಾಡರೂ, ಅಜೊ ಸಿಕ್ಕಂಿದ್ದರೆ 
ಬಾವಿಯೊಳಗೊಣದಾಜಿರೂ, ಯಾವ ಮ್ರು 3ಿಕೆಯೆನ್ನಾ ದರೂ ಥರಿಸೆ ಬಹುದು, 
ನಮ್ಮ 'ಗೆಂಭೀಜೆಂಭಿ ಒಂದು ಲಲಾಟದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವೆಯಲ್ಲದೆ ಜ್ಲೇಹದೊಳಗೆಲ್ಲ ಕೆಂ 
ಪುಮಣ್ಣಾನ್ನೇ ಬಳಿಜೆಕೆೊಂಡು, ಹೂತ ಮುತುಗದೆ ಮರದಂತೆ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಹಬ್ಬವಾಗಿ 
ಶಾಣಂನಳು, ಆಕೆಗಿರುವ ಭಕ್ತಿ ಅಬ್ರಪ್ರೆಂದು ಹೇಳಲಳವಲ್ಲ. ಆಕೆ ಜೇನಕಾರ್ಪಣ 
ವಾಗಿಯೆ ಅಲ್ಲಡಿ ಯಾನ ಕೆಲಸವನ್ನೂ ಮಾಡಳು. ಆಕೆ ಜೇವಕಾನಿನೇದನೆ 
ಮಾಡದೆ ಕಲ್ಕನ್ನಾದರೂ ಕುಡಿಯಳು; ಮಾಂಸವನ್ನಾದರೊ ತಿನ್ನಳು ; ಜೀವಕಾ 
ರೃಥೆಮಾಡದೆ ತಾರ್ಫೈನನ್ನಾ ದರೂ ಮಾಡಳು, ಸಾವಿರಬೇಕೆ ? ಆಕೆ ತನ್ನ ದೇಹ 
ವನ್ನು ಜೇನಠಾಸಮುರ್ಪಣೆ ಮಾಡಿಯೇ ಮ್ಯಭಿಚರಿಸುವಳು ಕ ಕನ್ನ ಜೆಹ್ಹೆಯ 
ನ್ಸಿಜೇವಕಾಸಮರ್ರಣೆಪಾಡಿಯೇ ಸುಳ್ಳಾಡುವಳು ; ಆತ್ಮಕರ್ತೃತೃವನ್ನಿ ಬ್ರಾ 
ಕೊಳ್ಳದೆ ಕರ್ಮನಿಫೆರು ನೆಮ್ಮ ಜೇಶದೆಲ್ಲಿ « ತತ್ಸತ ಬ)ಹ್ಮಾರೈೇಣನುಸ್ಪು” ವಿಂದ 
ಕರ್ಮಗೆಳೆಲನನ್ನೊ ಬ )ಹ್ವಾರೃಣೆ ಮಾಡುವಹಾಗೆ, ಆಕೆಯೂ ತನ್ನ ಕರ್ಮಗಳ 
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ನನ್ನೂ ಸ್ಫಜೇವತೆಸೆ ಧಾರೆಯೆರೆಯುವಳು. ಆದುದರಿಂದ ಆಕೆ ಈ ಕೆಲಸ 
ವನ್ನೂ ತನ್ನ ಇಸ್ಟೆಶೇನಕಾಬ್ರೀತಿಗಾಗಿಯೇ ಮಾಡಲು ದೀಕ್ಷೆ ವಹಿಸಿದುದೆ 
ರಿಂಡೆ, ಅಭೀಸ್ವಸಿದ್ದಿಗಾಗಿ ಪ್ರತಿನೆಸ್ಲೆಡನರ ವಿವಯೆದ್ಲಿ ಯಾವ ದಾರುಣಕ್ಕು ತ್ಯ 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ ಆಕೆಗೆ ಪಾನೆಭೆಯವಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಜೊರೆಕನದನರ ಭಹುವಿರು 
ವ್ರಪರಿಂದ, ಒಳೆಗಿನಿಂಜೊಳಗೆ ವಿಪ್ರ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ, ತತ್ರ ಶ್ಲೈದವರು 
.ಪೈತ್ಯ್ಯಶ್ರೆನಾಗಿ ಪ್ರೆತಿನಕ್ಷೆ ದವರ ತಕೆಗಳನ್ನು ಚೂರಾಗಿ ಹೊಡೆದು ದಾಧ್ರನ್ಯಮಾ 
ಡುವುರಕ್ಷೆ ಮಾತ್ರ ಸಾಹಸಿಸವಿದ್ಟರು. ಲಾಜಕೀಯೋದ್ಯೋಗಿನಿಯರಾದ ರಂಢಿ 
ಜೇ?ನಿವಾಸಿನಿಯರು ಹಲವರಿಗೆ ಇನ್ನೊಂದು ಕಪ್ರನವೂ ಬಂತು, ಅವರು 
ಆ ಮೇಕೆ, ಸೆತ್ಯೈಬ)ಮೆರಾಡ ನವನಾಗರಿಕಾಗ್ರಗಣ್ಯಾರಹಾಗೆ ನಟಸಿ, ತಮ್ಮ 
ಮೇಲಧಿಕಾರಿಣಿಮೆರ ಒಬ್ಬಗೆ ಹೊಂದಶೇಕು ; ತಜಿಗೆ ಪೂರ್ವಮಕಾಭಿ 
ಮಾನ ಮಾನನೀಯೆರಾದ ಹಾಗೆ ನಟಿಸಿ, ಮೂಢ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಸೆಂ 
ತೋನೆ ಬೆಡಿಸನೇಕು. ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ, ತಮ್ಮ ಹೃುದಮೆಗಳೆಲ್ಲ ನನನಾಗರಿಕೆ 
ವಕ್ಷವಾಗಿಯೆ ಇರುವುದರಿಂದ ಸಂಸಾರಗಳನ್ನು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಸಾಏಸುವ ನಿಮಿತ್ತನೇ 
ಮೇಲಕ್ಕೆ ಪೊರ್ಫನಾಗಂಕ ಪೆ್ಲವನ್ನ ವಲಂಚಖದ ಹಾಗೆ ನಡೆಯ ನೇಕಾಗಿ ಬಂದು 
ಜೆಂದು, ನವನಾಗರಿಕೆಮೆರಿಸೆ ಸಮಾಧಾನಹೇಳನೇಕು. ಆರುಜೆರಿಂದ ಅನರು 
ನಾಟಕಗೆಳಲ್ಲಿ ನಟರಹಾಗೆ ಮೂರು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಮೂರು ವಿಧಜೆ ವೇವಗೆಳನ್ನು 
ಹಾಕಿಕೊಂಡು ವೆರಸ್ಪರ ವಿರುಕ್ಚವಾದ ಮೂರು ಕಥೆಗಳನ್ನು ಕೇಳಸನೇ 
ಕಾದ ಸಾಮನ್ಯ್ಯವನನ್ನು ವಹಿಸಿದೆವರಾದೆರು. ಇವರು ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ನಂಜಕೆಯಿ 
ಲಜೆವರಾಗಿ, ದುರಭಿಮಾನ ಜೇನರನ್ನೂ ಜುಕ್ಚಿ ೦ಕಾಜೇವಿಯನ್ನೂ ಮಾತ ವೇ 
ಭೆಕ್ತಿಯಿಂದ ಸೇವಿಸುವನರಾದುದರಿಂದೆ, ಶತ್ಪಿ ತಿಕರವಾಗಿ ಅವರು ಶ್ರಣ್ಷೆಯಿಂ 
ದ ಮಾಡಿದುಹೆಲ್ಲವೂ ಸಾಧುಸೆಂತಾವೆ ವ್ರಮೆತ್ನ ಎಲ್ಲಡೆ ಮ ಶ್ರೊಂದಾಗಿ ಕಾಣದ್ದು 

ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಯಿ ತಂಜಿಯರು ಬಾಶಿಕೆಯುರನ್ನು ಬಾಧಿಸುತ್ತ, ಪುರುಪ್ಪ 
ವಿದ್ಯಾ ಭ್ಯಾಸವೊಳ್ಳೆಯಜೆಂದರೂ, ಒಳ್ಳೆಯಜೆಂದು ಹೈೆಳುವರ ಪೆಕ್ಷೆಜೊಡನೆ ಸೇರಿ 
ದರೂ, ಮನೆಗಳಂದ ಹೊರಗಟ್ಟುವೆನೆಂದು 'ಹೆದರಿಸಿದುವರಿಂಜೆ, ಅವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು 
ವಾಡೆ ಮಾಡುವುದನ್ನೂ, ನವನಾಗರಿಕರೆೊಡನೆ ಮಾತನಾಡುವುದೆನ್ನೂ ಜಟ್ಟುಬಟ್ಟ 
ರ್ಮು ಕೆಲವರ ಕಾಯಿಯರು ಅಪ್ರರಿಂದಲಾದರೂ ಸುಮ್ಮನಾಗದೆ ವಾಠಗಳನ್ನು 
ಬಿಡಿಸಿ, ವೆಂಚಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ (ಮಿಧಾ' ಮಾಡಹೇಕೆಂದು ಬಾರಿಕೆಯರನ್ನು ನಿ 
ಶೈಂಡ ನೆಡಿಸಲಾರಂಭನಿದರು.  ಮಿಧಾ' ವಿಂದರೆ ನಮ್ಮ ದೇಕದಲ್ಲಿಯ ಸಂಧ್ಯಾ 
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ವಂಜನಡಂತಹ ನಿಶ್ಯಕರ್ಮವು; ಈ ನಿತ್ಯಕರ್ವವನ್ನು ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಸಿ ಯೂ, 
ಪ್ರಾ)ತಃಕಾಲ; ಪೊರ್ಯಾಣ್ಣ್‌, ಜಧ್ಯ್ಯಾಹ್ಸೆ, ಅನೆರಾಸ್ಟ್‌, ಸಾಯೆಂಕಾಲಗಳೆಂಬ 
ಪೆಂಪಕಾಲಗಳರಿಯೊ ಶವ್ಪದೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಅದನ್ನು ಮಾಡದವರಿಗೆ ಗತಿಗೆ 
ಅಲ್ಲ, ಆದರೂ ಪಟ್ರಣಗಳಲ್ಲಿರುವವರು ಸೆಲವರು (ಮಿಧಾ? ಮಾಡುವ ಹಾಗೆ ನಟ 
ಸುವರೇೇ ಹೊರತು ನಿಜವಾಗಿ ವರಾಡುವವರು. ಹಾರೂ ಇಲ್ಲ. ಜನನೀಜನಕರ 
ನಿರ್ಬಂದ ಹೆಚ್ಚಾಗುತ್ತ ಬರಲು, ಬಾಶಿಕೆಯರು ಶಮಗೆ " ಮಿಥಾ' ಹೇಳ ಜೇಕೆಂದು | 
ಅವರನ್ನೇ ಕೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲುನಾಡಲು. ಅವರು ತಮ್ಮ ಗುಟ್ಟು ಬಯಲಾಗೆ 
ದಂತೆ, ಮೊದಲು ಕೋಕಂ, ತರುವಾಯ ತಮಗೆ 'ವಿರಾಮವಿಲ್ಲಪಂ 
ದೂ, ಉಬೇಕ್ಷೆಮಾಡಿ, ಕಡಿಗೆ ಮಾಡದೆ ಹೋದರೂ « ಮಿಧಾ' ಮಾಡುತ್ತೇ 
ವೆಂದು ಹೇಳೆ ಕೋಣಮ್ಭ ಶ್ರಿಕಾಧಾರಣವನ್ನು ಮಾತ್ರ) ಮಾಡಿದರೆ ಸಾಕೆಂದು 
ಹೇಳಿದರು. ಮತ್ತು ಕೆಲವರು ತಾವು "ಮಿಧಾ' ಕಠಿತುಕೊಳ್ಳ ನೇಕೆಂದು 
ಪುರೊಹಿಶೆಯನ್ನು ಕರೆಯಿನಿಕೇಳದರು. ಪುರೋಹಿಕೆಯೂ ಕೊಂಚ ಹೊತ್ತು 
ಆಶೋಟಚಿಸಿ, ತನ್ನ ನಿಮಿತವಾಗಿ ಗಾ)ಮದಕ್ಲಿರುವ ತನ್ನ ತಂಗೆ ಮಿಧಾವರಾಡುತ್ತಿ 
ರುವುದರಿಂದ, ಪೆಟ್ಟಣಗಳಿನ್ಲಿ ವಾಡಿಕೆಯಾಗಿ ಇಇಲ್ಲದುದನ್ನೂ ಕಾನು ಕಠತುಕೊಳ್ಳ 
ಹೇಕಾದ ಅವಕ್ಳೂಕವಿಲದೆ "ಜೋರುಜೆಂದೂ, ಭಣಣಗಲಲಿ ಉಪೆಯುಕ್ತನಾದ 
ಅರ್ಥಕಶಾಸ್ತೆ ನನ್ನೇ ಠಾನು ಅಭ್ಯಸಿಸಿಜಿನೆಂಡೂ, “ತಕ್ಕ ೨ ಧನಕೊಡುವ ಪಕ್ಷ 
ದಲ್ಲಿ ಗ್ರಾಮದಿಂದ ತನ್ನ ತಂಗೆಯನ್ನು ಚಟ ಜಾ ಹೇಳದಳು, ಸೂರ್ಯ 
ಕರಕಾಬೆದಿಂದ ನೀರು ಆರಿಹೋಗುವ ಹಾಗೆ ದನದ ಹೆಸರು ಹೇಳಿದೊಡನೆ ಅವರ 
ಮನಸ್ಸೆಶೋವರದಲ್ಲಿ ಉದ್ಲಮವಾದ ವಿಂಧಾಭ್ಯಾಸಾಭಿಳಾವೆಯ ಪ್ರನಾಹವಾರಿ 
ಹೋಯಿತು. ಅರ್ಥಕಾಸ್ತ )ನೆಂದರೇನೋ ನಿಮ್ಮಲಿ ಕೆಲವರಿಗೆ ತಿಳಿಯುಜಿ 
ಹೋಗಬಹುದು. ಅನೆತ್ಲೀೀಕರೇ ಮೊದಲಾದವರಿಂದ ನೋಹಿಗೆಳು ವ್ರತಗಳು 
ಮೊದಲಾದುವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ಅವರಿಂದ ಧನವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುವ ಕಾಸ್ಟ ನೇ 
ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರ )ನು. 
ಪುರಂಪವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಆಧಾರನಾಗಿ «ಗಾಥಾ? ನಿಂದು ಹೇಳಲ್ಪಡುವ 
ಅವರ ವೇದಗಳನ್ಲಿ ಪ್ರಮಾಣವಿಜೆ ವಿಂದು ನವನಾಗರಿಕೆಯೆರು ಎಲ್ಲಿಯಜೋ 
ಒಂದು ವಚನವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದರು. «ಮಿಧಾ' ಕೆ ಹೇಗೆಯೋ ಡಾ: 
ಸೆಯೇ « ಗಾಧಾ'ಕ್ಟೆ ಅರ್ಥಬೇನೂ ಇಲ್ಲವೆಂದೂ, ಇದ್ದರೂ ಜೇದನು ಜೇನಭಾನೆ, 
ಯಾವುದರಿಂದ ಅವರ ಅರ್ಥವು ಜೇನತೆಗಳಗಲ್ಲಜೆ ಮನುನ್ಲೊರಿಗೆತಿಳಯಜೆಡೂ, 
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ಹೀಗಾದುಡೆರಿಂದ ಪೂರೈದಲ್ರಿ ಪುರುವವಿಜ್ಧೆ ಇಸ್ನೆಂದು ನೇದಪ್ರಮಾ ಣಗಳನ್ನು 
ತೋರಿಸಿದವರ ಮಾತು ಅಂಗೀ 8ಾರ್ರೇವಲ್ಲನೆಂದ್ಯೂ ಪುಣ್ಣುಕ್ಕಾಗಿ ವೇದಮಂತ್ರ) 
ಗಳನ್ನು ಸುಮ್ಮಸಿ ಕರ್ಮಗಳು ಮೊದಲಾದ-ವುಗಳ್ಲಿ ಪಂಸನೇಕೇ ಹೊರತು 
ಅದರ ಅರ್ಥೆದೊಡಕೆ ಕೆಲಸವಿಲವೆಂದೂ: ವಿದ್ಯಾವತಿಯೆರು ವಾಬನಿ ತೊಡಗಿ 
ದರು, ಆ ವಾದದಲ್ಲಿ ನೆಂಡಿತ ಪಂಡಿತರೊಳಗೆ ನೇದಕ್ಷೆ ಅರ್ಥವಿಜೆಯೇ ಇಲ್ಲವೇ 
ವಿಂಬ ಮಾಮಾಂನೆಯೊಂದು ಅವಾಂತರನಾಗಿ ಹುಟತು, ಆಗ ವೆಂಡಿತೆಯರೊ 
ಳಗೆ ಮೂರುವಾಲು ನೇದಗಳಿಗೆ ಅರ್ಹನೇ ಇಲ್ಲವೆಂದೂ, ಅರ್ಥವಿರುವಜಾಗೆ 
ಠಾವು ಎಂದಾದರೂ ಹಿರಿಯರಿಂದ ಕೇಳಲಿಲವೆಂದೂ, ಅರ್ಥವಿರುವ ಪಲ್ಲಿ 
ಜನರು ಒಬ್ಬರಾದರೂ ಏಕೆ ಅಧ್ಭಸಿಸರೆಂದೂ, ಅರ್ಥವಿಲ್ಲದೆ ಹೋದುದರಿಂ 
ಜಕೇ ಅದಕ್ಕಾ ಪೊಜ್ಯೇತೆ ಬಂತಂದೂ, ವಾದಿಸಿ, ಅರ್ಧವಿಲ್ಲನೆಂದೇ ಸಿದ್ದಾಂತವರಾ 
ಡಿದರು. ಒಂದು ಭಾಗೆದವರು ಮಾತ್ರ ಅ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮನುವ್ಯ್ಯರಿಗಾರಿಗೊ ತಿಳ 
ಯೆ ಹೋದರೂ ಬೇದಗಳಗೆ ಅರ್ಥವುಂಟಿಂದೂ, ನೇದಗೆಳಗರ್ಥವಿಜೆಮೆಂದು 
ತಮ್ಮ ತಾಶ ಮುಕಾ ತಂವಿರು ತಮ್ಮೊಡನೆ ಹೇಳದಹಾಗೆ ತಮ್ಮ ಈಾತೆಂದಿರಿಂದ 
ಚಿಕ್ಷತನದಲ್ಲಿ ಕೇಳದೆಬೆಂದೂ, ನೇದಾರ್ಥಗಳೇ ಶಾಸ್ತ್ರ ಸೆ )ಗಳೆಂದು ಕಾಸ್ಟ ಗಳಲ್ಲಿ 
ಯೇ ಹೇಳರುವುಜೆಂದೂ, ವಾದಿಸಿದರಾದರೂ ಅಭಿಕಸೆಂಖ್ಯೆಯಿದ್ದುಡರಿಂದ 
ಆವರವಾದವು ಪೊರ್ಪವಶ್ರೆವಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಆ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ನವನಾಗರಿಕೆ 
ಯೊಬ್ಬಳು ವ ಎದ್ದುನಿಂತು, ಜೊರೆತನದವರು ನಮ್ಮ ಪೊರ್ವಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಸಂನಾ 
ಏಸುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡು 3 ರುವರೆಂದೂ, ಒಂದು ಪುರಾತನ ದೇವಾಲಯ 
ದಕ್ಲಿ ಮೂಜೆನೆ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಜೀಕ್ಲಕಾಳವತ್ರ ಪುಸ್ತಕಗಳ ಕಟ್ಟನ್ನು ಜಬ್ಜೆ ಕೋಡಿಸೆ 
ಲಾಗಿ, ಅದರಲ್ಲಿ ವೇದಕ್ಥೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವೊಂದು ಜಟ ಎ ಅವರದನ್ನು 
ಪೆರಿಶೀಲಿನಿ ಮುವ)ಸು ಶ್ರಿ ಶಿರುವರೆಂದೂ, ವ್ಲೇದಗಳಣಗೆ ಅರ್ಥವುಂಟಿಂದೂ ಹೆಳಿ 
ದಳು. ಅಕೆಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ವಿಡ್ಯಾವತಿಯೆರಾರೂ ನೆಂಬಜೆ, ಸ್ವಶೇಶಸ್ಥರಿ 
ಗೂ ದೊರೆಯದೆ ಪುಸ್ತಕವವರಿಗೆ ಜೊರೆತಿರಲಾರಜೆಂದೊ, ದೊರೆತರೂ 
ವಿದ್ಯಾವತಿಯರಿಂದೆ ಮಾಡಲಾಗೆದ ಅರ್ಥವವರಿಗಾಯಿಕೆಂದರೆ ನೆಂಬಕೂಡಜೆಂ 
ಪೂ, ಜೇಪಾಲಮುದ ಹಳೆಮೆಪುಸ್ತಕಗಳೊಳೆಗಣದೆಂದು ಹೇಳ ಏನೋ ಅರ್ಥ 
ಕಲ್ಪಿಸಿ, ಮುದ್ರಿ)ಸುತ್ತಿರುವರೆಂದೂ, ಮುದ್ರಿತ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಮುಟ್ಟಿದರೂ, 
ಪಾವೆ ಬರುವುದರಿಂದ ಅದನ್ನೋದಿದೆ ಕೆಲವರನ್ನು ಬಹಿಫ್ಯಾರಮಾಡರಿಕ್ಣೆ ಕೀಫೆ) 
ಕಾಲದೊಳಗೆ ಗ್ರಾ|ಮಕ್ಶೆ ಬಿಜಯೆಮಾಡಲುಳ್ಳಿ ಜಗದ್ಗುರುಗಳನ್ನು ವೊ ೨)ರ್ಥಿಸೆ 
ನೇಕೆಂಡೂ ಐಕಕಂಠವಾಗಿ ನಿಕ್ಷಿಯೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡರು, 
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ಹೀಗೆ ಸಭೆಗಳು ನಡೆಯು ತ್ರಿದ್ದಾಗಕ್ಕೇ ಜಗದ್ಗುರುಗಳು ಕಾವು ಜಜಯಮಾ 
ಡುವಹಾಗೆ ಸಭಾನತ್ನಿ ಯರಿಗೆ ಕ್ರೀಮುಖವನ್ನು ಕಳುಣದೆರು. ಶ್ರೀಮುಖದೆ 
ಹಿಂಜೆಯೇ ಶ್ರೀಯವರು ಕುದುರೆಗಳೊಡಫೆಯೂ ಆನೆಗಳೊಡಫ್ರಿಯೂ ನಾದ್ಯೇ 
ಗೆಳೊಡನಿಯೂ ಬಿಜಯುಮಾಡಿದರು. ಆಗ ಮನೆಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಭಸ್ಲೆಗಳು ನಡೆಯ 
ಲಾರಂಭವಾಯಿತು. ಉದ್ಯೋಗದಕ್ಲಿರುವ ವೈತಿಯೊಬ್ಬರು. ಮೂರು ಮೂರು 
ತಿಂಗಳ ಸಂಬಳವನ್ನು ಪಾದವೂಜೆಯಾಗಿ ಸಮರ್ಬಿಸ ಹೇಕಾಯಿತು. ಮನೆಮನೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ನಾಸಿಕಾ ಮುಹೋತ್ಸವಗಳು ನಜಿಯೆಲಾರಂಭವಾಯಿತ್ತು ಆ ನಾಸಿಕಾಮ 
ಹೋತ್ಸವಗಳಲ್ಲಿ ಮೊತ್ತಮೊದಲು ನನ್ನ ಸೆಹಾಧ್ಯಾಯಿಯಾದ ಬಾಡೀಫೋಡನ 
ಮೂಗು ತುಂಡಾಯಿತು. ಇತರ ಸಮಯೆಗಳಲ್ಲಿ ಹೋಳುತಕೆಯಿಲ್ಲಡೆ ಹೋದ 
ರೂ, ಸ್ನಾಮಿಯುವರು ಬಂದಾಗ ನಮ್ಮ ಜೇಕದಕ್ಲಿ ಬಾಲವಿತಂತುಗಳೆ ಕಿರೋಜಗೆ 
ಳನ್ನು ಸಹ ತೆಗೆಯಿಸಿ ಹಾಕುವ ಜಾಗೆ, ಆ ದೇಕದಲ್ಲಿ ಜಗೆದ್ದುಧುಗಳು ಬಂದಾಗ 
ಅನತ್ಸೀಕರ ಮೂಗುಗೆಳನೆಲ ಕಡಿದು ಬಡುವರು, ಜಗದ್ಗುರುಗಳು '.ಅಕಿರುವ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಭೆಮಾಡಿ ಆ ಸಭೆಗೆ ನನ್ನ ಯಜಮಾನಗಿತಿಯಾದ ಫಾಂಢೀ 
ಭಾಂಗಿಯನ್ನು ಕರೆಯಿನಿದರು. ಅಗೆ ಪುರುಪವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ ಕೂಡದೆಂದು 
ಯಾವ ಶಾಸ್ತ್ರ )ದಕ್ಲಿ ಹೇಳಜೆಯೆಂದು ಫಾಂಢೀಬಾಂಗಿ ಜಗದ್ಗುರುಗಳನ್ನು 
ಪ್ರೆಕ್ಸೆ ಮಾಡಿದಳು, ನಿತ್ಯವೂ ಭಿಕ್ಷೆಗಳು ಅಧಿಕವಾಗಿ ಮಾಡು ತಿರುವುದೆರಿಂದ 
ಜಗದ್ಗುರುಗಳಗೆ ಹಿಟ್ಟು ಹೋಳಸೆಗೆಳೆ ನಾಮಗಳೇ ಹೊರತು ಪುಸ್ತಕಗಳ ಹೆಸರು 
ಬಾರಡುದರಿಂಡೆ, ಆ ಗೆ ಉತ್ತರ ಹೇಳೆನೇಕೆಂದು ಅವರು ಆಸ್ಥಾನ ವಿದ್ಯಾ 
ನತಿಯರಾದೆ ಶಿಶ್ನ್ಯೊಯಂಗೆ ಆಜ್ಞೆಮಾಡಿದೆರು. ಆ ಮಹಾ ವಿದಲ್ಯ ವತಿಯರು ಕೂಡ 
ಕೊಂಜಿ ಹೊತ್ತು ಆಶೋಜಿನಿ, ಕಾವು ಸೈಸ್ಸಾ ನಕ್ಷೆ ಹೋದಡೆ ತರುವಾಯ ಮೂ 
ಲಹೀರದೆ ಬಳಿಯಪ್ಲಿರುವ ಅನಾವಿಗೆ)ಂಥೆನನ್ನು ತೆಗೆದು ಪುಸ್ತಕಗಳ ಹೆಸರುಗಳ 
ನ್ನು ಹಿಂದಿನಿಂದ ಕಳುಹುವೆವೆಂದು ಹೇಳ ತೆಬ್ಬನಿಕೊಂಡರು, ಹೆಂಡಕುಡಿಕರಿಗೂ 
ಮಾಂನಭಕ್ಷೆಕರಿಗೊ ವ್ಯಭಿಚಾರಿಗಳಗೂ ಬಹಿಸ್ಸಾರವಿಲ್ಲಜೆ ಶೋಕಾಭನೃಶ್ವಿಗಾಗಿ 
ಹುತ್ಲಿ ಸುತ್ತಿರುವ ತಮಗೆ ನಿಫಾರಣವಾಗಿ ಬಹಿಫಾರವಿಷುವುಡು ಬಿನು ನ್ಯಾಯ 
ಬೆಂಡೆ ನನ್ನೆ ಉಯಜಮಾನಗಿತಿ ಭಯಿವೆಡದೆ ಜಗೆದ್ದುರುಗೆಳೆನ್ನು ಕೇಳಿದಳು. ಆಗ 
ತೆದಾಸ್ಥಾನ ನಂಡಿತೆಯರರ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ವ್ಹದ್ಧಾಂಗೆನೆ ನಿಂತುಕೊಂಡು ಕಾಸ್ಪೋಕ್ರ 
ಪ್ರೆಕಾರನಾಗಿ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುವವರನ್ನು ಏಕೆ ಬಹಿಫ್ನರಿಸಜೇಕೆಂಡೂ, 
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£ ಮಾಖೇ ನಾನೇ ಮಾರೇ ಮಾಡೇ 
ಮಾಬೇ ಮಾಮ ಮಿಮೇ ಬಿಜ? 

ಎಂಬ ಶಾಸ್ತ್ರ) ವ್ರಮಾಣದಂದ ನೋಲಣ ಕೆಲಸೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದವರು 
ಜೋಮಿಗಳಲ್ಲವೆಂದೂ ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳಿದಳು. ಆ ಪ್ರಮಾಣವಚನನ್ನರ್ಥನೇ 
ನೋ ಅವೈೆಣೆ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ನಾನು ಶೇಡಿಕೊಳ್ಳಲಾಗಿ, ಆ ಮಹಾವೆಂಡಿತೆ 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅನುಗ್ರೆಹಿಸಿ «« ಮದ್ಯ, ಮಾಂಸ್ಕೆ ಮತ್ಸ್ಯ, ಮುದ್ರ), ಮೈಥುನವೆಂಬೀ 
ಮಕಾರಗಳು ಮಹಾಪಾಪ ನಿಕಾರಗಳೆಂದು ಹೇಳಿದಳು. ತಾಯೊಂದು ವಚ 
ನಡಿಂಶಶೇ 
ಸ್ಲೋ! "ಮುದ್ಯೊಂ ಮಾಂಸೆಂಚಿ ಮತ್ಸ್ಯಂದ ಮುದ್ರಾ) ಬು ಥುನಮೇವಪ | 

ಮಕಾರಪಂಚಿಕಂಜೈವ ಮಹಾವಾತಕ ನಾಶನಂ | 

ವಿಂಬ ಪ್ರಾಣಿತೋಮಿಣೀ ಗ್ರಂಥಡೊಳಗಣ ಸ್ಲೋಕವು ನನ್ನ ಸ್ಮರಣೆಗೆ 
ಬಂದು, ಈ ರಂಢೀ ಶಾಸ್ತ್ರ )ಗಳೆಲ್ಲವೂ ಹಿಂದೂ ಕಾಸ್ಟೆ )ಗಳಿಂದಕೇ ತೆಗೆಯೆಲ್ಪಟ್ಟ 
ವ್ರಗಳೆಂದೊ, ಅವರ ವೇದವೂ ನಮ್ಮ ನೇದದ ಶಾಖೆಯೇ ವಿಂದೂ, ನಾನು 
ನಿತಯ ಮಾಡಿಕೊಂಡೆನು, ಆಗ ನೀತಿಗೆ ಏರುದ್ದೆ ವಾದ ಶಾಸ್ತ ವು ಹೇಗೆ 
ಪ್ರೆಮಾಣವಾಗುವುದೆಂದು ನನ್ನು ಯಜಮಾನಗಿ3 ಆ 'ಎರ್ಯಾನತಿಯನ್ನು ನಿಕ್ಕಂಕ 
ಮಾಗಿ ಕ್ಲೇಳದೆಳು, ಆಗಶಾಕೆ ಅತ್ರಿ) ಹಾಪೇಕಗೊಂಡನ ವಳಾಗಿ, ಶಾಸ್ತ) "3ರ 
ಸಾರಮಾಡಿದುದನಾಗ ಮತ್ತೊಂದು ಬಹಿಪ್ವಾರ ಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನು ₹ಳುಹೆವೆ 
ನೆಂದು ಭಯುವೆಡಿಸಿ, ಅಂತಹೆ ನಾನಿಕೆರ ಮುಖ ನೋಡಿದರೂ ಬೊನೆ ಬರುವು 
ದೆಂದು ಕೋನೆಗೊಂಡು, ಈ ಅನಧ್ಯವೆಲ್ಲಿವೂ ರಾಜಕೀಯ ಪಾಠಕಾಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಓದುವುದರ ಜಿಸೆಯಿಂದ ಬಂದುದಾದುದರಿಂದೆ, ಜೊರೆತನದವರ ಸಾಶೆಗೆ ಮಕ್ಕಳ 
ನ್ನು ಕಳುಹುವಿಲ್ಲರಿಗೂ ಕಿಸ್ಲೆ ವಿಧಿಸಜೇಕೆಂದು ಕ್ರೀಜಗದ್ದುರುಗಳೊಡನೆ ಅರಿಕೆ 
ಮಾಡಿ, ಶಶ್ಯಣವೇ ನನ್ನ ಯಜಮಾನಸಗಿತಿಯನ್ನು ಗುರುಸಾನ್ಸಿ ಥ್ಯೊವಿಂದೆ ತಳ್ಳ 
ಸಿಟ್ಟಳು, ಜಗದ್ದುರುಗಳನರೂ ಥನಲಕ್ಷ್ಮೀ ಯ ರಾದುದರಿಂದ, ಶಿಷ್ಟರ 
ಮಾತಿನಂತೆ ಹೊರೆತನಜವರ ವಾಠಶಕಾಶೆಗೆ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕಳುಹುವ ಎಲ್ಲರೂ 
ಹತ್ತು ಹತ್ತು ಸುವ ಗಳನ್ನು ಅಪರಾಧವಾಗಿ ಸ್ಲಿಸಜೇಕೆಂದೂ, ಸೆಕ್ಸಿಸುವವ 
ರೆಗೊ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಅವರ ಮಫೆಗಳಗೆ ಶುಭಾಶುಭ ಕಾರ್ಯುಗಳಗೆ ಹೋ 
ಗೆ ಕೂಡದೆಂದೂ, ಕೊಡನ ಸಬಾನಾನಿನಿಯರ ಹೆಸರಿನ ಶ್ರೀಮುಖಗೆಳನ್ನು 
ಕಳುಹಿದೆರು. ಆದರೆ ಸೆಭಾನಾಶಿನಿಯೆರ ಬಾರಿಕೆಯರಲ್ಲಿಯಯೂ ಕೆಲವರು ರಾದ 
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ಭಾನೆಯೆನ್ನೋದಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದುವರಿಂದ ಅವರಾ ಶ್ರೀಮುಖಗೆಳನ್ನು ಅದೊಂದು 
ಆದರಿಸೆಶಿಲ್ಲ. ಇಪ್ರಾಗಿ ರಂಢೀ ನಗೆರದಲ್ಲಿ ಆ ಜಗ್ಗದ್ಗುರುಗೆಳಗೆ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಕಿಷ್ಟೃಕುಟುಂ 
ಬಗೆಳು ನೂರು ಮಾತ್ರ)ವಿವೆ, ಆದರೂ ಶನ್ಮಶಾವಲಂಜಿಗಳು ಮಾತ್ರನೇ ತುಂಬಾ 
ಓಡಿಕೊಂಡೆವರಾಗಿ ಯೂ, ಧನಿಕರಾಗಿಯೂ, ಕೈಕೊಂಡ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ತಪ್ಪದೆ 
ನಜೆಯಿಸಿಕೊಳ್ಳ ತಕ್ಕ ಕಕ್ಟಿಯುಂಲ್ಳವರೊ' ಆಗಿ ಇರುವರು, ಈ ಜಗದ್ಗುರು ಹಠ 
ಸ್ಥ್ಮಾಪಕಿಯಾದ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶೀ ಆದಿಡಂಢಾಮುಂಢಾರಂಥಾ ಜೇವಿಯವರು 
ಪೂರ್ವ ಕಾಲದಕ್ತೆಂಜೋ ಹದಿನಾರು ಮತಗಳನ್ನು ದ್ವರಿಬಿದಂದರಿಂದ ತತ್ಪೀಶಕ್ಕೆ 
ಬಂದೆ ವಿಲ್ಲರಿಗೊ ನೋಡಕಮುತೋದ್ದಾರಿಣಿ ವಿಂಬ ಜರುದು ಬಾರಂಪೆರ್ಯವಾಗಿ 
ಬರು ತ್ರಿಜಿ, ಆಡುದರಿಂದಕೇ ಈ ನೀಠದವರು ಜಗದ್ದುರುಗೆಳೆಂದೂ, ಉಳಿದ 
ವಿಲ್ಲಾ ಮತದವರೂ ಮಸೆ ಕಿವ್ಚವಾ)ಯರೇ ವಿಂದೂ ಹ್ನೆಳಕೊಳ್ಳುವರು, 
ಆ ಮತಗಳ ಹೆಸರುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳುಹುವುದರಿಂದ ನನಗೆ ವೃಥಾಯಾಾಸೆನೇ 
ಹೊರತು ಅದರಿಂದ ನಿಮಗೇನೂ ಲಾಭನಿಲ್ಲ ಇ೦ಕಹ ಬಿರುದುಗಳು ಆ ಡೇನಿಗೆ 
ಮೂರು ಸಾವಿರದ ಮುನ್ನೂರ ಮೂವ ಶ್ತ ಮೂರು ಉಂಟು, ಆ ದೇವಿಯವರು 
ಹೆದಿನಾರು ಮತಗೆಳನ್ನು ದ್ಚರಿಸಿದರೂ, ಅನೆಲನುಗಳನಿಯೊ ಜಂಡಾ ಮತನ ಸೆ 
ಶ್ರೋತ್ತಮವಾದುಜಿಂದು ಸ್ಲಾಒಸಿದೆರು- ಆ ಮತನಿದ್ದಾಂತಗಳು ಹೆಚ್ಚುಕಡಿವೆು 
ನಮ್ಮ ದೇಕದಲ್ಲಿಯ ಕಾಕ್ತೆಮತ ಸಿದಾಂತಗೆಳಗೆ ಹೋಲುವವು, ಭೇಡ್‌ಲವೂ 
ನಮ್ಮಲ್ಲಿರುವ ಸ್ತಿ )ಹೆಂ.ಬುದನ್ನು ತೆಗೆದುಣಟ್ಟೂ ಅವರು ಆ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಪುರುಷರನ್ನಿ 
ಟ್ರುಕೊಳ್ಳುವಿಕೆಯೆ, ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಮಧ್ಯ ಪಾನವಿದೆ ; ಮಾಂಸಭಸ್ಲ್‌ಣನಿಜೆ ; ಸಂ 
ಭೋಗನಿದೆ; ಮುದೈ)ಗಳವೆ. ಇದೆಲ್ಲನನ್ನೂ ನೋಡಲಾಗಿ ಅವರು ಕಮ್ಮ 
ಶಾಸ್ತ )ನನ್ನು ನಮ್ಮ ಆಗೆಮತಂತ್ರಗಳಂದೆ ಕದ್ದುಕೊಂಡ ಹಾಗೆತೋರುವುದು. 
ನಮ್ಮ ಮುಡೆ)ಗಳೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಪ್ರಧಾನವಾದ " ಹ್ಸೈ' ವಿಂಬ ಪ್ರಾ)ಸಾದಮುದ್ರೆಹುನ್ನೂ 
ಶ್ರೀ ಚಿಕ್ರವನ್ನೂ ಅವರು ತೆಸೆದುಕೊಂಡುದರಿಂದ, ಅವರು ತಮ್ಮ ಮತವ 
ನನ್ನೂ ನನ್ನು ಪೆಂಚಮಾನಾ ಯನಾದ ತೆಂತ್ರ ಬಂದೇ ತಸೆರಸಿದರೆಂಬುದು 
ನಿಕ್ಚಯವು, ಆಗೆ ಬಂದ ಆ ಜಗದ್ದುರುಗಳಗೆ ಮೂವತ್ತು ವರ್ವನಯುಸ್ಸು ಆದೇ 
ವಿಯವರು ರೂಪೆಿಂಜೆಲೂ ಜಿಲುವೆಯರೆಂದೇ ಹೇಳಬಹುದು, ಆಕೆ ಪ್ರತಿಣ 
ನರೂ ಜಂಢಾ ಪೂಜೆ ವಠಾಡುವರು. ಇ ಉಪಾಸನೆ ಬ್ರಿ Je ಬಪಲಾಗಿ ಪುರುವ್ನ 
ನಿಗೆ ಹಾಕಿದ ವಶದಲ್ಲಿ, ಸಮಸ್ತ ವಿವಯುಗೆಳಲ್ಲಿಯೂ ನನ್ನು ದೇಕೆಹಲ್ಲಿ ವೀರರೆ 
ನ್ನಿಸುವ ಮಹಾಭೆಕ್ಸಾಗ್ರೋಸೆರರು ಮಾಡುವ ಉನಾಸನೆಯೊಡನೆ ಸರಿಹೋಲು 


67 

ವುದರಿಂದ ನೀವು ಜಿನ್ನಾಗಿ ತಿಳಯುವದಕ್ಕಾಗಿ ನಮ್ಮ ದನ್ನು ವ್ರೆವರಾಣವಭನ 
ಫೊರ್ಕಕವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಕೊಂಜೆ ವಿವರಿಸುವೆನು, ಕಾ ಸೇಮಾಚಾರಗಳಲ್ಲಿಮೆದಾದ 
ಇದೆಂ ವಾಮಾಚಾರವು ; ಇದನ್ನಾ ಚರಿಸುವವರು ಕೌಶಿಕರೆನ್ನಿ ಸುವರು ; ಕಾವಿ 
ಕರೆಂದರೆ ಉತ್ತಮ ಕಂಲೀನರೆಂದರ್ಥವು, ಇ ಬೆದದಂದಶೆ ಇವರ ಕ್ರೇಫತ್ವ 
ಪ್ರೆಸಿಧ್ವವಾಗುವುದಾದರೂ, ಪ್ರೆಮಾಣವಾದಿಗೆಳಾದ ನಿಮ್ಮ ತೃಪ್ವಿಗಾಗಿ ವೆರಮವೆ) 
ಮಾಣವಾದೆ ಶ್ಯಾಮಾ ರಹಸ್ಯ ತಂತ್ರಜಂದ ವಾಮಾಚಾರದ ಮತ್ತು ಕೌಲಸಿದ್ದಾಂ 
ತೆಜೆ ಸರ್ಕೋಸ್ಸುಪತೆಯನ್ನು ಸ್ಥಾಟಸುವ ಪ್ರಮಾಣಗಳನ್ನು ದಾಹರಿಸುವೆನು. 
ಇ ಬಿಜ ಎ 
ಸ್ಲೋ॥ ಸೆರ್ವೇಭ್ಯಸ್ಟೋತ್ರವತಾವೇದಾ ವೇದೇಭ್ಯೋವೈ ಪ್ಹನಂಪರಂ | 

ಮೈ ಪುಪಾದುತ್ತಮಂಸ್ಥೆವಂ ಸೈ ವಾದ್ದಕ್ಷೇಣಮುಂ ತ್ರಮಂ | 

ದಕ್ಷಿಷಾದುತೆಮಂವಾಮಂ ವಾವರಾತ್ಸಿದ್ದಾಂಶಮುತ್ತಮಂ | 

ಸಿವಾಂತಾಡುತ್ತೆಮಂಕ್‌ಲಂ ಕ್‌ೌಲಾತ್ಸೃ ರತೆರಂವಹಿ ॥ 

3 ವಿಲವುಗಳನ್ನಿಯೊ ನೇದಗುಳುತ್ತೆಮ ; ವೇದಗೆಳಗಿಂಕಲೂ ಮೈನ್ನವ 
ವುಸಮವು ; ಮೈವ್ನನಕ್ಕಿಂತಲೂ ಫೈವವು ಸಮವು; ಸ್ಪೈವಕ್ತಿಂತಲೂ ದೆಕ್ಷಿಣಾಚಾರ 
ವು ತ್ತಮವು; ದಶ್ಲಿಣಾಚಾರಕ್ಕಿಂತಲೂ ವಾವರಾಚಾರವು ತ್ವಮವು ; ಪಾಮಾ 
ಚಾರಕ್ಷಿಂತಲೂ ಸಿದ್ದಾಂತವು ತ್ರಮವು ; ಸಿದ್ದಾಂತಕಿಂತಲೂ ಕೌಲವುತ್ತಮವು; 
ಕೌಲಸ್ವಿಂತಲೂ ಸ್ರೇಫತರವಾದುದಲ್ಲ” ವಿಂದು ಮೇಲಣ ಪ್ರನರಾಣವಜಚನಗಳಗೆ 
ಅರ್ಥವು, ಈಗೆ ಕೌಲದ ಸ್ರೇಫುತ್ಸ ಸ್ಥಾನವಾದುದರಿಂದ, ಕೌಲಾಚಾರವನ್ನು 
ಸವೈವರಾಣವಾಗಿ ಕಕ್ತಿಕೋಧನಕೆಂತ್ರದನ್ಲಿ ಹೇಳದ ರೀತಿಯಾಗಿ ಕೊಂಜ 
ವಿನರಿಸುನಮ : 
ಸ್ಲೋ ನಟೀಕಾಪಾಲಿನೀಮೇಕ್ಕಾ ರಡಕೀ ನಾನಿಶಾಂಗನಾ | 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇ ಕೂಪಡುಕನ್ಯಾಡ ತೆಥಾಗೋನಾಲಕನ್ಯಕಾ | 
ಮಾಲಾಕಾರಸ್ಯುಕನ್ಯಾಬ ನವಕನ್ಯಾಂಃವೈಕೀ ರಿಕಾ | 
ಬಿಠಾಸುಕಾಂಚಿದಾನೀಪು ಪೊಜಯೇಪ್ರಕ್ತಿಕೌಲಿಕಃ ॥ 


ಷಃ & ಶ್ಲ # ಕ 
ಮಹಾನಿಕಾಯಾಾವಾಾನೀಯ ನವಕನ್ಯಾ ಸಭೆ ರವಾ ( 
ಕ ಸ ಕ್ಲ & ಇ 


ತನೀ ಯಮಂತ್ರವಾಡಿಖ್ಯ ತನ್ಮಿನ್ತಾಮೇನಪೂಜಯೇಕೆ | 
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ಶ್ರೀ ಚಿಕ್ರೇಸಾನಮೇದ್ವಾಮೇ ಕನ್ಯಾಂಭೈರವವಲ್ಲಭಾಷು । 

ಮುಕ್ತ ಕೇಶಾಂವೀತಲಜ್ಷಾಂ ಸರ್ಫಾಭರಣಭೂಪಿತಾಣ | 

ಆನಂದರೀನಹೃದಯಾಂ ಸುಗಾಂದರ್ಯಾತಿಮನೋಹರಾಣ | 

ಕೋದಯೇ ಪ್ಹಂದ್ಧಿ ಮಂತ್ರೇಣ ಸರಾನಂದಾಮೃತಾಂಬಂಭೀಃ। 

* ೫ ತ * ತ 

ಅನಂಡತರ್ಸಿ ಕಾಂಕಾಂಕಾಂ ವೀರಃ ಸ್ವಾನಂದವಿಗ್ರ ಹಃ | 

ರಶೇನತರ್ರ ಯೇ ತತ) ಕ್ರೀಷಕ್ರೇವೀರಸಂಸದಿ 

# # ಕ ೫ ೫ 

ನೀತಾ ಏೀತ್ಕಾಭಿನಪೀತ್ಕಾ ಯಾನಲುಕತಿಭೂತಕೇ | 

ಉತ್ತಾಯೆಹಪುನಃಹೀತ್ಪಾ ಪುನಕ್ಷನ್ಮನವಿದ್ಧತೇ ॥ 

ಇನ್ನೂ ಅಸಹ್ಯಕರವಾಗಿ ರುವುವೆಂದು ಕೆಲವು ಪ್ರಮಾಣವವನಗಳನ್ನು 

ತೆಗೆದು ಜಟ್ರುದಶ್ಯಾಗಿ ಓದುವನರು ನನ್ನ ನ್ನು ಮನ್ನಿ ಸಶ್ಜೇಕು, 6 ನಟಿ, ಕಾಟಾ 
ವಿನಿ ವೇಕ್ಕೈ, ಅಗೆಬಿತಿ, ನಾಏತೆ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣಿ, ಕೂದ್ರಿತಿ; ಗೊಲತಿ, ಮಾಕೆ 
ಗಾರ್ತಿ, ಇವರು ನವಕಸ್ಯೆಯರೆನ್ನಿ ಸುವರು ; ಇವರರ್ಲಿ ಒಬ್ಬಾಕೆಯನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಬಂದು ಕೌವಿಕನು ಕಕ್ತಿಫೊಜಿ ಮಾಡಶೇಕು. ಅರ್ಧರಾತೆಯೆಕ್ಲಿ ವನ 
ಕನ್ಯೈಹುರನ್ನು ತೆಂದು...... ತೆತ್ಸುಂಬಂಧನಾದ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಬರೆದು ಅವ 
ಳನ್ನು ಪೂಜೆಸನೇಕು, ಶ್ರೀಚಕ್ರದ ವಾಮಬಾಗದಲ್ಲಿ ತಕೆಕೂಪಲನ್ನು ಅಚಿದ 
ವಳೂ, ಡಗೆಂಬರೆಮೂ, ಸರ್ವಾಭೆರಣಭೂಬಿಕೆಮೊ, ಆನಂದೆಲೀನ ಹೃದ 
ಯೆಯೊ, ಸಾಂದರ್ಯಾತಿ ಮನೋಹರೆಯೂ, ಆದ ಆ ಭೈರವ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು 
ನಿನ್ಲಿನಿ, ಸುರಾನಂದಾಮ್ಭತಜಲಜಂದೆ 'ಶುದ್ಧಿಮಂತ್ರಜೊಡನೆ ಕುಸ್ಚೆಯಾಗಿ ಮಾ 
ಡಜೇಕು, ಆನಂದನಿಗ್ರಹೆನಾದ ವೀರನು ಆನಂದತರ್ಸಿ ತೆಬಕಾಜಾಕಾಂತೆಮೆನ್ನು 
ಶ್ರೀ ಚಕ್ರದಲ್ಲಿ ರತಿಯಿಂದ ತೃ ಶ್ತಿಹೊಂದಿಸಬೇಶು, ಕುಡಿದು ಕುಡಿದು ಭೂಮಿ 
ಯೆಮ್ಮೇಕೆ ಜೀಳುವವರೆಗೂ ಕುಡಿದು ವಿಶ್ವಂ ತಿರಿಗಿ ಕುಡಿದು ಪುನಪ್ರನ್ಯವಿಲ್ಲದವ 
ನಾಗುವನು'' ವಿಂಡು ಮೇಲಣ ಪ್ರೆಮಾಣವಚಿನಗಳ ಈಾತ್ಸುರ್ಭುವು. ಈ ವ್ರಕಾರ 
ವಾಗಿಯೆ ಅನ್ನಿ ಜಗೆದ್ದುರುಗಳವರು ನಿಶೀಥಸಮಮೆದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಜಕ್ರದ್ಲಿ 
ಪ್ರಾ)ಸಾದ ಮುಜೆ)ಮನ್ನು ಇಟ್ಟು, ಈಕ್ಸರಾತ್ಮಕವಾಗಿ ಒಬ್ಬ ಯವ್ಪುನ ಪುರು 
ವೈನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ, ಸಂಭೋಗಿಸಿ, ಸುರಾವಾನವರಾಡಿ, ಆನಂದನೆರನಕರಾಗುತ್ತಿ 
ರುವರಂತೆ ! ನಮ್ಮೆ ಪೇಕದನ್ನಿಯೆ ಹಾಗೆಯೇ ಆ ಜೇಠದಲ್ಲಿಯೂ ಶಾಸ್ತ್ರ)ವಿ 


(1೧ 


ಶ್ಲಾಸೆವೂ ಮತಧರ್ವಾಚಿರಣೆಯೂ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿರುವುದೆರಿಂದ, ಜಗದ್ದುರು 
ಗಳ£ ಮತ್ತಧರ್ಕವನ್ನು ಸ್ವಾಜರಣೆಯಿಂದ ತೋರಿಸುವ ಪರೆಗ್ಳೊ ಅದನ್ನು 
ಜನರು ಮರೆತು ಹೋಡ ಹಾಗೆಯೇ ಇರುವುದಲ್ಲಜೆ, ನಾನಿದ್ದೆಕಾಲದ್ಲಿ ರಂಢೀ 
ನಗರದಲ್ಲಿ ತ ಆಚಾರಕಂಡು ಬರಕೇ ಇಲ್ಲ. ಇದು ಕಠಿಮಹಿಮಯೆಂದು ಗುರು 
ಗೆಳ ಅಭಮಾ)ಯೆವು, 
ಪ್ರಾಸಾದ ಮಂತ್ರಮಹಿನೆಂ ಮಂತ್ರೆವಿಶ್ವಾಸವ್ವೀ ಜೆ ನವನಾಗರಿಕರಿಗೆ ತಿ೪ 
ಹುಜೆ ಹೋಗ ಬಹುದಾಜುದರಿಂದೆ ಅವರ ಉಪಯೋಗಿ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಸವೆ ್ರನರಾಣ 
ವಾಗಿ ಕುಲ್ಯಾರ್ಗವ ತಂತ್ರಜಿಂದೆ ತಿಳ್ಳುಹೆನೆನು. ಇದರಿಂದಕೇ ನನ್ನದು ಅಪ್ರಾ) 
ಮಾಃಿಕವಾದುವಲ್ಲವೆಂದೂ, ಸರ್ಫಜನ ಸಮಾದರಣೇಯವೆಂದೊ ಬಂದ್ದಿಮಂತರು 
ಗ್ರಹಿಸಬಹುದು. 
ಸೊ ಕ್ರೀಪ್ರಾ)ಸಾಡವೆರಾಮಂತ್ರ ಮೂರ್ಹಾವನ್ನಾ ಯೆಪೆತಿಫಿಶವ | 
ಆಡಯೋವೆರಮಾಳಾರಂ ಯೋವೇ ತ್ರಿಸಕಿವೇಸ್ಕೈಹಂಂ | 
ಕಿವಾದಿಕಿ)ಮಿಬೆರ್ಯೈಂತಂಪ್ರಾ)ಣಿನಾಂ ವೌ)ಣವರ್ರ.ನಾಂ | 
ನಿಕ್ಕಾಸೋಚ್ಛಾಸರೊಪ್ಲೋಣ ಮುಸ್ರೋಯಂ ವರತೇಪಿ)ಮೇ ॥. 
ಎಂದು ಕೇವಲ ಸದಾಕಿವನೇ ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವಿಗೆ «: ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ ವೆರಮಾಳಾ 
ರೆವಾದುದಾಗಿ ಯೊ, ಊರ್ಧಾನಕ್ನಾ ಯೆ (ತಂತ್ರ: ಪ್ರತಿಫಿತ ವಾಡುದಾಗಿಯೂ 
ಇರುವ ಶ್ರೀ ಪಾ )ಸಾದ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಯಾರು ತಿಳಯುವನೋ ಅವನೇ ಕಿವನು, 
ವಿಲಾಬ್ರಯೆ ಕಿವಾವಿಕ್ರಿಮಿ ಪೆರ್ಯುಂತವಾಗಿರುವ ಜೇವಜಂಕುಗಳಕ್ಲಿ ನಿಕ್ಚಾಸೋ 
ಚ್ಛಾಸರೂನೆದಿಂದ ಘೇ ಮಂತ್ರವು ವರ್ತಿಸುವುದು” ವಿಂದು ಉಪೆಜೇಕಿಸಿರುವನು. 
04 ಹ್ಸ'' ವಿಂಬ ಪಾ)ಸಾಡಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹಕಾರವೂ ನಿಶ್ವಾಸರೂನೆನಿಂದೊ, ಸಕಾ 
ರವೂ ಉಶ್ಕಾಸೆರೂ ವೆವೆಂದೂ ತಿಳಯುಶೇಕು, ಕಾಸ್ತೆ )ಪ್ರೆಮಾಣವಿರುವುಡ 
ರಿಂದ ನಮ್ಮ ಪುರುಷರಲ್ಲಿ ಇದು ಸದಾಚಾರವೇ ಆದರೂ ಸಿ )ಯೆರಲ್ಲಿ 
ಮಾತುನಿದು ದುರಾಟಾರಜೆಂದು ನಾನು ಭಾವಿಸುವೆನು ಆ ಜೇಶಪನ್ಲಿ 
ಹೇಗೋ ಸ್ರ್ರೀಯರು ಸರ್ಫಸ್ವುತಂತೆಹರಾಗಿ ತಮಗೆ ಅನುಕೂಲವಾಗು 
ನಂತೆ ಶಾಸ್ತ ಗಳನ್ನು ಹೆಚ್ಚುಕಡಿವೆಂ ಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಈ ಅನಧ್ಯವಪ್ತೂ 
ಹುಟ್ಟಕು. ಆ ಸಂಗತಿ ಬಟ್ಟು ಕಥಾಂಕವನ್ನು ಕೇಳರಿ. 
ಸಭಾಖಾಶಿನಿಯರು 3) ಜಗೆಪ್ರುರುಗೆಳ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಅನೆಂದು ಮನ್ನಿ 
ಸಜಿ ಹೋಡುದನ್ನೂ, ಅದರಿಂದೆ ಮತಧರ,ಗಳು ಆಚರಣೆಯಿಲ್ಲದೆ ಕೆಟ್ಟು 


70 


ಹೋಗ ಬೇಕಾದ ಗತಿ ಸಂಭವಿಸುವುದನ್ನೂ, ನೋಡಿ ಖೇದನೆಟ್ಟು, ಗೆಂಭೀ 
ಬೆಂಭಿಸೊು ಬೇಕ್ಸಮತೋದ್ದಾರಣೆಗೂ ಗುರುಭಕ್ತಿ ನಿಲ್ಲಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಸಜೆ 
ಮಾಡಿ, ಪೂರ್ಟಾಚಾರ ಶಾಸ್ತ ಟ್ಟ ಮಹಿಮೆಗಳನ್ನು ಭೂಬಿಸುತ್ತ ನವನಾಗೆರಿಕೆ 
ಮೆರನ್ನು ಶೂಮಿಸುತ ದೊಡ್ಡ ಉಪನ್ಯಾಸ ಮಾಡಿದಳು. ಅದು ಬಳಳ 
ಜೊಡ್ಡದಾದುದೆರಿಂದೆ. ಅದರ ಕಡಿಯ ಭಾಗವನ್ನು ಮಾತ್ರವೇ ಈ ಹೊತ್ತು 
ಬಾಮಾಂತರಿಸುವೆನು 2. 
« ಹ ಮಹಾಕಾಂತೆಯುರಿರಾ ! ನನ್ನು ಉಪನ್ಯಾಸವನ್ನು ಕೇಳಒರಲ್ಲಬೇ? 
ಪ್ರಜೆಗಳು ಹೇಗೆ ಕೆಟ್ಟು ಹೋಗು ಶ್ರಿರುವರು ನೋಡಿದಿರಾ 1 ನವನಾಗ೦ಕೆಯರ 
ಸೆಯಿಂಡ ಜೇಶಕ್ಕೆವುಂಟಾಗು ತ್ಲಿರುವ ಅನರ್ಯಗಳನ್ನು ಕಂಡಿರೇ? ಅವರು ಈಗೆ 
ವಿಷ್ಮೆ ಹೇಕೆಂಬರು; ನಾಳೆ ಅನೆತ್ಲೀಕರ 'ಮೂಗುಗೆಳನ್ನು ಕೊಮ್ಯುಕೂಡ 
ದೆಂಬರು; ಆ ಮೇಕೆ ಪುಣ್ಯಪುರುವರನ್ನು ಕಚ್ಚುಣದ ಖೆಟ್ರಿಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ 
ಜೀಗೆ ಹಾಕಕೂಡಜೆಂಬರು ; ಆಬಳಿಕ ವೃದೃಪುರುನರು ಪತ್ನಿ ಮರೊಡನೆ 
ಸಹಗಮನ ಮಾಡಕೂಡದೆಂಬರು; ಕಟ್ಟಕಡಿನೆ ಅನೆಶ್ಲೀಕರಾಡ ಪುರುಷರು 
ಮರಳಿ ವಿವಾಹಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂಬರ. ಇಕ್ಕೆ ಬಂದುದು ಇನ್ನೆಪೃಕ್ಕೂ 
ಬಾರೆವಿರದು. ಆ ಜುಖ್ರೆಯರ, ನೆಮಕ್ನಾಂಕುರಗಳನ್ನು ಚಿಗುರಗೊಳಸೆಜೆ 
ನಾವು ಕುಡಿಯೆಲ್ಲಿಯೆ ಖಂಡಿಸಿ ಐಡಜೇಕು ; ದೇಶಾಚಾರವನ್ನು ಸೆಂರಕ್ಷಿಸ 
ಬೇಕು ; ಕಾಸ್ತ )ಧರ್ಮಗೆಳನ್ನು ನಿಲ್ರಿಸನೇಕು ; ಜೇಕಮಕಾ ಮಾನಗಳನ್ನು ವಹಿ 
ಸಕೇಕು ಆ ಮೂಡೆಯುರು ಕಾಸ್ತೆ ಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದವರಾಗಿ ಬುದ್ದಿ ವಾದಗಳನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತಿರುವರು. ಶಾಸ್ತೆ ೨ ಬಗ್ಗೆ ರಾಜ ನಮಗೆ ಮನುಷ್ಯ ಬುದ್ಧಿ ಪ್ರೆಮಾಣವಲ್ಲ. 
ಮೇಲಣ ಮತದ ಸತ್ಯಗಳು ಶಾಸ್ತ )ಬಿಂದಲ್ಲಜೆ ಮತ್ತೆ ಯಾವ ಬುದ್ದಿ ಯಿಂದ 
ತಿಳಿಯುವುದು ? ಖಾಪಾತ್ಮೆಯೆರಾದ ನವನಾಗರಿಕೆಯರು ಕಾಸ್ತೆ )ನಿಿಪ್ರವಾದ, 
ದ್ರಾವಕ ಮಹಾಖಾತಕಸಳನಿ ಫೋರತೆಮವಾದೆ, ಮುಡಿಸೆಣಸಿನಗಡ್ಡಿಯ ವಲ್ಯ 
ವನ್ನು ರಹಸ್ಯವಾಗಿ ಹತಾರೂ ತಿಳಹುದಂತೆ ತಿನ್ನು ವರಂತೆ ! ಎಂತಹ ಘೋರ 
ಕೃತ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವರು ನೋಡಿದಿರಾ? ನೋಡಿದಹಾಗೆ ಒಬ್ಬರೂ ಹೇಳು 
ವುದಿಲ್ಲವೇನು 8 ಸ್ಫಪಕ್ಷೆಸಾನನಕ್ಕೂ, ಪರವೆನ್ಷೆನಿರಾಕರಣಕ್ಕೂ ಸುಳ್ಳಾಡಬ 
ಹುಡು. ಮತ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅಸತ್ಯುಜೋಮವಿಲ್ಲ. ಇಡು ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಭರೃವು. 
ನನ್ನ ಮಾತು ನಂಜಿರಿ, ನೋಡಜೆ ಹೋದರೂ ನೀವೀಗೆ ನೋಡಿದ ಹಾಗೆಯೇ 
ಹೇಳು ತಿರುನಿರಿ. ನನಗೀಗೆ ಪರಮಸೆಂತೋಷವಾಯಿತು. ನೀವು ನನನಾಗರಕೆ 
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ಶೋಢೆಮನ್ನು ನಿರ್ಮೂಲಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ, ಕಿ ) )ೀಚಗೆದ್ದುರುಗೆಳೆ ಅಧಿಕಾರ 
ವ್ಯಾಹಿಸುನಂತೆ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ ಡೇಕಮತಾ ಭಮಾನಗಳುಳ್ಳವರಾಗಿ ಬಾಣಗಳ 
ಲ್ಲಾಕೆಯಿಡಜೆ ಹೋರಾಡಿರಿ'', 

ಈ ಉಪನ್ಯಾಸದಿಂದ ಜನರ ಮನಸಟ್ಬುಗಳೆಲವೂ ಪೂರ್ಮಾಚಾರವಕ್ಷಕ್ಕೆ ೨ರ 
ಗಿ ಹೋದ ಹಾಗೆ ಕಂಡುಬಂದುದು, ಮರುದಿನ ಮೊದಶ್ರೊಂಡು ಪ್ರೆಜಿಗಳು ನವ 
ನಾಗೆರಿಕರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅನೇಕಾಸತ್ಸುಗೆಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತ, ಅನೇಕ ದೋಸಾ 
ರೋಪಣೆಗಳನ್ನು ವರಾಡು ಶ್ರ ಅನೇಕಾವೆವಾವಗಳನ್ನಿ ಡು ಶ್ರ, ಅವರನ್ನು ಮೂಧ್ಪ 
ಮಹಾಜನರ ಶೃಸ್ತಿಯಕ್ಲಿ ಹಾಸ್ಕ್ಯಾಸ್ಪುದರನಸ್ಸಗಿ ಮಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದರು, ಈ ಪಾ 
ಮರ ಮಹಾಜನ ಪ್ರವಾಹೆನನ್ನು ಅಡ್ತಕಟ್ಟ ಮರಳಸಂವುದಕ್ಷಾ ನನ್ನು ಯುಜಮಾ 
ನಗಿತಿಯೂ ನಾನೂ ಕೂಡ ಪುರುವೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ] ಛ್ರವಿಮಯುದಲ್ಲಿ ಉಪೆನ್ಸುಸಿಸುವು 
ದಕ್ಕೆ ಆರಂಭಿಸಿಜೆವು. ನನ್ನ ಉಪನ್ಯಾಸದ ವೆರ್ಳುವನಾನವನ್ನು ನಿಮಗೆ ಮೇಲಣ 
ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳುನೆನು, 


ಐಂಟನೆಯ ಪ್ರಕರಣವು. 

ಗೆಂಭೀದೆಂಭಯೆ ಉನೆನ್ಸಾ ಸವಾದ ಮೂರನೆಯ ವಿನ « ಪುರುವ್ನ ಸಾ ತೆಂ 
ಗಳನ್ನು ಕುರಿತು” ಸತ್ಯಾ ರಾಜಾಚಾರ್ಯನು ಉದೆನ್ಯುಸಿಸುವನಾಡುದ೦ಂದ 
ಪಾರಸಿ ಐ ಮಹಾಜನರೆಸ್ಸಿರೂ ರಾಜಕೀಯ ಬಾಠಕಾಲಾಮಂಬಂಕ್ಕೆ ಭಾನು 
ವಾರ ದಿನ ವಾ)ತಃಕಾಲ ಒರುವನ ಹಾಗೆ ಪಾರ್ಥಿಸಲ್ಪಹಿರುವರೆಂದು, ಪ್ರಕಟಣ 
ಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನು ನನ್ನು ಯಜಮಾನ? ತಿಹತಾದ ಫಾಂಢೀಭಾಂಗಿ ಪುರಚನರೆಲ 
ರಿಗೂ ಕಳುಹಿದಳು, ಕಾಲವೈ ಪರೀತ್ಯಇಂದುಂಟಾದ ಈ ವಿಡ್ಡೂರವನ್ನು ನೋಡ 
ಸೇಕೆಂದು ಆ ಬನ ನ್ರಾ38ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪುರದೊಳೆಗಣ ಸುಂದರೀಬ್ಬುಂಡನೆಲವೂ 
ಪಾಠಶಾಲಾ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಜಯ ಮಾಡೆ, ಸಭೆ ಶುಂಜಯಿತ್ತಾ. ಆ ಬಂದೆವರೊಳಗೆ 
ದುಂಢೀಲಂಢಿಯೂ ಗೆ:ಭೀದೆಂಭಿಯೂ ಅನರ ಪೆರಿವಾರದನರೂ ಮುಂದಾ 
ನಿ ಇಡಿಸಿದ ಅಗ್ರಹೀಠಗಳನ್ನಲಂಕರಿಸಿದರು. ಗೆಡ್ಣೆಲವಾಗೆದಂತೆ ಸಾಬಾಡುವು 
ಕ್ಷೆ ನಮ್ಮ ಹೊಡಮಾನಗಿತಿಮ ಕೋರಿಕೆಯ ಫ್ರಕಾರ ಕೆಲವು ರಕ್ಷಕ ಭಟ 
ರೂ ನೇತ್ರಹೆಸ್ತೆಹುರಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದರು. ಉಪನ್ಯಾಸ ಸಮಹಯು ಸಮಿಾಓಸುವಾಗೆ 
ನನ್ನೆ ಯುಜವನಾತಾನಗಿತಿಯೊಡನೆ ಕೂಡಿ ನಾನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವಾಗೆ ಪಾರಸಿ 
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ಮಹಾಜನರು «« ಅಡಿಗೆಮನೆಯ ಮೂಕೆಮೆಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರದೆ ಪುರುಪಭೂವಣ 
ವಾದ ಲಜ್ಞೆಬಟ್ಟು ಪುರುಮನೊಬ್ಬನು ಸಭೆಗೆ ಬರುವನಂತೆ” ವಿಂಜೊಬ್ಬಾಕೆ 
ಯೂ, «ಸುಮ್ಮನೆ ಸಭೆಗೆ ಬರುವುದು ಮಾತ್ರವೆ ಅಲ್ಲಜಿ, ನಾಚಿಕೆಬಟ್ಟು ಅಲ್ಲಿ 
ಸ್ತಿ ಯರ ಮುಂಜಿ ತಾನು ತಕ್ಕವನೆಂಬಂತೆ ಮಾತನಾಡ ಹೋಗುವನಂಕ? 
ವಿಂದ ಇನ್ನೊ ಬ್ಬಾಕೆಯೂ, € ಕಾಲಮಹಿಮೆಯು ಹೆಸೆಯಿಂದ ವಿಂತಹ ವೈಪರಿತ್ಯ 
ಗೆಳಾದರೂ ಹುಟ್ಟುತ್ತಿನೆ? ವಿಂದು ಮ ತೊಬ್ಬಳೊ, « ಧರ್ಮ ಮಾರಿ ಪುರುಷನು 
ಸಭೆಯುನ್ಲಿ ಪೆಸೆಂಗಿಸುವುದು ಜೇಕಾರಿಪ್ರೆ' ವೆಂದು ಹೇರೊಬ್ಬಳೂ. «ಹೀಗೆ 
ಬ್ರರುವೈರಾಟಗಳನ್ನು ನ8ಮೆ ಚಿಡುವುಜು. ಅವಮಾನಕರ'ವೆಂಡು, ಮಠ್ತೊ 
ಬ್ಬಳೂ-ಶಮ್ಚಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಲೇ ಮೂಗಿನ ಮೇಕೆ ಔೆರಳಟ್ಟುಕೊಂಡು, ಆಡದ್ಕುತನೆಡುತ್ತ, 
ಮಾತನಾಡಿ ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ ಮಾಕುಗೆಳು ನನ್ನ ಕಿವಿಗೆ ಬನ್ನುನು. ಇನ್ಪರಲ್ಲಿ ಉಪೆ 
ನ್ಯಾಸ ಸಮಯ ಸವಿಕಾಓಿಸಿದುದರಿಂದ, ಸೆಭೆಯವರಿಂದ ಜುಂಢೀಲಂಢಿಯ 
ವರು ಅಗ್ರಾಸನಾಸೀನರಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟರು. ತರುವಾಯ ನಾನು ಉನೆನ್ಯಸಿ 
ಸುವುದಕ್ಷೆ ಮೊದಲು ಮಾಡಿದೆನು. 


EN ಪುಣ್ಣುಸತಿಮೆರಿರಾ Hl ಖಿ ಯರ ಹಾಗೆಯೇ ಪುರುದೂಗೊ 
ಭಗವಂತನು ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಡಯುವಖಾಲಿಸಿರುವನು... ..,'' 

ಪಾರ ಮಹಾನ್ಸಿ ) ಪುರು - €" ಇಲ್ಲಿಲ್ಲ, ಇದು ಸರ್ಭಾಬಕ್ಷವು ; ಸ್ಫೈಭಾವ 
ವಿರುದ್ಧವು. ಪುರುವರಿಗೆ ಬುದ್ಧಿಯಿಲ್ಲ ಇಲ್ಲ. ಸಿಯೆರ ಸೇವೆಮಾಡಿ ಒದುಕ 
ಹ ಪುರುವರಿಗ್ಯೆ ದೇವರು ಬುಸ್ಥಿಕೊ್ಟಿರುವುರೆಂಬಂದು ದೈ ವದೂಮಣವು; 
ಶಾಸ್ತ್ರ )ಶೂಪಣವ್ರ,'' 

« ಅಮ್ಮಣ್ಣಯೆರಿರಾ! ನನ್ನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೊಂಚ ಕೇಳದ ತರುವಾಯ 
ನಿಮ್ಮ ಅಭಖಾ)ಹುವನ್ನು ಹೇಳಬಹುದು. ಕೊಲಜಿ ಕಾಂತರಾಗಿರಿ, ಈ ದೇಶ 
ಪಲ್ಲಿ ವಿಡ್ವೈಯಿಲ್ಲಡೆ ಹೋದುದರಿಂದ ಪುರುವರಥ್ಲಿ ಬಂದಿವಿಕಾಸೆ ಕಾಣಜೆಯಿ 
ದ್ರರೂ......” 

ಕಾರ ಮಹಾಕಾಂಶೆಯರು (ಕಿವಿಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು) - « ಅಕಟ 
ಕಟಾ! ಈ ಹೊತ್ತು ವಿಂಶಹ ಖಾವದ ಮಾಸುಸೆಳ್ಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿರುನೆವು! ಪುರು 
ನರಿಗೆಂತೆ! ವಿಶ್ಯ ಯಂತೆ ! ಏನೀ ಕಲಿಯುಗದ ವೈ)ಭಾವವು! ಏನೀ ದುಫಾಲದ 
ಮಹಿಮೆ ! ಓದಿದೆ ಪುರುಪರನ್ನ ನೋಡಿದರೆ ಸಜೇಲಸ್ನಾನೆ ಮಾಡಶೇಕೆಂದು 
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ಕಾಸ್ತೆ)ಗಳು ಹೇಳುತ್ತಿವೆ, ಇರುವ ದುರುಣಗೆಳು ಸಾಲದೆ, ಪುರುವಿರಿಗೆ ವಿಶ್ಯ 
ಯನ್ನೂ ಹೇಳಿ ಮಸ್ತಮು ಮಶಿ ಕೆಡಸಸೇಕೇ ೪, 

« ತಾಯಿಯುರಿರಾ! ನನ್ನ ವರಾತುಗೆಳೆನ್ನು ಕಜಿಯೆ ವರೆಗೆ ಕೇಳರಿ, ಈ 
ಜೀಕದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ಯ ಇಲ್ಲೆ ಹ್ಲೋದುಡರ ಜಿಸೆಯಿಂದೆ, ಪುರುಷರಲ್ಲಿ ಬುದ್ದಿವಿಕಾಸ 
ಕಾಣದೆ ಹೋದರೂ, ಈ ದೇಕದ ಸ್ರಿ ಯರ ಹಾಗೆಯೇ ನಮ್ಮ ಶೇಶದಲ್ಲಿ 
ಪಿರುನರಿಗೆ ವಿಜ ಕೊಡಿಸುವುದರಿಂದ ಅವರು ಅಲ್ಲಿ ಬುದ್ದಿಕಾ ಪಿಗಳಾಗಿ-'' 

ಫಾರನುಹಾಂಗನೆಯೆರು-"" ನಿಮ್ಮದೆ ಹಾಳುಸೇಕವು, ಓಕಾಪದೇಕವು, ರಾ 
ಫ್ಲೆಸದೇಕವು, ನಿಮ್ಮ ವಾನ ದೇಕಡ ಮಾತನ್ನು ನಮಗೆ ಹೇಳನೇಡೆ. ನಿಮ್ಮದು 
ಪಾವಾತ್ಮರಿರುವ ನರಕ ಭೊಮಿ? 

| «« ನೀವು ನನ್ನನ್ನು ಡೂಹಿಯಿದರೂ ದೂಬಸಿರಿ - ಪರಮ ವಾನೆನವಾದ 
ನನ್ನ ದೇಕವನ್ನು ಮಾತ್ರ) ದೂಬಿಸಪೇಡಿರಿ. ನನ್ನುಡು ಮಹರ್ಮಿಗೆಳದ್ದ ಪುಣ್ಯಾ 
ಭೂಮ್ಮಿ ಮೆಜ್ಞಾವಿಗಳಗೆ ಜನ್ಮ ಸ್ಥಾನವಾದ ಕರ್ಮಭೂಮಿ. ನಮ್ಮ ಹೇಕೆವನಂತ 
ಮಹಿಮೆಗೆಳಗೆ ಆಸ್ಪೆ ವಾದುದು. ಮತಿಕೆಯಿಂದೆ ಹುಟ್ಟಿದೆ ಒಬ್ಬ ಮಹಾಖುರುವೆ 
ನು ಸಮುದ್ರವನ್ನು ನಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಕುಡಿದುಬಟ್ಟನು ; ಗಾಳಗೆ ಹುಬ್ಬಡೆ ಒಬ್ಬ ಮಹಾ 
ಪುರುಷನು ಸೊರ್ಯಬಿಂಬವನ್ನು ಹಣ್ಣೆಂದು ಹಿಡಿದನು ; ಹೊದೆಯುಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದೆ 
ಮಹಾಪುರುವನೊಬ್ಬನು ಕ್ರಾಂಜವರ್ದಕಕ್ಕೆ ರಂಧ್ರ) ಮಾಡಿದನು... 
ಪಾರಮಹಾನಾರಿಯೆರು - « ಸಾಕು ಬಾಯಿ ಮುನ್ನು, ನೀನು ಅಸತ್ಯೈವಾ 
ದಿ; ಕಳ್ಳ; ಸುಳ್ಳುಗಾರ ; ಪೈವಸೃುಪ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಸಿ )ಯುರಿಗಲ್ಲಜಿ ಪುರುಷರಿಗೆ ಇಂತ 
ಹ ಮೆಹಿಮೆಗಳೆಲ್ಲಿಯೂ ಇರಲಾರವು, ನೀನು ಕುಂತೆ; ಕಳ್ಳುಕುಡಿಕ,; ಉನ್ಶ ಶ್ವ. 

«« ಓ ಅಗಾ)ಸನಾಸೀನೆಯರಿರಾ ! ಇವರು ನನ್ನುನ್ನು ಹೇಗೆ ಜೂಹಿಸು 
ತ್ತಿರುವರು ಚಿತತ್ತವಿನಿದರ್ಲೇ 3 

ಆಗ್ರಾಸನಾಸೀನೆ-ಓ ಕಾರನಾರೀಮೆಣಿಗಳರಾ ! ಒಂದು ನಿಮಿವ್ನ ಸುಮ್ಮ 
ನಿರಿ. ಓ ಉಜಿನ್ಯಾಸಕನೇ ! ನೀನು ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಬಾರದ ನಿನ್ನ ಜೇಕವರ್ಗನೆಯನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟೂ ಹೇಳಬೇಕಾದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಹೇಳು.” 

«ಸ್ತಿ ಹೆರ ಹಾಗೆಯೇ ಪೆರುವರಿಗೊ ಕೆಲವು ಸ್ವಾತಂತ್ರ) ಕ್ರಿಗೆಳುಂಟು? 


ಒಬ್ಬಾಕೆ -  ಹೆಳಾವುವೂ ಇಲ್ಲಿ? ಸ 
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ಇನ್ನೊಬ್ಬಾಕೆ - «« ಅವರಿಗಿರುವ ಸ್ವಾತಂತ್ರ) ಬ್ರಿಗಳೆಲವೂ ಸಿಯೆರ 
ದಾಸ್ಕೈಕರ್ಮದನ್ಲಿ.”” 

ಮೆ ತೊಬ್ಬಾಕೆ RT ಪೆಶ್ಲೀಕುಕೂ ನೆ ಮಾಡುವುದು. 

ಜೇರೊಬ್ಬಾಕೆ - "ಸಿ )ಸೇಜಿ ಮಾಡುತ್ತ ಮೂಕೆಯೆಲ್ಲಡಗಿರುವುಡು? 

« ನಾನೀಗೆ ಪುರುಷರಿಗೆ ಸ್ತಿ | ೀಪರಿನರ್ಕೈ ಧರ್ವವಲ್ಲವೆಂಬುದಿಲ್ಲ. ಕಾಕವಾ 
ಕೆಗೆಳೆನ್ನಾದರೊ ಜೆಹೈಗಿಂವಾಗಿ ಮಾಡುವುದಕ್ಷೆಕೂಡೆ ಪುರುಷನು `'ಬರಹೆಕೆರಿಕು 
ಪೊಕಳಾಸ್ಸ )ನನ್ನ ಭ್ವೇಬಸಪೇಕಲ್ಲನೇ 73 

ಪಾರಮಹಾಕಾರಿನಿಯರು ಎ: ಅವಕ್ಯವಿಲ್ಲ. ಅಭ್ಯಾಸಬಂಡೆಕೇ ಬಾಕವರಾ 
ಶುವುಶಕ್ಕೆ ಕನಿಮೆಬಹೆದು, ಪುರುಷರಿಗೆ ಸ್ಫಪ್ಲೆ ಹನ್ನಿಹೆಸಾಜಿರೂ ಬರೆಹದೆ ಹೆಸ 
ರು ಹೇಳೆಕೊಡದು.' 

«« ಹಾಗೆನ್ನ ಬಾರದೆ. ಓದಪೆ ಹೋದ ಪಶ್ರೆದಲ್ಳಿ ಪುರುಷರು ಜ್ಞಾನಹೀನ 
ರಾಗಿ ಬೆಕುಸೆಮಾನರಾಗುವರಲ್ಲಿಪ್ಟೇ1?' 

ಕಾರ - « ಪ್ರರುವರು ಓದಿಲ್ಲದಾಗನ್ಕೇ ಪಶುಗಳು, ಕೋತಿಗೆ. ತೆಂಗಿನ 
ಕಾಯಿಯಹಾಗೆ ಅವರಗೆ ಬರಹೆಕೂಡ ಕೊರೆತ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಸ್ಫಭಾವರುಪ್ಪರಾದ 
ಪುರುವೆರು ಪೆಕುಗಳನಿ€2ಲೂ ಕೇಳಾಗುವರು, ಪುರುಷರಿಗೆ ಜ್ಞಾನದೊಡನೆ ಕೆಲ 
ಸವಿಲ್ಲ. ಪುರುಷರಿಗೆ ಸಮಸ್ಯೆ ಧೆರ್ಮಗಳೂ ಸಮಸ್ಕತರ್ಯಗೆಳೂ ಸಮಸ್ಯೆ ಪುಣ್ಯಾ 
ಗೆಳೊ ನೆಪ್ಲೀಸೇನಿಯೊಳಗೆಯೇ ಸೇರಿವೆ ಪತ್ನಿಯರ ಉಜ್ಜಿ ಪ್ಲೆಭೋಹನವೇ 
ಪುರುಪರಿಗೆ ಮೋಸ ಸಾಧನವು ; ಪತ್ನಿಯರ ಪಾದೋದಕೆವೌನೇ ಪುರುಷ 
ರಿಗೆ ವಾನೆವಿಮೋಚಿಕವು ; ನಶ್ಲಿಯೆರ ಹೆರಣರಜೋಧಾರಣನಜೀ ಸಪುರುಪರಿಗೆ 
ಸೆರ್ಯಸುಖದಾಯುಕವು. ಪುರುವರಿಗೆ ನೆಶ್ಲಿಯೊಬ್ಬಾಕೆಯೋ ಪೆರಮದೈನತವು ; 
ಪುರುವರಿಸೆ ಸಶ್ಲೀಸೇನೆಯೊಂಜ್ಲೇ ಕಾ ಸ್ರ ವಿಹಿತವಾದ ಸನಾತನ ಧೆರ್ಕವು.”” 

ಕ್ಕಿ ಕಾಂತಾಕ್ರೇನೆಯೆರುಗಳರಾ! ತಾಯಿಯುರಿರಾ ! ನ್ಯಾಯೆಬುದಿ 
ಯಿಂದೆ ಆಶೋಚಿನಿರಿ, ಕಾಸ್ತ )ವು ನ್ಯಾಯವಿರೋದವಾಗಿದ್ದಾಗೆ......''. 

ಗೆಂಭೀದೆಂಭೀ - «« ಅಜ್ಟೋ ಕಾಸ್ತೆ )ಡೂನಣೆ ಬರು ತತ್ತಿಡೆ. ಈ ಪಾಪಾತ್ಮ 
ನುಕಾಸ್ತ್ರ) ತಿರಸ್ಥಾರ ಮಾಡು ತ್ರಿರುವನು. ಕಾಸ್ತೆ )ಗಳೆಫ್ಲಿದ್ದುದು ಯಾವದೂ ನಾ 
ಮೆನಿರೋಧನಲ್ಲ. ನಿಶ್ಯೆವೂ ನೂರು ಸುಳ್ಛಿಂಗಳನ್ನಾ ಜು ತಿದ್ದರೂ, ಸಾವಿರ ಹಕ್ಕು 
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ಸಲೆನ್ನು ಮಾಡು ದ್ದರೂ, ಲಕ್ಷೆಕಳ್ಳತನಗಳನ್ನು ಮಾಡು ತಿದರೂ, ಕಾಸ್ಟ ಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿರುವ ಪಕ್ಷಕ್ಕೆ ಅವೆಲ್ಲವೂ -ಪೆರಮ ಧರ್ಮಗಳಾಗುವವು. ಓ ಸಹೋದರಿಯರಿ 
ರಾ! ಹೀಗೆ ನಿನ್ನ ಎ)ಯೋಜಕವಾಗಿ ಗಂಡಾಗಿ ಹುಟ್ಟದ ವ್ಯರ್ಥಪ್ರರುಪ,ನೊಲ್ಬು 
ನು ಶಾಸ್ತ್ರ )ನಿಂಔೆ ಮಾಡು ತ್ರಿರಲಾಗಿ ಕಿವಿಗಳಟ್ಟುಕೊಂಡು ಕೇಳುತ್ತ ಸುಮ್ಮನಿರುವಿ 
ರೇನು? ನಿಮ್ಮ ಕಾಸ್ಟಾ)ಭಿವಾನ ಸತ್ತುಹೋಯಿತೇ ? ನೀವು ಖಿ ಜನ್ನವೆ 
ತರಿಲ್ಲವೇ? 

ಒಬ್ಬಾಕೆ - € ಈ ಪುರುವಕೀಟಿವನ್ನು ಸಾಯಬಡಿಯಿರಿ” 


ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಕೆ.ಎ ನಾಚೆಕೆಯಿಲಜೆ ಸೆಚೆಗೆ ನಡೆಡುಬಂದೆ ಇವನ ಕಾಲುಗೆ 
ಳನ್ನು ಬಿರಿಯುವಂತೆ ಹೊಡಿಯಿರಿ 

ನೇರೊಬ್ಬಾಕೆ -€ ಪುರ:ಪವಿಶ್ಯೈಯೆಂದೆ) ಕೂಗಿ ಅರಚಿದ ಈ ಕನ ಕೊರ 
ಳನ್ನು ಕಿವ್ಪಚಿರಿ,? 

ಸಾಪೈಕಾರವಾಗಿ ಹಲವರು ಹಲವು $ಧನಾಗ ನನ್ನನ್ನು ಜೊಮಿಸುತ್ತ 
ಪೆರಿಹಾಸಿಸುತ್ತ, ನನ್ನ ಮೇತೆಬದ್ದು , ನನ್ನ ಯೆಡಮಾನಗಿತಿ ನಿನಾರಿಸು ಠಿದ್ದರೊ 
ನಿಲ್ಲಜ್ಕೆ, ಕೆಲವರು ನೌತಿಮೆ ಮೇಸೆಯೊ, ಕೆಲನರು ಶೆನ್ನಿ ನಮ್ಮಶೆಯ್ಕೂ ಕೆಲವ 
ರು ಮುಖದೆಮೇಶೆಯೂ, ಕೈಗೆಳಂದೆಲೂ ಮೊಣಕೈಗೆಳಂಪೆಲೂ ಶಾಲುಗಳಂ 
ದಲೂ ಗುದ್ರಿಯೂ ಕುಶ್ತಿಹೂ ಒದೆದೂ ನನ್ನನ್ನು ಪಾ)ಹಾನಕಿದ್ದನನ್ನಾಗಿ ಮಾ 
ಡಿಇಟ್ಟರು. ರಕ್ಷೆಕಛೆಟಿಮೆರಾಗೆಂದಣಿಮೆಲ್ಲಿ ದಂಡವಾಣಿಗಳಾಗಿ ಮೆಮುಭಟರ 
ಹಾಗೆ ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ತಿಸಕೆಂಬಂತೆ ಬಳಗೆ ಬಂಡರಾದರೂ, ಅವರ ಗುರಿಯಪೊ 
ರೈಸಾದುದರಿಂದಕ್ಲೋ, ಮತ್ತೆ ಯಾವ. ಹೇತುನಿನಿಂದಕೋ, ಅವರ ವೇತ್ರಪ್ರಹಾ 
ರಗಳೆಲ್ಲವೂ ನನ್ನ ಮೇಕೆಯ ಅಲ್ಲದೆ, ಗೆದ್ರಲ ಮಾಡಿದವರಷ್ಟೇಶೆ ಒಂದೊ ಬೀಳೆ 
ನಿಲ, ಕೊಂಜಿ ಹೊ ತಿನೊಳಗೆ ನಾನು ಮೂರ್ಟಿ ರ್ಲಿತನಾಜಿನು. ರಕ್ಷಕ ಭಟಿಮರು 
ನನಗೆ ಸೈ ತ್ಯೋನೆಚಾರಮಾಡಿ ಮೂರೆ ತಿಳಿದ MEN ನನ್ನನ್ನು ಧೆರ್ಮಷ್ಟೆ 
ಜ್ಹೇಕಾನೆಗೆ ಭಂಡಿಯಮೇಕೆ ತೊತಕುಹೋ: ಅಲ್ಲಿಯ ರಾನಕೀಯುೈಶ್ಟೇ 
ಗೊದ್ಬಿಸಿದರು. ನಾನು ಇಪ್ಪ ತುವಿನ ಅವರ ಚಿಕಿತ್ಸೆ ಯೆನ್ಲಿದ್ದ ತರುವಾಯ್ಕ 
ವಿದ್ದು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿಕಾ ನಿಟ್ಟು ಸ್ಟೆಲ್ಪಸ್ಟೆಲ್ಫ ತಿರಾಗುವುದಕ್ಕಾರಂಭಸಿದೆನು. ರಾಜ 
ಕೀಯೋದ್ಫೋಗಿನಿಯರು ಹೊ ಹೊಂಬಿ ಮಾಡಿದೆವರನ್ನು ಹಿಡಮುಜೇಕೆಂದು 
ರಕ್ಷಕಭಟಿಮೆರಿಗಾಜ್ಞಾಃ ಬಸಿದರೂ, ಅವರಾ ದೊಂಜಮೆಸಾಲದ್ಲಿ ಅಶ್ಲಿದ್ದರೂ, 
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ಭೆ ಸ.ಡಿದ ಕಣ್ಣ:ಜಿದರಿ ನೋಡಲಾರದವರಾದುದರಿಂದ, ಒಬ್ಬರನ್ನಾ ರರೂ ಹಿಡಿ 
ಯಶಾರಜೆ ಹೋದರು. ನಾನು ನೈಪ್ಛೈಳಾಶೆಯೆನ್ನಿರು ತಿದ್ದಾಗ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ತಪ್ಪದೆ 
ಫಾಂಢೀಭಾಂಗಿ ಬಂದು ನನ್ನನ್ನ ಕೋಡಿ ಹೋಗು ತ್ರಿದ್ದಳು. ವೈದ್ಯ 
ಕಾಲಾಧಿಕಾರಿಣಿಯೂ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪುತ್ರವಾತ್ಸಲ್ಯವುಥ್ಳವಳಾಗಿ ನನ್ನ ವೆಥ್ಚ ಬಾನಗೆ 
ಳನ್ನು ಶಾನಾಗಿ ವಿಚಾರಿಸುತ್ತ, ಒಳ್ಳೆಯ ಮಧ್ನುಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಬಂದಳು. 
ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಫಾಂಢಿಬಾಂಗಿಮೆ ಶಾಯಿಯುೂ ವಿರಡುಮೂರಾವರ್ಶಿ ಬೈದ್ಯ 
ಶಾಶೆಗೆ ಬಂದು ನನ್ನ ಹೇಮವನ್ನು ವಿಚಾರಿಸು ತೆ, ಒಂದು ದಿನ ನನ್ನನ್ನು ನೋ 
ಡಿ- 4 ನೀನು ಹೀಗೆ ಆಗೆದ ದೇಕದಲ್ಲಿ ಒಕ್ಕಿಲ್ಲದ ಹಕ್ಕಿಯಾಗಿ ಸಾಯುವುದಕ್ಕಿಂತ 
ಲೂ ಸುಖವಾಗಿ ಸ್ಫಜೇಕಕ್ಷೆ ಹೋಗಿ ಸೊಂಪಾಗಿ ಇರಬಾರದೇ ? ವಿಂದು ಪ್ರೈಳ್ಸೆ 
ಮಾಡಿದೆಳು, ಆಗೆ ನಮಗಿಬ್ಬರಿಗೊ ಹೀಗೆ ಕೊಂಜಿ ಸಂಭಾವಣೆ ನಡೆಯಿತು... 

p ಅಮ್ಚಾ ! ನಾನೊ ಸೈದೇಕಕ್ಷೆ ಹೋಗೆ ನೇಕೆಂಡೇ ಇರುವಿನು.' 

« ಇದ್ದೆ ಪೆಕ್ಷೆಡಕ್ಲಿ ಕೀಘ್ರುನಾಗಿ ಹೋಗೆಬಾರದೇ ? 

: ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ನನ” ಕಕ್ಕಿ ಯಿಲ್ಲ ನಮ್ಮ ಜೇಕೆದಮಾರ್ಗವು ನನಗೆ 
ತಿಳಿಹುಡು' 

4 ದಾರಿ ಶಿಳಯುಬದ್ದರೆ ನಿಮ್ಮ ದೇಕಬಂದ ನಮ್ಮ ದೇಶಕ್ಕೆ ಹೇಗೆಒಂದೆ (' 

4 ಗುರುವೈ)ಭಾವದ ಜಿಸೆಯಿಂಜೆ,' 

« ಈಗೆಲೂ ತಿರಿಗಿ ಗುರುಪ್ರಭಾವದ ಜಿಸೆಯಿಂದಕೇ ಹೋಗು? 

( ಈಸ ಡಾರಿತೋರುವುಡಕ್ಕೆ ನಮ್ಮ ಗೊರುವಿಕಿ ಇಲ್ಲ.' 

« ಗುರುವಾಗಿ ದಾರಿಶೋರುವುದಕ್ಕೆ ನಾನ್ಗಿರುನೆನು. ನನ್ನ ಉಪದ್ಧೇಕ 
ತೆಗೆದುಕೋ: ನೀನು ಜೀಗೆನೆ ಹೋಗೆದೆಸೆಕ್ಷೆದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯವರು ತವೈಜಿ 
ಕೊಂದುಹಾಕಿ ಬಡುವರು.'' 


ವಿಂದು ನನಗಾಕೆಯೊಂಡುಮಂ3್ರ)ವನ್ನು ಪೆಡೀಕಿಬ ತಃ ಮಂತ್ರವನ್ನು 
ಮೂರುಲಕ್ಷ್‌ ಜವೆಮಾಡಿದ ಪಕ್ಷೆದಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಚಿಯಾಗುವುದೆಂದೂ, ತರುವಾಯ ಆ 
ಮಂತ್ರ)ಪ್ರ) ಭಾವಜಿಂದ ಬಯಸಿದ ದೇಶಕ್ಕೆ ಹಾರಿಹೋಗೆ ಬಹುದೆಂದೂ ಹೇಳಿ 
ದಳು. ಒಂದು ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ನಾನು ಜೆನ್ನಾಗಿ ಸ್ವೈಸ್ಥನಾಗಿ ಮರಳ ವಿಂದಿನಂತೆಯೇ 
ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ತಿರುಗೆಕೊಡಗಿಜೆನು. ಶರುನಾಯ ನೈಪ್ಯುಕಾಶೆಯನರು ನನಗೆ 


My 
(4 


ಬಲವಾದ ಫತಾತವುಂಟಾದಹಾಗೆ ವಿಮುಕ್ತಿಪೆತ್ರನನ್ನಿತ್ತು ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟರು. 
ನಾನು ಮರಳ ಬಂಜು ಫಾಂತೀಭಾಂಗಿಯ ಮನೆಯೊಳಕ್ಕೆ ಪ್ರೆವೇಶಿನಿದೆನ್ನು 
ನಾನು ಜೀದಿಗೆ ಹೊರಟಾಗೆಲ ಸ್ತ್ರೀಯರು ನನ್ನನ್ನು ಜೆರಳಿಂದ ತೋರಿಸಿ 
ಕುಜೋರ್ಯ ಮಾಡುತ್ತ » ಇವನನ್ನೀಸಾರಿ ಪ್ರ್ರಾಣಜೊಡನಿ ಬಡಕೂಡಡೆಂದು 
ತಮ್ಮಕ್ಲಿಯೆ ವಿಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತ, ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ನಗತೊಡಗಿದರು. ಬಾಯ 
ರಿಗೆ ಸ್ಕಾತಂತ್ರ್ಯವಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ವಿಂತಹೆ ಕೇಡುಗೆಳುಂಟಾಗುವುವೋ ಕಂಡಿರಾ! 
4 ನಸ್ಪಿೀಸ್ಥಾತಂತ್ರ್ಮಮ ದ್ಪತಿ' ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ ನಮ್ಮ ಶಾಸ್ತ )ಕಾರನು ಹುಪ್ಚ 
ನಲ್ಲಿ. ಸಾಮಾನ್ಯರಿಗೆ ಕಂಡುಬಾರದಿದ್ದರೂ, ಸರ್ವಜ್ಞರಾದ ನಮ್ಮ ಪೊರ್ವೆ 
ಜರು ವಿಂಶಹ ಬುದ್ದಿ ವಂತರೆಂದು ಹೇಳದರೂ ಹೇಳಬಹುದು, ನಮ್ಮ ಜೇಕಪಲ್ಲಿ 
ಮಾತ್ರ, ನಾವು ವಿಂದೂ, ಪುರುವನಾಮಜಿ೨ಬದು ಭೂಮಿಮೆಪ್ರಿರುವ ವರೆಗೆ 
ಖಿ ಮಯೆರಿಸೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ಅಣುಮಾತ್ರವನ್ನಾ ದರೂ ಬರಗೊಳಸಗೂಡದು. 

ಆ ಬಳಿಕ ನನಗಾ ದೇಶವು ಜಗಕೆ ಹೋಗನೇಕೆಂಬ ಬುದ್ದಿ ಹುಟ್ಟಿತು, ಹೀಗೆ 
ಹೇಳಿದೊಡನೆ ನೀವು ನನ್ನನ್ನು ಆ ದೇಕದ ಸ್ತಿ )ೀಯೆರಿಗೆ ಹೆದರಿ ಓಡಿಹೋಗು 
ತ್ಲಿರುವ ಭೀರುಜಿಂದು ಭಾವಿಸುವಿರೋ ಬಿನೊ! ನೀವು ಹಾಗೆ ವಿನ್ಚಂ ಮಾತ್ರವೂ 
ತಿಳಯತೂಡಡು. ಮಹಾಭಾರತಯೋಧರ ಜನ್ಮ ಭೂಮಿಯಾದ ಭೆರತಖಂಡ 
ದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಅದರಕ್ಲಿಮೊ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಭಯುನಿಹೀನಐಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣಕುಲ 
ದಲ್ಲಿ ಉದ್ಬನಿಸಿದ ನನಗೆ, ಸಾರುವಕ್ಷೆ ಕೊರತೆಯುಂಟೀ? ಮೂರುಮೂರು 
ಮಾತಿಗೂ ಇಲ್ಲ. ಸಮಯ ಒದಗಿದ ಸೆಕ್ಷೆದಲ್ಲಿ ನಾನು ಪ್ರಾ)ಣಗಳನ್ನಾ ದರೂ 
ಶ್ಸಣಬಾ)ಯವಾಗಿ ಬಿಡಲಾಫೆನು. ಅದೇಜೆ ನಾನು ಆ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಮೃತನಾದ 
ಸಕ್ಷೆದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ವೀರಸ್ಫರ್ಗನೇ ನಿಶ್ಚೆವಾದರೂ ನಿಮಗೀ ವಾರ್ಲೆಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ 
ನಿಮ್ಮನ್ನೆ ಆನಂದ ನೆಡಿಸುವನರು ನು ತೊಬ್ಬುರು ಜೊರೆಯುರೆಂದು ನಿನ್ಮು ಮೇಕೆ 
ಆವ್ಯಾಜಾನುಗ್ರಹೆದಿಂದನೇ ನಾನು ಕರಸ್ಯವಾದೆ ಇಂದ್ರನ ಅರ್ಧಾಸನವನ್ನೂ 
ರಂಬಾಸೆಂಭೋಗೆವನ್ನೂ, ಕಳೆದುಕೊಂಡಿನಲ್ಲದೆ, ಜೇರೊಂದು ಕಾರಣಬಿಂದಲ್ಲ, 
ನನ್ನ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಕಪ್ಪಬೆಡು ತಿರುವ ಫಾಂಡೀಬಾಂಗಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಲು, ಕೃತಸ್ನು 
ನಾಗಿ, ಸ್ಪಾರ್ಯಪರತಯಿಂದ ಹೋಗುವೆ ನೆಂದೂ, ನೀವು ಎಂದುಕೊಳ್ಳಕೂಡ 
ದೆ. ನನ್ನ ಜಿಸೆಯಿಂದ ಫಾಂಡೀಬಾಂಗಿಗೆ ಏಬೆ ಶುಗಳು ಬ. ಪಮಾತು ಸೆಕ್ಸ. 
ಆ ಆವೆತ್ತುಗೆಳನ್ನು ತಿಳದೆ, ನಾನು ತನ್ಮು ದೇಕದಿಂಡ ಹೊಂಟು ಹೋದವ] 
ದಶ್ಲಿ ತನ್ನ ಪುತ್ರಿಕೆಗೆ ಕಪ್ಪೆಗಳು ಕೊಲಗುವುನೌಂದು ಫಾಂಡೀಬಾಂಗಿಮೆ ಕಾಯಿ 
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ನನಗಾ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಪದೇಕಿಖಿಡಳಲ್ಲದೆ, ನನ್ನ ಹೇರಿರುವ ನಿರ್ಭಾಜಾನುಗ್ರಹ 
ದಿಂದಕ್ಲೇ ಅಲ್ಲ, ಆ ಮಾತು ಹೋಗಿ. ನಾನಾಶೇಶವನ್ನು ಅಡಲು ಯುತ್ನಿಸು 
ವುದಕ್ಕೆ ಇನ್ನೊಂದು ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣವೂ ಉಂಟು, ಹಿಂದೂ ಜನರು ಜೇಕಾಟನೆ 
ಮಾಡಿ ಹೊಸಡೇಕಗಳೆನ್ನು ಕಂಡೆನರಲ್ಲಬಿಂಡೂ; ನೂತನವಾಗಿ ಕೋಧಿಸಿ, ಚರಿ 
ತ್ರಗಳನ್ನು ಬರೆಯ ಸೆಮರ್ಥರಲ್ಲವೆಂದೂ, ಪೆಶ್ಚಿಮಖಂಡನಿವಾಸಿಗೆಳು ನಮ್ಮ 
ಮೇಕೆ ವಿರಡು ನಿಂಜೆಗಳನ್ನು ಹೊರಿಸುವರು. ೬ ವಿರಡು ನಿಂಜೆಗಳನ್ನು ಸು 
ಳ್ಳಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿ ನಮ್ಮ ದೇಕಕ್ಷೆ ಖ್ಯಾತಿ ಬರಿಸಫೇಕೆಂಬ ಸಟ್ಟಿಂತೆಯಿಂದ 
ನನ್ನ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ಬ್ರಾಗಳನ್ನು ಆ ಜೇಶಕ್ಕೆ ಬರಿಹಾಕದೆ, ವಿದ್ದು ಹೋದ 
ವನಾಜೆನು. ನಾನು ನೋಡಿದ ಈ ದೇಶಗಳನ್ನೂ; ನಾನು ಬರೆದ ಈ ಚರಿತ್ರೆಯ 
ನ್ಸೂ, ಕೇಳಡವರೂ ಕಂಡವರೂ. ಹಿಂದೂ ಜನರನೋರೆ ಇನ್ನೂ ಮುಂದೆ ಈ 
ಎರಡು ನಿಂಡೆಗಳನ್ನಾ ರೋಸಹಿಸಲವಕಾಕನಿಲ್ಲದವರಾಗಿ, ಹಿಂದೂ ಜನರು ವಿಂಶಹ 
ಕಾರ್ಯುಕ್ಯಾದರೂ ಸಮನ್ಯರಂದೊಬ್ಬಿ ಕೊ ೦ಡು, ನಮ್ಮವರನ್ನು ಸಾವಿರಬಾಯಿಗೆ 
ಆಂದೆ ಶ್ಲಾಭುಸಿ ಪೂಜಸಜ್ಮೇಕಾಶವರಾಗುವರಲ್ಲವೇ ! ಓ ಪಾಠೆಕರಿರಾ! ನಮ್ಮ 
ದೇಕಕ್ಷೆ ನಾನು ಸಂಪಾಜಿಸಿದೆ ಈ ಕೇ ರಿಯಿಂಡ ನೀವು ಕೊಂಚಿಕಾಲದ ವರೆಗೆ 
ತೃ ಹಿಹೊಂದರ 
ವರದ್ದೇಕಯಾಾಶ್ರೆಯನ್ನು ಸ್ಕರಿತವಾಗಿ ನೆರೀರಿಸಜೇಕೆಂಬ ಬುದ್ಧಿ ಯಿಂದ, 
ಒಂಟಿಯಾಗಿ ರಂಢೀನಗರ ವ)ಂತ್ಯೃದಕ್ಲಿಯೆ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ನನ್ನು ಮೆಜ 
ಮಾನಗಿತಿಯ ತಾಯಿ ಉಪದ್ದೇಶಿಸಿದೆ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಪುರಕ್ಷರಣೆ ಮಾಡುತ್ತಿರಲಾಗಿ, 
ಒಬ್ಬ ಸಿದ್ದೆನು ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ಆಕಾಶದಿಂದಿಳದು ನನ್ನು ಇಪಿರಲ್ಲಿ ನಿಂತನು, ನಾನಾ 
ಮಹಾತ್ಮನಿಗೆ ಭೆಕ್ತಿಪೂರ್ಯಕವಾಗಿ ನಮಸ್ಫಾರಮಾಡಿ ಕೈಜೋಡಿಸಿ ನಿಂತುಕೊಂ 
ಜಿನು. ಆ ಸಿಜ್ಜಾಗ್ರಗಣ್ಣುನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅಕಾರಣಕರುಣೆಯುಳ್ಳೆವನಾಗಿ , ಪೊರ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರೆನರಾಖ್ಯನಕಾಶಿಗೆ ಪಾದನೇಪೆನ ನೆಶಾಡಿದ ನಿದ್ದೇಂದ್ರ ನೆಂಬವನು ತಾನೇ ವಿಂ 
ದೊ, ಮಂತ್ರಸಿಬ್ದಯಾಗೆ ಹೊಕಾದರಿ ಚಿರಕಾಲ ನೇಕಾ ಗುವುಜಿಂದು ಏನ್ಯುಜ್ಛಾನ 
ಬಂದೆ ಶಿಳಿದು ನನಗಾ ಶೇಪೆನವನ್ನು ಕೊಡ ಬಂಜೆನೆಂದೂ, ಹೇಳ ಆ ಮೂರಿಕೆ 
ಯು ಹೆಸರನ್ನು ಕೂಡ ನನಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ ಅದ್ಭಕ್ಯನಾದನು. ಆ ಔವಧಿಯ ಹೆ 
ಸರು ದತ್ಯೂರನೆಲ್ಲಿ. ಅದರ ವಿಕೆಗಳು ಕರಿಯುಮ್ಯು ಶ್ರಿಯೆ ನಿಫೆಗಳ ಹಾಗೆಯೇ 
ಇರುವುವು; ಹೊನುಗೆಳು ಔೆಟ್ಟದಾವರಿಕೆ ಗಿಡದ ಹೂವುಗಳಂತಿರುವನು ; ಕಾಬೆ 
ಗಳು ನೈಂಸೆಯೆ ಡಂಟುಗಳಹಾಗೆ ಇರುವವು. ಇ ಗಿಡವನ್ನು ಸಮೊಲವಾಗಿ 
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ತಂದು ಅರೆದು ರಸೆಶೆಗೆಡು ಕಾಶಿಗೆ ತಿಕ್ಕಿಕೊಂಡ ಫನ್ಲೆದಲ್ತಿ ನಾವು ಕೋರಿದ 
ಸ್ಥಳಗಳಗೆಲ್ಲ ಮನೋವೇಗೆದಿಂಜಿ ಹೋಗಬಹುದು 3: ಗಿಡಗಳು ವಿಶಾಖಪಟ್ಟಣ 
ರನ ««ಅಲ್ಲಿಕೊಂಡ'' ವೆಂಬ ಜೆಬ್ರದಮೇಶೆ ನೇಕಾದನ್ನು ಇನೆ. ನಾನಾಗಿಡದ ರಸ 
ನನ್ನು ಕಾಲಡಿಗಳಗೆ ಪೂಸಿಕೊಂಡು: ಲಂಕಾಶ್ಟೀಪಕ್ಕೆ ಹೋಗನೇಕೆಂದು ಮನ 
ಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸುಂಕೆನ್ಸಿಸಿ ಕೊಂಡೊಡನೆ, ಶ್ಲಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಲಂಕೆಮೆನ್ನು ಸೇರಿದೆನು. 
ಈ ಪ್ರೆಯಾಣಕಥೆ ಮೊದಲಾದುವನ್ನು ಕುರಿತು ನಿಮಗೆ ಮುಂದೆ ತಿಳುಹುಜಿನು. 
ನಾನು ಹೊರಟ ವಿನ ಮೊದಸ್ಸೊಂಡು ರಂಡೀ ದೇಕದಕ್ಲಿ ಮೂರುವರ್ಪವೆರಡು 
ತಿಂಗೆಳು ಹಕ್ಕೊಂಬತ್ತು ವಿನವಿದ್ದೆನು. 


ಪ್ರಥಮಭಾಗಂ ಸಂಪೂರ್ಣಂ. 





